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P O L I T S E I D I R E K T O R 

JUHAN SOOMAN 50-A. 
Homme pühitseb meie lugupeetud šeff, 

politseidirektor Juhan Sooman oma 50. sün­
nipäeva. 

Juhan Sooman sündis 16. novembril 1889 
Läänemaal, Massu vallas. Esivere külas. 
Jaani talus talupidaja pojana. Kuna talus 
oli teisigi poegi, siis otsustati nooremale 
neist, Juhanile, iseseisva elu võimaldami­
seks anda kooliharidust, milline komme oli 
tollal levinud paljude Läänemaa ärksamate 
talunike hulgas. Noor Juhan Sooman, haa­
ratuna tugevast rahvustundest, mis äsja üle­
elatud 1905.—1906. aastai l sai üle kodumaa 
värsket hoogu, otsustas j ä ä d a rahva hulka, 
valides oma tulevaseks tegevusalaks kooli­
õpetaja kutse. Selleks ta sooritas 1907. a. 
sügisel Pärnu poeglaste gümnaasiumi juu­
res kooliõpetaja kutseeksami, mis muide 
polnud nõutav, et olla igati vas tav valitud 
kutsele. 14. jaan. 1908 juubilar, tollal alles 
18-a. nooruk, astuski Lihula lähedal Penijõe 
algkooli õpetajaks. Kuid peagi noor rahva­
valgustaja pidi kogema okkaid, mis tollal 
ümbritsesid seda muide nii õilsat ja salli­
tud kutseala. 1905.—1906. aastai le järgne­
nud vihane reaktsioon tsaaririigis leidis 
meie kodumaal eriti agara id pooldajaid 
parunite ja saksasoost või saksameelsete 
pastorite hulgas, kes riigivõimu tagasikis­
kuvat poliitikat igati püüdsid rakendada 
oma punaseil aastai l kõikumalöönud po­
sitsioonide kindlustamiseks. Eriti teravalt 
peeti mainitud ringkonnis silmas rahva hul­
gas töötavaid eesti haritlasi, keda peeti 
kõige kurja juureks, ning igal võimalusel 
ässitati vene kohalikke võimumehi nende 
kallale, tehti neile kohasaamisel raskusi ja 
siunati neid palvetundidel maapõhja. 

Omades tugeva selgroo ja otse ürgjõu­
lise teotsemisiha, millised omadused on lu­
gupeetud juubilari saatnud kogu ta senises 
elus, J. Sooman õpetajana ei varjanud oma 
rahvuslikku enesetunnet ja tõekspidamisi, 
lüües ühtlasi hoogsalt k a a s a kohalikus ha­
ridusseltsis, mistõttu ta juba lühikese a jaga 
sattus teravasse vastollu kohaliku pastori 
ja mõisnikuga. Viimased ei piirdunud ainult 
korduvate kaebuste läkitamisega rahva­
koolide inspektorile, vaid püüdsid noore 
õpetaja vastu ha lba rheeleolu luua ka las­
tevanemate hulgas, milleks pastor kasutas 
isegi kirikukantslit. Tüüdatud sagedasis t 
kaebusist, rahvakoolide inspektor soovitas 

viimaks J. Soomanile üle minna mõne teise 
kooli peale. 1. jaan. 1911 juubilar lahkuski 
päras t kolmeaastast rabelemist Penijõe 
koolist ja asus samast ajast õpetajaks oma 
koduvalda Saastna algkooli. Kuid ka siingi 
ei kujunenud vahekorrad kirikhärra ja 
mõisnikuga põrmugi paremaks , milleks 
omalt poolt k a a s a aitas eelmisest teenistus­
kohast ette saade tud informatsioon. 

Sama aas t a sügiseseks õppetöö algu­
seks oli seisukord kujunenud selliseks, et 
juubilaril tuli lahkuda koolipõllult. Ta kan­
dideeris Haapsalus maakonna politseiüle­
ma abi kantseleis vabanenud asjaajaja ko­
hale, kuhu määrat igi 20. okt. 1911 ja kus 
teenis kuni 1914. a. kevadeni, millal viidi 
üle asjaajajaks Läänemaa politseivalit-
susse. Viimasel kohal J. Sooman teenis 
kuni vene revolutsioonini 1917. a., olles va­
hepeal — nov. 1915 — juunini 1916 mobili­
seeritud Vene sõjaväkke. 

Haapsalus e lades J. Sooman liikus pea­
miselt eesti seltskonnas ja töötas aktiivselt 
k a a s a «Kungla" seltsis, kelle ümber olid 
koondunud eesti tegelased vastukaaluks 
saksa „Musse'le" ja venelaste seltskondli­
kule koondisele. 

Pärast vene revolutsiooni oli J. Sooman 
1917. a. märtsi- ja aprillikuus Vene ajut. va­
litsuse Läänemaa komissari sekretäriks, 
milliselt kohalt määrat i aprilli lõpus Lääne­
maa Toitluskomitee esimeheks. Vabanenud 
mainitud komitee ülevõtmisega Läänemaal 
enamlaste poolt, siirdus ta 1918. a. jaanu­
aris Tallinna, kus astus teenistusse Eesti­
maa Toitluskomiteesse sekretärina ja osa­
konna juhatajana, püsides seal kuni val­
landamiseni s aksa okupatsioonivõimude 
poolt. 

12. detsembril 1918 J. Sooman astus Ees­
ti Ajut. Valits. Siseministeeriumi teenistusse 
asjadevali tsejana, millisel kohal teenis ku­
ni 1923. a. alguseni. Oli tollal Riigi- ja 
Omavalitsuse Teenijate Keskliidu juhatus-
liikmeks ja abiesimeheks. 

5. jaan. 1923 määrat i ta Kaitsepolitsei 
Peavalitsuse ülemaks, millisest ajast tuleb 
arves tada lugup. juubilari teenistust Eesti 
politseis. Politsei üksikharude koondamisel 
ühise peavali tsuse alla loobus ta politsei­
teenistusest, olles 3. aug. 1924 kuni sama 
aas t a 23. dets. ajal. ..Kaja" ärijuhiks. 23. 
dets. 1924, päras t 1. detsembri mässukatset, 
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kutsuti J. Sooman tagasi politseiteenistusse, 
seekord Politsei Peavalitsuse ülema abi, 
hilisema nimetusega politsei-abidirektori 
ametikohale. Mainitud kohal püsis lugup. 
juubilar kuni 19. maini 1938, millal määrat i 
Vabariigi Presidendi poolt praegusele, po-
litseidirektori kohale. 26. sept. 1933 kuni sa­
ma aas ta 23. dets. täitis juubilar ka Van­
gimajade Valitsuse abidirektori kohuseid. 

Seega juubilar on üle 16 aas ta kuulu­
nud politsei kõrge­
masse juhtkonda. 

Need aa s t ad 
langevad ühte kor-
rava lveaparaad i 
tõelise konstrueeri­
mise ja kohastani!-
se perioodiga. Kui 
heita pilku tagas i 
mainitud ajastule, 
siis näeme seal juu­
bilari igal sammul 
ja igas organiseeri-
misfaasis panemas 
oma käsi külge. 

Juubilari suuri­
maks teeneks meie 
politsei saamisloos 
tuleb lugeda küll 
meie ühe eripolit-
seiharu — kaitse­
politsei, nüüdse po­
liitilise politsei or­
ganiseerimist ja 
selle apa raad i kas ­
vatamist ja välja­
arendamist vasta­
valt meil läbilöö­
nud ja püsimajää-
nud riigiidee vaja­
dusile ja tõekspida-
misile. Meie poliit. 
politsei on kujune­
nud mõjuvaks tõr-
jevahendiks igasu­
guseile kahjulikele liialdusile maai lmavaa-
telisil aluseil, eriti a g a aegadel , millal ei 
tuntud pidureid, vaid tormati pimedast peas t 
kas või omariikluse reetmiseni. Võitlus sellis­
te pahede vastu nõuab rahulikku närvi, suurt 
elu- ja inimeste tundmist ja ülekõige suurt 
objektiivsust as jade ja osaliste hindamisel. 
Ja kui meie poliitiline politsei õigel ajal ja 
ilma terrorita likvideeris mõnedki «katsed" 
ja «liikumised", mis ähvardas id meie oma­
riiklust või häirisid sisekorda, siis võlgne­
me selle eest suurt tänu J. Soomanile. 

Teiseks evib juubilar väljapaistvaid tee­
neid meie politsei varustamise alal. Polit-

Juubilar oma perekonna keskel 
Vasakult: tütar Evi, abikaasa Anna ja poeg Allan 

sei-abidirektor, millisel kohal juubilar tee­
nis ligi 15 aastat , on peamiselt ka politsei 
eelarve koostaja ning selle kaitsja eelarve 
edasises käigus, muidugi alalises kontak­
tis politseidirektoriga. Selle juures juubilar 
kavakindlalt on püüdnud tä iendada meie 
politsei tehnilist varustust, eriti liiklemis- ja 
sidevahendite osas, mis aas ta te kestel on 
annud häid tulemusi. Tänu J. Soomani pi­
devale hoolitsusele võib meie politsei teh­

nilist varustust pi­
d a d a nüüd juba 
ajanõudeile vasta­
vaks, mis tunduvalt 
hõlbustab asjaaja­
mist nii politseile 
kui ka kodanikele. 

Suured teened 
on juubilaril meie 
politsei kehakasva­
tuse alal. Sportlik 
tegevus algas meie 
politseis juba 1922. 
a. spordiringide 
asutamisega suu­
remates linnades. 
Harrastati läbisegi 
kõiki spordiharu-
sid: kergejõustik­
ku, raskejõustikku, 
võimlemist, enese­
kaitset, ujumist, 
jalgrattasõitu, pal­
limängu, laskmist, 
mõnes üksuses ka 
ratsa- ja sõude-
sporti. Peeti oma­
vahelisi võistlusi 
kui ka teiste spor­

diorganisatsiooni­
dega ning paari l 
korral isegi Soome 
ja Läti politseiga. 
Kuid asjal siiski 
puudus õige hoog 

ja rakendus, sest iga politsei spordiring 
teotses omaette, suures enamikus aineliselt 
õige piiratud olukorras. Tunti suurt puu­
dust instruktoreist, vajalisist sporditarbeist 
kui ka asja korraldavaist juhiseist. Selle 
tagajärjel spordiringide tegevus jäi ainult 
vähese arvu spordientusiastide asjaks, jät­
tes politseiametnike suure pere kehakasva­
tuse mõjupiirkonnast välja. 

Kuna just politseis iga ametnik p e a b 
harras tama mitmekülgselt sporti, et aren­
d a d a ja säil i tada oma füüsilisi võimeid ning 
alal hoida vaimuvärskust, mis rohke ühetoo­
nilise töö juures vägisi kipuvad kängu jää-
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ma, siis oli ilmne, et seniste spordirin­
gide tegevus ei annud neid tulemusi, mi­
da sooviti. Jälgides e lava huviga politsei 
spordiringide tegevust ja saavutusi, oli juu­
bilarile selge, et siin tuleb ette võtta põh­
jalik operatsioon, et kehakasvatuse a la tu­
leb viia kogu politsei organismi, kui ei ta­
heta jõuda politseiametnike enneaegse tee-
nistuskõlbmatuks muutumiseni. 

Lugup. juubilari algatusel ja õhutusel 
loodigi 1927. a. kevadel politsei seniseile 
spordiringidele ühine keskorgan Eesti Po­
litsei Kehakasvatusorganisatsioonide Liidu 
näol, kes asus juhtima ja korraldama sport­
likku tegevust ja kehakasvatust üleriigilises 
ulatuses. Liidu juhatuse esimeheks valiti 
hr. Sooman ja ta töötas sellel kohal suure 
armastuse ja huviga üheksa aas ta t järge­
mööda kuni 1936. aastani . 

Liidu juhatuse algatusel ja korraldusel 
asutati juba esimesel aas ta l kohtadel hulk 
uusi spordiringe, tõmmates ühtlasi üha suu­
remal arvul politseiametnikke ringidesse, 
pandi kehtima hulk võistlusmäärusi ja sta-
tuute, korraldati aas ta-aas ta l t hulk üleriigi­
lisi kerge- ja raskejõustiku, suusa- ning 
Iccskevõistlusi. 

Nähes, et vabatahtliku osavõtu juures 
siiski suur hulk politseiametnikke jäi keha­
kasvatuse alalt kõrvale, muudeti 1935. a. 
osa kehakasvatuse programmist kõigile 
pol.-ametnikele sunduslikuks ja määrat i 
ühtlasi ka instruktorid, kes sundusliku prog­
rammiosa kohtadel läbi võtavad. Seega on 
kehakasvatusele meie politseis lõppeks an­
tud koht, millist ta tõeliselt väärib. 

Edasi väärib esiletõstmist J. Soomani 
töö ja saavutused Politseiametnike Kesk­
kogu juhatuse abiesimehena ja praegu esi­
mehena Keskkogu asutamisest 1936. a. kuni 
käesoleva ajani. Politseiametnike kogude 
mõtte ellurakendamisel ja eriti Keskkogu 
seni suurima ürituse — politseiametnike 
puhkekodude asutamise ja korraldamise 
teostamisel on lugup. juubilar temale omase 
ülevoolava energiaga ja majandusliku mee­
lega hoogsalt k a a s a löönud, mille tulemu­
sena Keskkogu võrdlemisi lühikese ajaga 
ja piiratud sissetulekute juures on saanud 
mitme väärtusliku kinnisvara omanikuks 
N.-Jões uus ning sisustanud neis mugavad 
puhkekodud politseiametnike jaoks. 

Kui tahaksime loendada juubilari kõiki 
teeneid meie noore politsei organiseerimi­
sel ja väljaarendamisel, siis peaksime kirja 
panema üksikasjaliselt kogu politsei ajaloo, 

sest nagu juba eespool mainitud, on hr. 
Sooman seisnud lähedal igale politseiala 
korraldavale sammule. Käesolev kirjutis ei 
ole selleks mõeldud ja seepäras t piirdume 
vaid eespooltoodud üksikute momentidega. 

Oma pea tegevusa la kõrval on juubilar 
algatavalt , juhtivalt ja korraldavalt teotse-
nud veel paljudes ühisettevõtteis ja orga­
nisatsioones. Nii leiame tema nime klubi 
«Centum" ja teatriseltsi «Estonia" liikmete 
hulgas, ta on Tallinna Jahtklubi jahtkap-
ten, Tallinna Ühispanga ja kindlustusseltsi 
«Põhja Kotkas" asutaja ja juhatusliige ala­
tes 1923. a. kuni tänaseni , sihtasutise „E. 
Lenderi Tütarlaste Eragümnaasium" nõuko­
gu esimees ja ehitusühingu «E. Lenderi Tüt. 
Eragümn. Hoone" asutaja ning juhatuse 
abiesimees, sihtasutise «Jakob Vestholmi 
Poeglaste Eragümn." nõukogu liige ja ju­
hatuse abiesimees, Tuletõrje Kapitali Ko­
mitee esimees, ö h u - ja Gaasikai tse kesk­
nõukogu ja juhatuse esimees, Eesti Laskur­
liidu juhatuse liige, jalgpalliseltsi «Estonia" 
esimees jne., mille kohta tänases lehes tei­
sal leiame tunnustavaid sõnu. 

Meie, politseipere liikmed, seisatame sü­
gava aukar tusega oma lugup seti harulda­
se praktilise mõistuse, tasakaalukuse , ener­
giakülluse, hi i lgava organiseerimisande. 
tööinnu ja suure tööleandumuse ees. Siit 
võime igaüks palju Õppida ja eeskuju võt­
ta. Sageli kuuleme, et töökoorem tegevat 
ühele või teisele liiga, mis üsna tihti on 
põhj endatudki, kuid lohutume seega, et 
meie e s i m e n e p o l i t s e i n i k töötab 
veelgi rohkem. 

Et tutvuda poli tseialaga mujal ja luua 
sidemeid juhtivate isikutega, on J. Sooman 
külastanud paljusid välisriike, nii peale 
naaberriikide ka Prantsusmaad, Saksa­
maad, Taanit, Rootsit, Hispaaniat, Itaaliat, 
Poolat j . t. 

Juubilari teeneid on hinnatud Riigivapi 
III kl. teenetemärgiga, K. L. Kotkaristi III 
kl. teenetemärgiga, K. L. III kl. Valgeristi­
ga, Eesti Punase Risti I ja II astme ja II j . 
I ja II astme teenetemärkidega, Soome Val­
ge Roosi I j . ohv. ristiga, Läti Kolme Tähe 
komandöri ristiga, Polonia Restituta koman­
döri ristiga ja Poola kuld-teeneteristiga, 
Belgia Krooni ordu ohv. ristiga ja Leedu 
Gediminase ordu komandöri ristiga. 

Soovime üksmeelselt õnne oma lugup. 
direktorile ta tähtsa sünnipäeva puhul. Jät­
kugu tal veel palju aas ta id viljarikkaks 
töötamiseks] 
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J. Soomani sugupuu 

JUHAN SOOMANI PÕLVNEMINE 
Eesti Sugukondade Uurimise Büroo, uurides 

Juhan Soomani perekonnalugu, jõudis isapool­
ses liinis kõige vanema perekonnaliikme Jürini. 
1765. a. maaderevisjoni ajal oli Läänemaal Ha­
nila kihelkonnas Uue-Virtsu mõisa juurde kuu­
luvas Kömsi külas 7 peremeest: Marti Toenis, 
Marti Jürri, Jacko Toenis, Jacko Ado, Kemsi Pep, 
Kemsi Michel ja S o o J ü r r i , kelledest viimane 
on Soomanite kõige vanem teada olev esivanem. 

Varemast 1732. a. maaderevisjonist nähtub, et 
Kömsi külas on olnud ainult kaks talu, kus pere­
meesteks Kömsi Tonnis ja Kömsi Mart, 1744. a. 
maaderevisjoni ajal — Kömsi Mart ja Kömsi 

Jaack, 1750. a. — Kömsi Jaan ja Kömsi Jaack. 
Võiks oletada, et Soo Jüri on üks nende järg­
lasist, kuna talud nähtavasti jagati poegade 
vahel . Et a g a 1690. ja 1750. aas ta te vahel Hani­
la kirikuraamatute sünni-, surma- ja abiellujate 
s issekanded on väga puudulikud, siis ei ole või­
malik sidet Soo Jüri ja Kömsi vanaperemeestega 
dokumentaalselt kindlaks määra ta . Kirikuraa-
matust nähtub küll, et üks Kömsi Mardi poeg 
Jüri on 1740. a. abiellunud naise Lenoga, kuid 
kuna samal Mardil ei leidu ühtki Jürist poja 
sündi, siis ei või kindel olla selle Jüri indentsu-
ses Soo Jüriga. Pealegi nähtub tolleaegsest re-
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visjonist, et Soo Jüri naise nimi oli Anno, samal 
ajal a g a puudub Kömsi Jüri naise Leno surma-
sissekanne, mis lubaks oletada Jüri teiskordset 
abiellumist. Sääraste lünkade tõttu puudub va­
jalik side Soomanite perekonnaloo edasiuurimi-
seks kaugemale minevikku. On võimalik, et 
Soo Jüri on kustki mujalt tulnud Kömsi külla, 
millist oletust toetab asjaolu, et kirikuraamatus 
puuduvad Jüri sünni- ja abiellumise sissekanded 
kui ka tema laste sünnisissekanded. Kuna a g a 
Sugukondade Uurimise Büroo genealoogiliste 
uurimuste teostamisel lähtub põhimõttest ope­
reerida ainult kindlate ja tõestatavate andme­
tega, siis j äävad jadakonnatabelist välja kõik 
isikud, kellede muide tõenäone kuuluvus ja põlv­
nemine ei leia dokumentaalset kinnitust. 

Nagu juba mainitud, ei leidu kirikuraamatus 
Soo Jüri sündi. Surmasissekande juures antud 
vanust arvestades on Jüri sündinud 1729. aas ­
tal. „Soo Jüri Kömsilt" on maetud 11. I 1769. a. 
40 aas ta vanuselt. Jüri naine A n n o oli sün­
dinud 1709. a. ja suri 1789. a. 80 aas ta vanuselt. 

1765. a. maaderevisjoni ajal oli Soo talus töö-
võimelisi 15—60 aastani — 1 perenaine, haigeid 
ja üle 60 a. vanuseid — 1, lapsi alla 15 a. — 
poisslapsi 1 ja tütarlapsi 1. Hobuseid 1, härgi 2, 
lehmi 2, noort karja 1. Tegu on tehtud aas ta 
läbi 1 päev nädalas , kuna teisist koormisist oli 
vabastatud peremehe haiguse tõttu. 

Isa Jüri surma järele läks talu M a d i s e s t 
pojale, kes on sündinud 1748. a., 1782. a. revis­
joni s issekande järgi nimetatud „Soo Jürri Ma­
dis". 1770. a. Madis abiellus Kömsi Peebo tütre 
Marriga, sünd. 1746- a. See abielu oli laste-
rikas: Liso, s. 1771. a., Eed, s. 1774. a., Kreet 
(Greeth), s. 1777. a., Anno, s. 1781. a., ja J ü r r i , 
s. 1784. a. Madis suri 1816. a., ta naine Marri — 
1823. a. 

Madise peremeheks olles 1774, a. revisjoni 
järgi oli talus 15—60 a. vanuses: peremehi 1, 
perenaisi 1, teenijaid 1, lapsi 2. Hobuseid 3, 
noort karja 1. Tegu on tehtud aas t a läbi hobu­
sega 2 päeva nädalas , abitegu suvel 2 jala-
päeva näda las . Koormisi on tulnud mõisale ta­
suda: rukkeid 2 vakka, kaeru 2 vakka, otri 2 

vakka, lambaid 1. kanu 2, mune 10 tükki, lõnga 
2 naela, puid 2 koormat, kotte Va tükki aas tas . 

Madise ja Mari lastest Liso suri 3-aastasena, 
Eed on nähtavasti lahkunud vallalisena vane­
matekodust, kuna tema kohta ei leidu kohalikes 
ürikuis hilisemaid sissekandeid. Kreet abiellus 
1799. a. Karli Mihkli poja Mihkliga Virtsust, 
Anno suri 3-aastasena, kuna poeg Jürri isa sur­
ma järele pidas talu edasi . 

Madise ja Mari p. J ü r r i , s. 1784. a., abiellus 
1804. a., naise nimi Ann, s. 1782. a. Jüri suri 
1820. a. Nende lapsed: 

Madis s. 1807. a. Madis jäi pärast isa surma 
talus peremeheks. Nimede panemisel on ta 
perekonnanimeks saanud S o m a n (Hanila U.-
Virtsu nimede panemise raamat 1835. a.). Pere­
konnanime on Soomanid saanud talu järgi. Ar­
vatavasti talu asus soo ligidal resp soisel pin­
nal. Madisel oli Eva-nimeline naine. Revisjoni 
andmete järgi Madis on surnud 1854. a. 

M i h k e l , s. 29. juulil 1809. a., Juhan Soomani 
vanaisa. Nagu nähtub 1834. a. revisjonist, on 
Mihkel Uue-Virtsust siirdunud Vana-Virtsu tallu 
nr. 10 koduväiks. Nimede panemisel on ta saa­
nud perekonnanimeks S o o m a n (Hanila Vana-
Virtsu nimede panemise raamat 1835. a.). Abi­
ellus 1835. või 1836. a., naine A n n o , s. 1812. a. 

Jaan, s. 1812. a., hilisemad andmed puuduvad. 
Marri, s. 1814, suri raugetesse 2 a. vanuselt. 
Leno, s. 1817. a., elas isatalus kuni 1850. a., 

hilisemad andmed puuduvad. 
Jürri, s. 1821. a., surnud samal aasta l . 
Mihkel Soomanil ja ta naisel Annel, s. 1812. 

aastal , oli neli last: Jaan, s. 1837, Jürri, s. 19. juu­
nil 1844, Madis, s. 1848, ja Liso, s. 1852. 

Nendest Jüri Sooman on Juhan Soomani isa. 
Lisades eelmisele astmestikule Juhan Soo­

mani, s. 16. nov. 1889, ja Juhani poja Allan-Jüri, 
s. 20. jaan. 1926, saame Juhan Soomani sugu­
võsas meesliini mööda seitse teada olevat sugu­
põlve. Huvitav on märkida, et a lustades Soo 
Jüriga iga järgmine paarituarvuline perekonna­
pea kannab Jüri nime, samuti kordub ka pere­
ema Anno-Ann nimi, mis vihjab sugukonnas va­
litsevale tugevale traditsioonitundele. 

MM 

490 



Meie tervitused juubilarile 
Politseidirektor J. Soomani 50 a. sünnipäeva puhul paluvad politseiprefektid juubilari 

vastu võtta nende par imad õnnesoovid ja südamlikema tervituse. 
Olles teadlikud selles, missuguseid pingutusi on nõudnud tema ajudelt ja närvidelt 

politsei, kui meie riigi elus suuresti määrava t osa e tendava aparatuuri käsitamine-juhti-
mine, soovime talle tema praegusel tegevusalal töötamise jätkamiseks kõigepealt tublit 
tervist ja s ama häid närve nagu seni. 

Keerulistes olustikkudes, rasketel aegade l ja päris saatuslikkudel momentidel on juu­
bilar pidanud, tundes täit vastutuskoormat, õieti hindama olustikke, leidma vajalikke 
teotsemisviise ja mää rama nende rakendamiseks õigeid momente ja õigeid mooduseid. 
Lelleks on tal jätkunud küllalt kõvu närve. 

Kõvu närve on nõudnud ka nende, tema tegevust kõrvalt ja eemalt vaatajate hinnan­
gute vastuvõtmine, kus tal tunnustuse asemel tuli oma aadressi l kuulda mahategemist, 
kahtlustusi meelsuse ja ustavuse suhtes ning seda mitte üksi asjadest eemalseis­
jate, vaid tihtipeale ka nende poolt, kelledelt ta oma ametivahekordade tõttu oli õigus­
tatud lootma toetust ja kes oleksid pidanud suutma asju õieti hinnata. 

Kõvu närve ja meelekindlust on talt nõudnud olukorrad, kus ta ebaõiglaste a takkide 
puhul alla ei vandunud ja as jade juurest ei eemaldunud, vaa tamata sellele, et ta oma 
isiklikelt hüvedelt sel lega midagi ei oleks kaotanud, vaid juba põhimõtte päras t ei 
taganenud seal, kus ta teadis enesel õiguse olevat ja kus tal oli usk oma võimeisse. 
Omal ajal nende r idade kirjutajaga nende as jade üle vesteldes juubilar, olgugi et ta 
südamerahu oli suuresti häiritud, ava ldas arvamist, et kõige mõistlikum on ennast sun­
dida rahulikuks ning oodata kuni aeg toob as jadesse selguse. 

Ajad on möödunud ja loodetud selgus on olemas. 
Juubilari vastutuskoorem ei ole kaugeltki nii kerge nagu mõni seda vahest a rvab : 

mõnelgi väärsammul võivad olla palju tõsisemad tagajärjed kui ainult selle sammu 
ccstuja isiklikud ebamugavused. Ja selles ametis töötaja elutee ei ole kuigi sile ja ta­
sane, vaid tihtipeale vägag i okkaline. See töö nõuab head tervist, püsivust, kõvu närve 
ja meelekindlust, mida me südamest soovime juubilarile ka edaspidiseks, veel paljudeks 

J. SOOMANI TEGEVUS 
Kindral Laidoneri Nimelise Invaliidide 

Kapitali 
Pärast vabadussõja lõppu valdas eesti rahva 

rõhuvat enamust sügav arusaamine, et ta võlg­
neb selles sõjas langenuile ja vabadussõja inva­
liididele meie riikliku iseseisvuse, vabaduse ja 
oma elugi, ja et toetada langenud kangelaste 
perekondi ning vabadusvõitluses oma tervise ja 
tööjõu kaotanud invaliide on seltskonna aukohus. 
Sellise õilsa abistamisorgani ellukutsumiseks võe­
ti vastu Vabariigi Valitsuse otsusega 18. veebr. 
1921 Kindral Laidoneri Nimelise Invaliidide Ka­
pitali põhimäärus ja määra l i ka kapitali valit­
semiseks komitee, kelle eesmärgiks võeti puu-
dustkannatavate vabadussõja invaliidide ja sel­
les sõjas langenute vaeslaste toetamine. Komi-

Komitees 
V TAMM 

tee esimeseks esimeheks oli meie hiljutine Pea­
minister ning tolleaegne Siseminister K. Eenpalu, 
kuna Komitee esimese asjaajaja kohused võttis 
enesele J- Sooman, kes tol ajal oli Siseministee­
riumi asjade valitseja ametikohal. 

Oima ülesannete teostamiseks Komitee vajas 
raha ja jälle raha. Raha hankimiseks ja Komitee 
ürituste vajalikkuse selgitamiseks seltskonnale 
tuli kõigepealt hakata tegema laialdast selgitus­
tööd kõigis seltskonnakihtides, häälestada aja­
kirjandust ja pöörduda toetuste saamiseks kau­
banduslike, tööstuslike ja rahanduslike ringkon­
dade ning ettevõtete poole üle maa. Seejärel 
osutus paratamatuks luua Komitee pidevaid abi-
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organeid kohtadel, juhtida ja koordineerida nen­
de tegevust ning samal ajal korraldada korjan­
dusi j a annetuste kogumusi üle maa. Selle hiig­
latöö teostamine lasus J . Soomani kui ettevõtte 
tegeliku juhi õlul, kes sama,! ajal oli Komitee 
kirjatoimetaja, laekur ja raamatupidaja. 

Juubilari agara ja otstarbeka tegevuse taga­
järjel oldi juba 13. aprillil 1921 nii kaugel, et 
Komitee võis sel päeval pidada Siseministri juu­
res kõigi linnapeade ja maakonnavalitsuste esi­
meeste ühise koosoleku. Sellel koosolekul J. Soo­
mani kava kohaselt määra t i kõik linnapead ja 
maakonnavalitsuste esimehed Komitee kohapeal-
seiks volinikeks ja tehti neile ülesandeks moo­
dustada kohapealsed komiteed kohalikest selts-
konnategelasist ja organisatsioonest, kes teos­
taksid nii karbikor janduse kui ka lehekorjandu-
se, loteriide, pidustuste jne. läbiviimist invalii­
dide kapitali heaks. Selline töömoodus on püsi­
nud tänapäevani kui praktiliselt kõige otstarbe­
kam ja on annud kõige tulusamaid tagajärgi, 
mis üldse oli võimalik saavutada. 

Komitee tegevuse taibuka juhtimise ja sel­
leks ohverdatud energia tagajärjel oli Komiteel 
juba sama aas ta oktoobris korjandusist j a anne-
tusist saadud sularaha kokku 78.300 kr., mida 
tuleb lugeda õtse suursaavutuseks, kuna kulusid 
oli seejuures vaid 400 krooni ümber. Kuna põ­
hikirja järgi 50.000 kr. pidi jääma Komitee põ­
hikapitaliks, siis võidi 1921. a. jõuluks saata 
puudusekannatajaile invaliididele j a langenute 
perekondadele toetuseks 20-000 kr., misjuures 
8.300 kr. jäi Komiteel veel reserviks. 

Enne raha väljasaatmist oli vaja välja töö­
tada abirahade määramise alused, normid ja 
vajalikud juhised. J . Soomani poolt töötati need 
välja, kiideti Komitee poolt heaks ja pandi keh­
tima, mis oma põhijoontes on käsitusel veel prae­
gugi. Samuti töötas juubilar välja vormi ja 
mooduse teadetekogumiseks iga abipaluja ma­
jandusliku, tervisliku j a õigusliku seisundi koh­
ta, millist teadetekogumise viisi kasutatakse tä­
napäevani andmete hankimisel abipalujate kohta. 

Kuna juubilar kui endine kauaaegne Haap­
salu elanik sai teada, et endise Vene Tervishoiu 
Seltsi kinnisvara Haapsalus Sadama tänavas 
oli jäänud omanikuta, siis tekkis tal idee kasu­
tada seda olukorda j a asutada sinna vabadus­
sõja invaliidide ravimiseks sanatoorium, sest 
Haapsalu muda on üldiselt tuntud oma headelt 
omadustelt. Sanatooriumi asutamise idee leidis 
täielikku pooldamist Komitee poolt. E t aga Ko­
mitee aineline jõud oli väike selle ürituse teos­
tamiseks, siis otsustati 25. märtsil 1922 teha 
ettepanek Eesti Punase Risti Peavalitsusele — 
asutada koos Komiteega Haapsalusse sanatoo­
rium ja paluda Siseministeeriumi anda see 
kinnisvara Komitee valdusse, kes omakorda pidi 
andma selle Punase Risti korraldusse. Punase 

Risti Peavalitsus nõustus ettepanekuga j a 1. ap­
rillil 1922 otsustati sõlmida kokkulepe Komitee 
ja Punase Risti vahel sanatooriumi asutamise 
j a edaspidise kasutamise ning majandamise koh­
ta, misjuures kulud otsustati kanda võrdseis 
osis. Sanatooriumi nimeks määrat i „Kindral 
Laidoneri Nimeline Punase Risti Haapsalu 
Sanatoorium". 

Juba sama aasta suvel alustas sanatoorium te­
gevust ja teotses Komitee ning Punase Risti 
Peavalitsuse ühisel majandamisel kuni seniajani 
— 1937. aastast alates juba uues, mood ses j a 
kõigi mugavustega sisustatud hoones, mis püsti­
tat i koos Punase Ristiga. 

25. märtsil 1922 nimetati juubilar Komitee 
kantselei juhatajaks ja 1. aprillist 1925 — Komi­
tee sekretäriks. Vabariigi Valitsuse otsusega 
19. veeb. 1929 täiendati Komitee koosseisu Komi­
tee sekretäri ametiisikuga, millisele kohale jä i 
juubilar edasi — sellest ajast peale täieõigus­
liku Komitee liikmena. 

24. jaan. 1925 andis „1. detsembril 1924. a. 
korrakaitsmisel langenute perekondade toeta­
mise Komitee" temale laekunud rahasummad üle 
Invaliidide Kapitali Komitee valitsemisele eri­
fondina. Selle fondi valitsemise korra ja toe­
tuse jagamise kavad töötas välja jällegi meie 
lugupeetud juubilar, millede alusel toimub asja­
ajamine ja toetusrahade jagamine siiaajani. 

21. sept. 1934 andis Tallinna Börsikomitee 
Invaliidide Kapitali Komitee valitsemisele ka 
«Kindral Uriti mälestusfondi", mille faktiline 
ülevõtmine toimus juubilari poolt, kelle tegeli­
kul juhtimisel sünnib fondi valitsemine kuni 
käesoleva ajani. 

Juubilari osaval j a energilisel juhtimisel on 
Invaliidide Kapitali Komitee oma tegevuse kes­
tel suutnud rahakor janduste ja puudusekannata-
ja te abistamise alal ära teha hiiglatöö, mille il­
lustreerimiseks laseme veidi arvudel kõnelda. 

18 aasta kestel on antud toetusi: 

— invaliididele ja langenute las­
tele 15.580 juhul Kr. 515.160.— 

— invaliididele j a langenute ning 
invaliidide lastele hariduse 
omandamiseks stipendiume . „ 90.000.— 

— käsitööõpi lasile ameti õppi­
miseks ,, 3.860.— 

— invaliidide ühinguile õppetöö-
kodade soetamiseks . . . . „ 17.780.— 

— Kindral Laidoneri Nimelise 
Haapsalu Sanatooriumi ku­
lude kat teks „ 66.640.— 

— samas sanatooriumis ravimi­
sel olnud 495 haige ravimi­
seks „ 8.680.— 

— invaliidide, nende perekonda­
de j a langenute laste arsti­
miseks 18.930.— 
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Kindral Laidoneri Nimeline Punase Risti Sanatoorium Haapsalus 

invaliidide ja nende perekon­
naliikmete surma puhul ma­
tusekuludeks 70 juhul . . . 

Vabadusristi Vendade Kesk­
juhatusele abiandmisfondiks 
puudustkannatavaid Vabadus-
risiti kavaleridele 

ja Ohvitseride Keskkogu ju­
hatusele toetusfondiks puu-
dusitkannatayaile sõjaväelasile 

Kr. 3.950. 

5.250. 

5.000.— 

Kokku kulutatud toetusiks Kr- 735.250.— 

Praegu on Invaliidide fondi puhaskapital 
155.100 kr. suur, kuna oma tegevust algas Ko­
mitee 18 aastat tagasi lugupeetud juubilari te-
g&likul juhtimisel täiesti tühja kassaga. Ja see 
Komitee on ainulaadne heategev asutis Eestis 
veel selle poolest, et ükski tema valitsemisel ole­
vaist fondidest ei saa mingit riiklikku toetust, 
vaid kõik abistamiseks vajalikud summad ta peab 
ise bankiana, millise ülesandega Komitee senini, 
tänu juubilari agarusele, on lahedasti toime tul­
nud j a kindlasti ka tulevikust toime tuleb. 

Selleks lugupeetud juubilarile tervist, ener­
giat, õnne ja edu! 

R LENDER 

sfuubilur iu C^>. rJLenderi Kjürnnciadium, 

Augustis 1907. a. avati Tallinnas eesti­

meelne erakeskkool — E. Lenderi Güm­

naasium. Õpilastest polnud koolis puudust, 

valusaks küsimuseks aga oli korralike ruu­

mide muretsemine. Kooli omanikul polnud 

rahalisi võimalusi hoone ehitamiseks. 

Tuldi mõttele tõmmata kaasa laste­

vanemaid, milleks asutati Lastevanemate 

Komitee. Agarad prouad, õpilaste emad, 

korraldasid suuremaid piduõhtuid, mis tõid 

sisse kaunis keni summasid, aga suure hoo­

ne ehitamiseks oli sellest ikkagi vähe. 

Intensiivsemaks muutus ehitamise küsi­

mus pärast kooli 20-aastast juubelit. April­

lis 1927. a. tõsteti üles küsimus asutada 

maja ehitamiseks selts. 

Oktoobris 1927. a. tuli teade Linnavalit­

suselt, et Lastevanemate Komitee palvele on 
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E. Lenderi gümnaasiumi 
hoone Tallinnas 

tuldud vastu ja lubatud kooli hoonele tasuta 
krunt Politseiaial. 

Kuigi krunt oli käes, ei saadud siiski 
raha puudusel ehitamisele asuda. 

Samal aastal oktoobris valiti Lastevane­
mate Komiteesse mõned uued liikmed, nen­
de seas praegune juubilar Juhan Sooman. 

Uued liikmed, mõjustatud härra J. Soo­
mani kindlusest ja energiast, asusid inten­
siivselt tööle. Loodi ehitusosaühing „E. Len­
deri Gümnaasiumi Hoone1'. Komitee liik­
meid, kes juba vahepeal kaotasid lootuse 
ehitamise võimalusse, ergutati uuesti tohe. 
Hakati hellitama lootust, et riik ehk tuleb 
appi ehituslaenu andmisel. J. Sooma-
nile, kellel kui kõrgemal ametnikul arvati 
olevat suur tutvusringkond, veeretatigi ras­
ke ülesanne — hankida laenu ehitamiseks. 

J. Soomanil see õnnestuski. 193b. a. 
teatas J. Sooman, et on õnnestunud saada 

laenu 48.000 kr. Ehitusühingu juhatus (kelle 
a ja o on J. Sooman), saanud selle summa, 
asus kohe ehitamisele, lootes, et kui kord 
algus on tehtud, siis ei keeldu riik ka edas­
pidi oma abist. See lootus täituski tänu juu­
bilari energiale. Sügisel 1936. a. võis Len­
deri Gümnaasium asuda oma uutesse püsi­
vatesse ruumidesse. 

Ma arvan, et ma ei liialda, kui üt­
len, et suurima töö selle hoone püstitamisel 
on teinud juubilar J. Sooman. Kui mitu 
tundi päevas ja kui mitu aastat järgemööda 
on pidanud ohverdama ta E. Lenderi Gümn. 
hoonele. 

J. Sooman oma avara selge pilguga, oma 
suure järjekindluse ja väsimatusega on osa­
nud õigel ajal odavasti muretseda koolile 
püsiva ja ilusa kodu, mille eest talle alati 
tänulikuks jäävad mitte ainult kooli prae­
gused õpetajad ja õpilased, vaid ka kooli 
tulevane põlv. 
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Juhan Sooman ühistegelasena 
Paljud vististi ei teagi, et 16. skp. üle 50-cla eluaasta astuv direktor J. Sooman on innu­

kas ühistegelane. Tutvusin juubilariga Vabariigi algpäevil just riigiteenijate organisee­
rimise koosolekul, millest ta osa võttis, olles ise Siseministeeriumi kõrgemaid ametnikke. 
J. Sooman äratas juba siis tähelepanu oma terava loogikaga ja suurepärase loomuliku 
mõistusega. Töötades esialgu riigiteenijate ideelistes organisatsioonides, siirdus J. Soo­
man ühes praeguse linnapanga direktoriga Tõnu Loik'iga ja nende ridade kirjutajaga kor­
raldama ja asutama riigiteenijate omaabi-ühinguid. Nii on asutatud ja töötavad praegu 
hea eduga suured ühingud, kus J. Sooman on olnud asutajaid ja kus ta töötab veel prae­
gugi juhatusliikmena: Tallinna ühispank (end. Ametnikkude Pank), kelle äriseis on praegu 
Kr. 765.000.—, korteriteühing „Oma Kodu" (end. Ametnikkude Kodu), kelle äriseis on 
Kr. 490.000.— ja kes on ehitanud peamiselt ametnikele üle 60 korteri, ja lõppeks ühis­
tegeline Kindlustusselts „Põhja Kotkas", Kr. 57.000.— omakapitaliga. Kõigis neis selt­
sides töötab J. Sooman juhatusliikmena asutamisest saadik ja oma raske ametiala kõrval 
on juubilar aasta-aastalt jaganud oma elukogenud nõuandeid ühingute juhatusis. Mitte 
ainult seda, vaid J. Soomanil on olnud tahet ja indu osa võtta ka ühistegeliste keskselt­
side, nagu: E. Rahvapanga, E. Kindlustuskeskseltsi ja E. ühistegelise Liidu tegevusest, 
kuhu teda on korduvalt valitud mitmesuguseisse organeisse. Kuid tema südamelähedasiks 
on ikkagi jäänud ametnikkude omaabi-organisatsioonid, mistõttu viimased ka loodavad, 
et juubilaril jätkub kaua tervist ja tahet pühendada oma väärtuslikku kaasabi ülalnime­
tatud ühinguile. 

TH. KÄÄRIK 

JS leDallimehi ooman laigpanimenena JalgP 
Kirjutada J. Soomanist kui jalgpallimehest, tähendab puudutada vaid üht väikest kivi­

kest sellest suurest ehitusest, mida moodustab tema senine elukäik. Kuid ka selles osas 
tema tegevusest on Sooman sama Sooman: on ta käed kusagile külge pannud, siis juba kogu 
hingega, energiaga, tulisusega. 

Asunud jalgpalliseltsi „Estonia" etteotsa esimehena, on ta rakendanud sinna osa oma 
tahtejõust, mis on sihitud selleks, et mitte ainult kusagil olla ja midagi teha, vaid kui juba 
olla, siis juba õieti olla. Rajada kindel plaan, kanda kivi kivi juurde, kuni ehitus valmis saab. 
Nõnda on olnud ka „Estonia" jalgpalliseltsiga: Sooman rühib väsimatult ees, rajab, ergutab, 
juhib, kui tarvis kitib ning sealsamas kurjustab, kui käsib seda vajadus ning tagajärjed. 
Viimased viis aastat on „Estonia" kõigutamatult Eesti jalgpallimeister ja ühtlasi on moodus­
tanud Eesti rahvusmeeskonna selgroo. 

Selles töös on ilmnenud Soomani iseloomu peaalus: vastupanu tundes kasvab tema tahe, 
raskusi leides alles hakkab energia paisuma. Siis, kui teised lootusetuse ees käed juba 
rüppe oleksid langetanud, alles siis algab Soomanil võitlus: siis ta sirgub, haistab ringi ja 
läheb, kaalutult, kuid kindlalt, järeleandmatult. 

Huvitav on olnud J. Soomani silmata nende aastate kestel, kus ta on teotsenud jalg­
palliseltsi juhina. Kui ta muide on rohkem kinnine, iseenesesse kistud, on ta siin nagu 
veidi rohkem lahti käristatud: ta ei varja ega püüagi seda peita, mis tal meeleolus. On tal 
raskusi koos oma meeskonnaga, surub ta hambad kokku ja võitleb edaspidise eest. On tal 
aga oma töö tulemusena tagajärgi ja õnne, oskab ta rõõmustada kui väike laps: Sooman nae­
rab ja särab, tihti otse nagu ürginstinktiga. Ja selle rõõmu istutab ta koos võitlusinnuga 
tuleviku jaoks ka oma meeskonna hinge. 

Sooman teeb tööd töö pärast, ta ei otsi sellele hindamist. Kuid ta tunneb ühtlasi ka 
sisemist rahuldust oma töö tagajärgedest. Selles on tema edu pant, töö tulemusist tekkinud 
individuaalne rõõm tõukab uuesti tema energia edasi, paisutab ja kasvatab seda ning sun­
nib otsima uusi kordaminekuid ja uut edu. 

A. Anderkopp , 
Eesti Jalgpalli Liidu esimees. 
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/Tuubile 

O. STERNBECK, kindr.-major 

uri oöu 
task meie \pi *di arendi eSpordi arendamises 

Kui meie kõneleme Eesti Laskurliidust, 
selle arendamisest ja juhtimisest, siis ei saa 
meie kuidagi mööda minna politseidirektor 
Juhan S o o m a n i s t , kes 16. skp. pühitseb 
oma 50 a. sünnipäeva. 

Eesti Laskurliidu juhatuses on juubilar 
kaasa töötanud liidu asutamisest saadik. 

Seal on ta pikki aastaid olnud rohkem kui 
teatava ringkonna kõrgel kohal olev esindaja 
või sõnavõtja juhatuse koosolekuil. 

Laskurliitu tõi ta kompaktse tervikuna ar-
vurikka politseisportlaste pere. See pere on 
aastate kestel püsinud liidu koosseisus; ka 
siis, kui mõned ringkonnad silmapaistvalt 
hakkasid eemalduma liidu igapäevasest ja 
suurest tööst masside hulgas, jättes liitu ai­
nult väikesed eliitkoondised, on politseilas-
kurite pere jäänud tervikuna liidu liikmes­
konna hulka. Ka üleminekuaeg, politsei spor­
diringide seadmine uutele alustele, ei toonud 
siin muudatusi. Umberkorrastamise järele on 
politseipere jälle endiselt agaralt osa võtmas 
liidu tegevusest. 

Seda tuleb suurelt osalt panna juubilari 
töö arvele. 

Politseiperest on meil tõusnud nimekaid 
laskureid. Praegugi on sealt pärit käesoleva 
aasta Eesti meistreid; ka rahvusvahelisile 
suurheitlusile on sealt alati leidunud vääri­
kaid esindajaid. Oma ametikolleegide üle 
naabermaades on politseilaskurite pere pari­
mad olnud pidevalt võidukad. 

Niisugused tulemused ei lange taevast. 
Nende saavutamiseks on vaja lõpmata palju 
organiseerivat, ergutavat ja juhtivat tööd. 
Seda tööd on juubilar tublisti teinud; tõen­
duseks on selle töö vili. 

Viimasel ajal on politseilaskurite perest 
hakanud'tõusma rohkesti tublisid laskesport­

ias!, kelledest võib kujuneda tugevaid jõude 
meie rahvusvärvide kaitsemiseks suurheitlu-
sil. Niisugune elav juurdekasv „tippudes" ei 
saa olla juhuslik, „vundament" peab selleks 
olema hea. Ning viimane ei saa olla hea, 
kui ta rajaja pole olnud kõigiti tubli. 

Laskurliidu suurüritused, nagu meeskon­
dade saatmine rahvusvahelisile võitlusile jne. 
nõuavad peale otsese laskurite ettevalmista-
mistöö veel ainelist toetust seltskonna poolt. 
Selle toetuse hankimises on juubilar alati 
annud niihästi isiklikult kui ka tema korral­
duses olevate jõudude kaudu liidule tõhu­
sat abi. 

Mitmel korral on juubilar toiminud liidu 
poolt korraldatud maa- ja muude võistluste 
kohtunikuna. 

Kõiges selles töös on juubilar olnud mitte 
ainult töömees, vaid ka hea ning sügavalt 
õiglane seltsimees. Kui inimlik oJeks ju maa­
võistluste ja suurte rahvusvaheliste võist­
luste jaoks meeskondade valikul igasuguste 
väikeste oma ringkonna ja sinna kuuluvate 
laskurite prestiiži küsimuste ülestõstmine, 
ühe või teise laskuri väike protežeerimine 
veel lõplikult selgumata võimete juures jne.! 
See on juubilarile alati olnud täiesti võõras. 
Ainult kindlad ja selgunud võimed, kindlad 
teened on tal olnud mõõdupuuks hindamisel, 
olgu siis hinnatav oma ringkonda kuuluv või 
mitte. Just see heaseltsimehelik ja täielikku 
õiglust taotlev hoiak ongi see peamine oma­
dus, millega juubilar laskurite peres on ene­
sele võitnud suurima poolehoiu ning lugu­
pidamise. 

Tublile kaastöölisele ja heale seltsimehele 
võib meie laskurite pere juubelipäeval soo­
vida ainult kõige paremat ja jõudu töö jät­
kamiseks samas suunas. 
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MIHKEL AITSAM 

S^i f iii ime Selictau eluvõitlusse f iuuõitliA 
1908. aastal valiti Läänemaal Penijõe valla­

kooli õpetajaks J u h a n S o o m a n , äsja 18-
aastaseks saanud noormees. 

Varsti pärast ametisse astumist tekkis tal 
rahvusliku iseloomuga konflikte, mis said kõne­
aineks üle maa ja leidsid avaldamist tolleaegse­
tes eestikeelsetes ajalehtedes. 

Noore kooliõpetaja „süütegude" register al­
gas sellega, et ta ei läinud kohalike sakste juur­
de köögiukse kaudu, ei astunud palvevendade 
kilda ja lõppeks pani mõisniku v. Rennenkampffi 
sõimamise eest „istuma". 

Kombe kohaselt tegi noor kooliõpetaja 
L i h u l a p a s t o r i l e P e t z o l d i l e vi­
siidi. Teda ei võetud aga vastu, sest Soo­
man läks kirikumõisa e e s u k s e kaudu. 
Sooman jät t is oma nimekaardi j a lõpetas 
edaspidised tutvustamiskatsed. 

Teise visiidi tegi Sooman L i h u l a a p ­
t e e k r i l e . Süni^j OJO tahtnud ta .majja 
astuda e e s u k s e kaudu, kõlistanud ja 
oodanud. Apteekri poeg või poiss oli, vaa­
danud läbi ukseklaasi j a hüüdnud siis tup­
pa apteekri le: „Ein Keri ist da!" (Tõlkes: 
Keegi mats on seal!) 

Sooman pöördus kanna pealt ümber j a 
nii lõppes seegi visiit. 

Varsti pärast neid tutvu stamiskatseid 
on kutsunud k r e i s i ü l e m a n o o r e m 
a b i B r ü m m e r Soomani oma jutule. 
Brümmer on soovitanud noorele kooliõpeta­
jale läbi käia kohalike sakstega j a hoiduda 
punasest elemendist. 

Vastuseks sellele on Sooman jutustanud 
oma käikudest pastori ja apteekri poole. 
Brümmer on kehitanud õlgu ja pole osa­
nud sellele midagi kosta. Lahkunud B-i 
juurest, läks Sooman üle tänava vallamajja, 
kus ta oli kirjutajale Raadikole j a t a abile 
Nurgale teretulnud külaline. 

II . 

Ühel pühapäeval teatas pastor Petzold 
kantslist, e t neljapäeva õhtul on P e n i j õ e 
k o o l i m a j a s p a l v e t u n d , mida ta ise 
peab. Pastor ei võtnud aga vaevaks seda 
kooliõpetajale teatavaks teha ega ka pal­
vetunni jaoks ruume küsida. 

Neljapäeval, kui koolitöö oli lõppenud, 
võttis Sooman jalutuskepi, lukustas kooli­
maja uksed j a läks välja. 

Tuli rahvast kokku, tuli ka pastor Pet­
zold. Aga koolimajja ei pääse. 

Sooman aga jalutab j a vaatab silmapii­
rilt, kuidas pastor käib palvelistega ümber 
koolimaja, otsides sissepääsu. Lõppeks 
läks pastor lähedasse tallu palvetundi pi­
dama. 

Järgmisel pühapäeval jutluses märkis 
aga pastor Petzold Penijõe jumalavallatut 
koolmeistrit j a teatas ühtlasi, et tema sin­
na koolimajja enam ei tõsta oma jalga. 

I II . 

Maikuus samal aastal sõitsid kooliõpe­
taja Sooman j a ta tut tavad jalgrat tai l Li­
hulast välja. Teel tehti kiirsõitu j a Sooman 
jõudis oma tuttavast ette. 

Tuudi mõisa lähedal maanteel seisis 
kaless kutsari j a kahe hobusega. Tuudi 
m õisnik K o n s t a n t i n v. R e n n e n -
k a m p f f j a ta abikaasa O l g a võtsid vas­
tu mõisa vahimehelt värsket posti, mis Li­
hulast oli toodud. (Tuleb märkida, et Ren­
nenkampff oli tuntud karistussalga tegelane 
Velisel j a Keilas.) 

Jalgrat tur i t nähes lõid hobused kartma. 
Sooman hüppas ja lgra t ta l t ja tahtis neist 
mööduda, ja lgra tas käe kõrval. 

Jõudnud kalessini, tõusis Rennenkampff 
püsti j a hüüdis: 

„Kas sa, poiss, ei nägema, kuidas sa sõi­
dad? Kas sina, kurat, ei nägema, et hobu­
sed ka r tma?" 

Sooman peatus. Ka tema tuttav oli 
jõudnud järele. 

„Kuulge, mis õigus on teil mind sõi­
mata ?" 

Rennenkampff kargas kalessi äärele, vi­
butas kepiga Soomani suunas ja kar jus : 

„Ma annan sulle kepiga, sina lurjus !" 
„See on lubamatu isegi suurel teel, et 

esimest korda näete inimest, sõimate teda j a 
räägite sina." 

Seepeale hüüdis pr. Olga Rennen­
kampff : 

„Sina, poiss, ole vakka!" 
„Här ra Rennenkampff!" ütles Sooman, 

,,need asjad meie lahendame." 

497 



Hüppas rattale j a sõitis minema ühes 
oma kaaslasega, kes seda sõimamist kogu 
aeg oli kuulanud. 

IV. 

Varsti pärast seda vahejuhtumit maan­
teel andis Sooman asja L i h u l a r a h u ­
k o h t u s s e. Nõudis Rennenkampfale ka­
ristust sõnadega teotamise j a ähvardamise 
eest, prouale, aga karistust sõnadega haa-
vamise eest. 

Kohtunik enne asja arutusele võtmist 
püüdis pooli lepitada. 

Sooman nõustus tingimusel, kui Rennen­
kampff kohtus vabandab ta ees j a maksab 
25 r u b l a L i h u l a R a h v a h a r i d u s e 
S e l t s i l e selleks, et see aitaks kasvatada 
viisakamaid inimesi. 

Rennenkampff oli nõus küll vabandama 
ja maksma isegi 100 rubla kaebajale, aga 
mitte haridusseltsile. 

Lepitusest ei tulnud midagi välja j a 
nüüd asus kohtunik asja sisulisele arutu­
sele. Tunnistajaks oli Soomanil tema tut­
tav, mõisnikul aga kutsar j a vahimees. 

Rennenkam pff katsus asja viia vastas­
tikuse sõimamise alusele. 

Kutsar ei tahtnud nähtavasti saksa vas­
tu tunnistada j a seletas: tema olevat seis­
nud seljaga härrade poole j a pole midagi 
kuulnud. Olnud palju tegemist perude ho­
buste kinnipidamisega. 

Vahimees seletas, et kaebaja öelnud 
härralegi vastu „sina". 

Vahimees pa ja tas : „Kaebaja ütles nõn­
damoodi, et näete esimest korda inimest, 
sõimate teda j a ütlete sina. Noh, ta ütles 
ju „sina." 

Saksa õpetus oli sattunud viltu. 
Asja arutamine kestis ühes vaheajaga 

üle kahe tunni. Kohtunik, nähes, et mõis­
nik j ääb alla, tegi vaheaja, et võimaldada 
pooltele uut lepituskatset. 

Pealtkuulajana viibis kohtu ruumis ka 
B r ü m m e r , Temagi katsus sobitada le­
pitust, aga mõisnik polnud päri Soomani 
tingimustega j a nii tuli kohtuotsus pärast 
pikka nõupidamist: karistada Konstantin 
von Rennenkampffi erakaebaj a Juhan Soo­
mani sõnadega haavamise eest 15-irub l a ­
s e r a h a t r a h v i g a või, 3-ööpäevase 
arestiga, teoga haavamise eest aga 7-ö ö-
p ä e v a s e a r e s t i g a ilma rahatrahvita. 

Kohe sellele järgnes pr. O l g a v. R e n ­
n e n k a m p f f i asja arutamine. Kostjana 
esines ta mees. Rennenkampff võttis õi­
geks, et ta proua on ärri tatud meeleolus 
öelnud erakaebaja vastu: Sina, poiss, ole 

vakka! Ta palus tunnistajatena üle kuula­
ta kutsarit j a vabimeest. 

Mõlemad tunnistajad seletasid kohtus, 
et proua ei mõista hästi eesti keelt ja k o-
d u s k o h t l e b a l a t i niimoodi alluvaid 
teenijaid. 

Kohus mõistis pr. Rennenkampff i õi­
geks, sest keeleoskuse puudus on siin süü­
di, kuna proua on tahtnud meeste vahel 
konflikti lahendada. 

Rennenkampff protsessis edasi senatini, 
aga karistusest ta ei pääsenud. 

V. 

Varsti pärast protsessi algasid Soomanil 
palavad päevad. Ta peäle saadeti kordu­
valt kaebusi rahvakoolide inspektorile ja 
Riia koolivalitsusele. 

Koolis teostati e r i r e v i s j o n i n s ­
p e k t o r B i o l o t o v i poolt. Kuulati üle 
Lihula vallavanem, vallavalitsus j a teisi. 
Suureks toeks Soomanile oli tolleaegne ta-
lurahva-asjade k o m i s s a r B e ž a n i t s k i 
Lihulas. Kaebused ei annud tagajärgi, ka 
koolis oli korralikult töötatud. Sooman jäi 
kohale 1910. aasta lõpuni. 

Rahvakoolide inspektor soovitas Soo­
manile üle minna mujale. 1911. a. algul 
kinnitatigi Sooman ajutiselt vabale õpeta-
jakohale S a a s t n a v a l l a k o o l i s . 

Vene ametnikud suhtusid asjale seisu­
kohalt, et siin käib võitlus 1905. aasta ta­
gapõhjal sakslaste j a eestlaste vahel, kus­
juures mõned vene ametnikud, olles ise va­
bameelsed, ei keeldunud eestlasi selles võit-
luses toetamast. 

Kujukas näide sellest on K a r u s e 
p r a o s t i J. R i n n e kaebus Juhan Soo­
mani vastu tenia astumise puhul Saastna 
vallakooli õpetajaks. Pastor Rinne saatis 
Haapsalu ringkonna rahvakoolide inspek­
torile järgneva kaebuse: 

„Õpetajaks Saastna vallakoolis on praegu õpe­
taja Sooman, senine Penijõe kooli õpetaja Lihula 
kihelkonnas. 

Kuna tema' viimasel kohal osutus mitt e-
usk tikuks inimeseks ja muudel aladel kõlb­
matuks, siis alandlikult palun Teid võimali­
kult lähemal ajal kõrvaldada õpetaja Sooman 
Saastna kooli pealt, sest õpilastele on parem olla 
õpetajata, kui omada kahjulikku. 

Minu palve tagajärgedest palun mulle tea­
tada. Karuse pastor J. Rinne. 

Karuse, 21. veebr. 1911. a. nr. 57." 

Rahvakoolide inspektor kirjutas 8. 
märtsil sellele kaebusele märkuse, ühtlasi 
sellest ka Rinnele tea tades : 

„Vastuseks kirjale 21. veebr. nr. 57 all tea­
tan Teile, aulik härra, et J. Sooman on minult 
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Ä. PEEL 

Kaheksa vahiposti 
MÄRKMIK MEELEOL UDEGA 

1916. 
Elupõline linnavaht, gordovoi või politsei­

nik, — nii nagu teda keegi nimetas, seisab 
tee ristkohal. Tsaaririigi kandealus. Rahvu­
selt eestlane, truu oma ülesandeis. Kõnnib ja 
korraldab. Kodanik vaevalt teda kõnetab või 
küsitleb. Mõni tu t tav t e r v i t a b . . . Ta ei ole 
uhke, kuid vastutervitusega tagasihoidlik, 
väliselt. Seesmiselt — kes seda teab. Aas­
taid, palju aastaid selles ametis. Kindel kui 
kalju. Rahva seas ei leia poolehoidu. Liikle­
mise juhtimises ei ole ülesandeid — puudu­
vad autok|aravanid, jalgratturid. Nägu on 
tõsine valvuril, veel tõsisemad näod liikle jail. 
Rahva kaardkäik, võimalikult vähe kokkupuu­
teid! Isiklik vaen puudub. Korralduses kar­
misõnaline. Mõnigi kord võõrkeelne. 

Sellisena on püsinud tänavapildis politsei 
tsaaririigi päevilt. 

1917. a. algul. 

Esimesed teated revolutsioonist. Ebamää­
rased teated: kas ikkagi kuuldu on tõsi ? 

Politseinik tänavanurgal: ise rahutu, rah­
vas rahutu. Politseinik j ütleb, tuleb rahva 
hulka. Rahvas v a i k i b . . . Hakkab ise kõne­
tama rahvast. Seletab seda, mida tema on 
kuulnud. Tekib elevus ja politseinik tuleb 
nagu rahvale lähemale, kuid sealsamas on 
neid, kes leiavad etteheiteiks aega temale kui 
ka tervele valitsevale korrale. Ta vastu ei 
vaidle. Heidab käega ja tundub mornina, ent 
kodanike näod säravad. 

J u b a k u u l d u b r e v o l u t s i o o n i 
p ä r i s s a a v u t u s i . Tulevad välja ainult 

määratud õpetaja kohuste täitjaks Saastna kooli 
peäle vaid õppeaasta lõpuni. Mul ei ole fakte, 
millede alusel saaksin õp. Soomani pidada „k a h-
ju Ukuks", aga kui Teil leidub neid, siis pa­
lun alandlikult mulle teatada." 

P r a o s t R i n n e j ä i i n spek to r i l e vas tuse 
võlgu, ses t S o o m a n i „ k a h j u l i k k u s " seisnes 
vaid se l les , et t a p a n i i s t u m a ka r i s tu s sa l ­
k a d e t e g e l a s e — T u u d i R e n n e n k a m p f f — 
sõ imamise ees t . 

need politseinikud, kelledel isiklikult olnud 
head suhted rahvaga. Politseinik püüab rah­
vale veel lähemale tulla kui rahvas temale. 
Etteheidete puhul kaitseb ennast seega, et 
keegi peab korda pidama ka muutunud olu­
korras. Relv kaob puusalt. Kaks paljast 
kätt. Peab „armuline" olema ka neile, kellede 
ulakusel pole piiri. Rahvas kasvab ülepea. 

Miilits. 

Rahvas valitseb, rahvas peab korda. Kor­
da on tarvis pidada, sest elu liigub endiselt. 
Endiselt lahendab kodanik kodanikuga oma 
arveid, endiselt jätkuvad ulakused ja rahu-
rikkumised. Keegi peab olema usaldusmeheks, 
kes kõike seda lahendab. Endisi mundreid ei 
soovita näha. Mitte niivõrd sisuliselt, (kui 
väliselt, sest midagi peab muutuma ka täna­
vapildis. Vana režiim ohverdatakse politsei 
näol. Kutsutakse vabatahtlikke. Neid tuleb, 
eriti noori. 

Seepärast järgmine pilt revolutsiooni esi­
mesist nädalaist: Noormees, arvatavasti mõni 
ametnik, seisab tänaval. Tavaline kodanik, 
riietus tavaline, käitumine tavaline. Ainult 
käeside varrukal. Seisab ja vaatleb. Teha 
pole midagi: kõik sagivad temast mööda, igal 
on nagu selge siht silme ees ja igaüks teaks 
nagu ise kõige paremini, kuidas seda elu kor­
raldada ja elada. Tund veereb tunni järele. 
Miili tsamehel ei ole midagi teha, sest ava­
likku korda, muidugi seda uut korda ei riku­
ta millegagi ega kellegi poolt. 

Kaks noormeest on omavahel „sassi läi­
nud". Kutsutakse miilitsamees. Mõlemad on 
kaebajad. Kellel õigus, raske öelda. Pealt­
nägijad on samuti kahes leeris ja juurde ko­
guneb järjest uusi. Miilitsamees kuulab ja 
kaalutleb. Küllap ta teaks, kuidas siin oleks 
toimetatud endisel ajal ja kuidas tuleks toi­
metada praegugi. Kuid tehniliselt ei anna 
asi kuidagi seada. Ta püüab lepitada pooli. 
Näib, et sellest saab juba asja, kuid üks 
pooltest võtab lepituse tagasi . Politsei üles­
andeist kohtuniku ülesandeisse astumine ei 
anna tagajärgi. Tuleb lasta minna mõlemad 
ja öelda: vaadake, et teie enam siia ei satu, 
ja rahvale: palun, minge laiali! 
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Kuidas teisiti saigi toimetada see vaba­
tahtlik miilitsamees, kes ainult mõneks tun­
niks oma töö juurest oli tulnud tühja kohta 
täi tma! 

Vabatahtlikkus ei annud tulemusi, igal 
oma ala ja elu. Tekkis uus liik korrapida­
jaid: alalised militsionäärid. Vanemad mehed. 
Riietus tavaline, igapäevane!. iSide vasakul 

varrukal. 
Pi l t : Turuxahva hulgas on ostja-müütaja 

vahel tekkinud arusaamatus. Otsivad täna­
vanurgal seisvat miilitsameest. Vanapoolne, 
ausameelne, heatahtlik, kõnnak rahulik ja 
terve hoiak. Kuulab seletusi ja kui need kui­
dagi ei sobi, annab pooltele nõu: minge jaos­
konda, klaarige seal oma asjad, kuid ärge siin 
korda rikkuge! Nüüd on miilitsamehel koht, 
kuhu inimesi saata. Pealegi teab igaüks, et 
korrapidaja on rahva poolt kujundatud asutiste 
poolt ametisse pandud, ega tema saa muud teha, 
kui tä i ta seda, mis temale on antud korraldada. 

Militsionäär on rahulik, tervitab sõbralikult 
tuttavaid, tunneb juba uusi ülemusi, kuid on 
nende vastu nagu ühe pere liige. 

Kaldub rohkem rahukohtuniku kui politsei-
mehe ülesandeisse. Lahendab, noomib, manitseb 
ja kurjustab ainult siis, kui süüdlane pool ilm­
selt on avastatud. 

Mees rahva seast. 

Punakaartlane. 
Tänavanurk. Tuttav koht endisist kirjeldu­

sist. Noorevõitu mees pihikus. Kaabu lott peas, 
rätik kaelas, punane side varrukal, püss üle õla. 
Tuttavaile peanoogutus ja naeruvine. Rahvas 
kõnnib vaiksemalt kui varem ja kogunemisi ei 
ole. Jut i ema ei tulda, kaebama veel vähem. 
Tegevusetus peale kõndimise. Kui sõimatakse 
naabrit, siis suure häälega ja nii, et sinna sekka 
kostab mõni sõna paksmaost, vereimejast, kuigi 
sõimaja ise seda vahest rohkem on ja t a süda­
mest seda ei mõtle. Tarvis on oma erakordsele 
vihavalamisele anda parteiline ilme. Vaevalt 
siis punakaartlane tuleb vahele. Ja ei tulegi, kui 
sõimatav vastu ei sõima. Parem sõimata lasta 
kui tribunaali minna! Nii see elu liigub täna­
val. Punakaart lane lahkub oma postilt vaid siis, 
kui kedagi on tarvis konvoeerida. Siis on kõik 
tühi: tänav tühi, korrapidaja ära, näilik rahu 
majas. Parem kui silma ei torka. 

Okupatsiooni esimesed päevad. 
Tuttav miilitsamees jälle postil. Rahva mee­

leolu rusutud. Miilitsamehel samuti. Kord on 
„eeskujulikum" kui kunagi varem, sest püütakse 
võimalikult vähe liikuda, et mitte silma puutuda 
või ennast taltsutada lasta. Miilitsamees püüab 
võimalikult vähe kodanikega kokku puutuda, 

sest seda ehk pannakse temalegi pahaks ja kaob 
usk temasse, mis on kahjulik mõlemale — mii­
litsamehele ja kodanikule, sest saksa noorus on 
poetunud miilitsamehe kõrvale. Põlvpüksid, koo-
lipoisimüts, tulirelv puusal, side varrukal. Lii­
gub ja vaatleb kõrgilt seda maailma. Militsio­
näär peab täitma ta käsku. ,,Põlvpüks" vaatleb 
uurivalt noorsugu. Eesti koolinoorsool on rinda 
tekkinud sini-must-valge kilbikuJuline märgike. 
Tuleb juurde, tahab seda eemaldada. Poiss kaob. 
„Seisus" ei luba joosta. Ära läks! Kümneid 
uusi tuleb. Nagu õrritamas käivad nende mär­
kidega. Keda sa püüad ja kuidas. Jäävadki 
püüdmata. Seda uhkemalt sammub — pea püs­
ti — saksa noor korrapidaja. Küllap ta mõtleb 
midagi niisugust, mis rahuldab ta tulist viha. 

Nii sammuvad Saksa okupatsiooni algpäe­
vil kõrvuti: meie miilitsamees, kes on kodanike 
korravalvuriks selle sõna üldises mõttes, ja teine 
— saksa noor, omakaitse organisatsiooni liige, 
— poliitiline valvur ja ülemkäskija. 

Okupatsiooni sügavpunkt. 
Korrapidaja, vähem korrapidaja kui ülesan­

nete täitja ja määruste järele valvaja poliitili­
ses mõttes — saksa sõdur. Sõdur, nagu sõdur 
— milleski ei erine teisi st. Silmitseb teravalt 
ümbrust ja elu. Täidab eriülesandeid. Keegi 
teda ei kõneta. Hoolitseb selle eest, et rahvast 
ei koguneks, kolmele teeb juba märkuse. Kasked 
karistused kuulutustulpadel: kuul on kalis, nör 
on parras — manitseb juba iga kodanikku isegi 
niivõrd ettevaatusele, et sõduri tulek on seotud 
juba ohuga. Muutub sõbralikumaks sõdurgi. 
Juba ta tunneb oma ümbruskonna majaomanikke, 
üürnikkegi. „Sõbralikud agendid" on muretse­
nud andmeid kõigi kohta. Aga pruugib temal 
ise midagi otsima hakata oma käel, tulgu vaid 
käsk. 

1919. 
Eesti politseinik. Täiesti uue korra ja kind­

late piiridega. Domineerib küll sõjavägi ja kait­
seliit, kuid politseinik on politseinik. Erineb 
märksa miilitsamehest, kõnelemata tsaariaegsest 
politseinikust. Korda on tarvis, seda ta seletab. 
Kui keegi eksib, nii et sellest võib tekkida oht 
ümbruskonnale, toimetab ära. Seejuures on selt­
simehelik, käskudetäitja, kes ise peab vastutama 
ülemuse ees. Sallib paljugi sellest, mis muidu 
mõeldav ei oleks, kuid sõjaaeg. . . Aupaklik 
sõjaväele ja kaitseliidule, kuid küllalt iseteadlik 
oma ülesandeis. 

Mingi segu esimesest miilitsast ja veneaeg­
sest politseinikust. Rahvale lähedane, ise rahva 
seast võrsunud, tunneb rahvast, tunneb ka korda. 

Sellele algtüübile tuli luua juurde- ja peale­
ehitamisega Eesti politsei. 
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EERIK EISTE 

Politsei ja ajakirjanduse koostööst 
Politsei j a ajakirjandus näivad pealiskaudsel 

vaatlusel olevat nii erinevad oma ilmelt, sihtidelt 
ja ülesandeilt, e t vöiks tunduda kummalisena 
ieiüa midagi ühist, mis peaks tingima nende 
vahelise koostöö ja selle vajaduse. Koostööks 
peab olema mingi ühine joon, ühine eesmärk. 
Politseil j a ajakirjandusel on selleks jooneks ja 
eesmärgiks kasvatada ja juhtida kodanikke. 

See ühine eesmärk j a ühesuguste asjaolude 
ja juhtumitega tegelemine tingibki koostöö. Po­
litsei j a ajakirjanduse vahelisest koostööst meie 
oludes ei tule mõista midagi taolist, nagu oleme 
kuulnud Ameerikast või Lääne-Euroopast, kus 
ajakirjandusel olevat suured majanduslikud või­
malused iseseisvaks teotsemiseks nende juhtu­
mite uurimisel j a lahendamisel, mis meil ainu­
üksi on politsei ülesandeks. Tegelikult toetub 
sealgi ajakirjandus oma informatsioonis kurite­
gevuse j a õnnetuste kohta samuti suurel mää­
ral politseile. 

Milles seisneb meil koostöö politsei j a ajakir­
janduse vahel? Üle riigi saavad kõigi kohapeal­
sete ja ülemaaliste ajalehtede kaastöölised koha­
likest politseiasutisist informatsiooni, millest siis 
lugejaskonda huvitav osa avaldatakse ajalehte­
des. Pealiskaudselt vaadates näib see väga lih-
tis ja näib seisnevat vaid puhtmehaanilises regist­
reeritud kuritegude ja õnnetuste teisele üleand­
mises. Tegelikult ei ole see nii. Seda selgitavad 
kõige paremini üksikud konkreetsed näited. 

Võtame ühe iseloomustavama, mis vägagi 
selgelt näitab, kui palju on ühiskondlikult sei­
sukohalt kasu politsei ja ajakirjanduse tihedast 

1938. 
Väljakujunenud korravalvur. Iseteadev, sea­

dusi ja korraldusi tundev, kindla seljatagusega, 
rahva poolt armastatud, kõigi küsimuste lahen­
daja kohal, äärmiselt korralikult ja puhtalt riie 
tatud, — nii iseloomustavad meie korravalvureid 
teised, nii arvame neist ise. 

Kui täheldada samalt tänavanurgalt tänapäe­
val korravalvurit, kus jälgisime tema eelkäijaid, 
siis: vaikne tänav on muutunud otse suurlinna-
liseks: autokaravanid, omnibused, veoautod, lee­
gion jalgrattureid, jalakäijaid, kärumehi, voori-
mehi, kõik nad sagivad, kõiki on tarvis juhtida. 
Sellest veel vähe — tarvis on haigeid ja lapsi 
hoolikalt juhtida üle tänava, anda adressilisi 
juhiseid, kõnelda võõrkeeli turistidega, vahepeal 
tõsta puhas kinnastatud käsi j a reguleerida liik­
lemist. Reguleerida, juhtida, j u h a t a d a . . . Käsi 
väsib, jalad v ä s i v a d . . . kuid naeratav nägu 
küsijale vastuseks, ähvardav sõrm eksijale, mis 
on tähelepanu-juhtiv, mitte aga karistav. Täna­
päeva liikleva elukeerise korraldaja. 

koostööst. Politsei annab informatsiooni ajakir­
janikele mitmesuguseist vargus juhtumeist. Ole­
tame, et see sünnib ilma ünegi vargusjuhtumi 
konta vahet ja erinevust tegemata. Aga nende 
varguste seas võis olla juhtum, kus varas oli 
esmakordselt (tihti ka alaealine) kuritöö toime 
pannud. 

Kohtus tavaliselt antakse esimest korda sea­
duse vastu eksinule tingimisi karistus ning Iqun-
teo kordasaatjast võib saada korralik ja aus ko-
uaniK. Kas ei voi mõnikord selle kuriteo ja toi­
mepanija avalikkuse ette toomine olla üheks põh­
juseks, mis sunnib ausa elu ja kuritegevuse va-
nel kõikujat lõplikult lööma käega ausale elule, 
ponjusei, „et nimi on niikuinii juba määritud" . 
On raske mõista võitlust inimhinges hea ja 
kurja vahel. Võib-olla, et ühel vaekausil oleva 
poole allaviimiseks on vaja ainult äärmiselt väi­
kest raskust, väga kerget tõuget. Keegi ei soo­
vi anda inimesele tõuget languse teele. Kuid 
kergesti võib seda juhtuda käesoleva näite kor­
ral, kui talitatakse ükskõikselt või hoolimatult. 

Taoliste juhtumite kohta, mis polegi nii har­
va esinevad, kui võiks arvata, peab autor oma 
kogemuste põhjal ütlema, et meie politsei ja 
ajakirjandus on talitanud küllaltki hoolikalt ja 
tähelepandavalt. Politsei pole keeldunud and­
meid andmast selliste juhtumite kohta, vaid on 
juhtinud tähelepanu juhtumi eriolukorrale ja 
vastavalt sellele on jäetud juhtum kas ajalehes 
avaldamata või toodud teissuguselt. Suhtub aga 
sellesse ükskõikselt ajakirjanik või politseinik, 
andes informatsiooni, ja ajakirjanik tuues me-
naamliselt saadud informatsiooni, võib see, 
nagu eelpool tähendatud, viia ausa elu ja kuri­
tegevuse vahel kõikuva inimese allapoole. Nii 
võib nende avaldamata jätmisest ainult kasu 
olla, mitte aga kahju, kuna vaevalt esimene var­
gus või muu väike kuritegu kunagi oleks nii era­
korraline, et selle puudumine tähendaks ajale­
hele mingit kaotust. Et esimest korda tabata­
vad või karistatavad on väga hellad, seda näi­
tavad ka kogemused, et neid äärmiselt vähe 
või peaaegu üldse ei käi kunagi toimetusis pa­
lumas, oma nime lehest välja jät ta , kuna ük­
sinda juba see neile tundub häbistav. Kurite­
gevusega harjunud isikul on see palju kergem 
ja neid käib tihedamini „õiendamas". 

Juhtumeid ja võimalusi koostööks lihtsamate 
ja vähem tähtsamate juhtumite kohta politsei 
ja ajakirjanduse vahel tuleb väga tihti ette. 
Toome alljärgnevalt ühe lihtsama, kuid tüübi­
lisema näite. Peaaegu igal talvel tuleb linnades 
ette, e t tänavad tuiskavad lund täis ja maja­
omanikud, kas hooletusest või ihnsusest, pole 
kuigi hoolsad oma kohuseid täitma. Tavaliselt 
tuleb politseil majaomanike järele valvata, neid 
hoiatada ja teha ka protokolle. Politsei aga pole 
huvitatud karistamisest, vaid sellest, et mää­
rused oleksid täidetud, s. t. käesoleval korral 
oleksid tänavad puhtad. Selgi lihtsal juhtumil 
aitab politsei j a ajakirjanduse vaheline koostöö 
palju kaasa, et määrusi korralikult täidetaks. 
Paljudel juhtumitel on ajakirjanduse ja politsei 
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vahelisel kokkuleppel talitatud alljärgnevalt. Kui 
valve kestel on hakanud tänavate itorralik pu­
hastamine hooletusse jääma, on selle kohta kok­
kuleppel politseiga toodud ajalehes sõnum, mil­
lele lisatud hoiatus, et määruse mittetäitmisel 
pouosei asub süüdlasi karistama. IKui see aga 
Kõigile majaomanikele, kes korralikult ei täit­
nud määrusi, pole mõjunud, siis on politsei poolt 
tehtud protokollid mitte kõigile, vaid ainult mõ­
nedele. Sellest on siis teade ajalehes trükitud, 
ning see on peaaegu alati avaldanud soovitud 
mõju. - Selle järgmiseks astmeks on protokolli 
saanute nimede avaldamine. Sellisel ja pideval 
kontaktis töötamisel pole vaja inimesi massi­
liselt karistada, vaid mõnede karistamine ja sel­
lest õigeaegselt ja õigel viisil ajalehes sõnumi 
avaldamine on juba üksinda avaldanud soovitud 
mõju. 

Juhtumil, kui politsei on ükskõikne sellest 
teatama ja ajaleht neid tühistena tunduvaid sõ­
numeid ei avalda, on tulemus vastupidine. See 
näide on konkreetseks tõenduseks, kuipalju ka 
tavaliselt tühiste ja väikeste juhtumite juures 
ajakirjanduse ja politsei vaheline koostöö aitab 
kaasa ühiskondlike eluavalduste korraldamiseks. 
Selliseid näiteid vöiks palju tuua ja kõik need 
tõendavad sama eelmainitud koostöö kohta. 

iKui eelpool käsitlesime vähem politsei ja 
ajakirjanduse kui ühiskonna huvides tähtsaid 
koostöö võimalusi, siis järgnevalt siirduksime 
küsimuse juurde, millal ja kuidas politsei saab 
ajakirjandusele ja vastupidi, otseselt nende üles-
andeis kaasa aidata. 

Tihedas kontaktis töötamisel pole kar ta aru­
saamatusi ja eksimusi. IKujukaks tõenduseks sel­
le kohta on järgnev näide. Ühes meie suvitus­
linnas süttis põlema süjnsel tühjana seisev ho­
tell. Õnneks saadi tulele piir panna. Kuna see 
oli äsja valminud suur ja moodne hoone, ning 
inimesist tühi, siis näis tuletektkimise põhjus 
väga salapärane, ja põlemislugu täitis mitmeid 
päevi kohalike ajalehtede esikülgi. 

Kuna politsei ja ajakirjanduse vaheline kon­
takt oli sel korral piiratud, siis tõid ajalehed 
Kõiksuguseid oletusi ja arvamusi mitmesugu-
seilt asjatundjailt, lähemalt rääkimata selle üle 
politseiga, kelle poolt anti lühem informatsioon. 
Sellest siis tuli, et kui politsei juurdlus käis 
oma rada, siis ajalehed samal ajal tõid nii tõe-
näoseid kui ka võimatuid oletusi. J a seda see­
pärast, e t politsei poolt antud informatsioonis 
öeldud oletus, isesüttimine lühiühenduse tõttu, 
näis mitte ainult ajakirjanike, vaid ka mõnede 
asjatundjate arvates võimatuna. Sündmusest tehti, 
asjaolusid tundmata, liigset j a ' j u u r d l u s t sega­
vat kõmu. Kui siis juurdlusel selgus, et tuli 
sai alguse lühiühendusest ja politseiametnike 
poolt näidati ajakirjanikele neid juhtmeid ja 
ühendusi, kus lühiühendus tekkis, siis oli viima­
seil otsus selge, et oleks kohe neile asja sele­
tatud ja näidatud, siis oleksid nad kohe usku­
nud seda oletust ja poleks toonud ära mitme­
suguste asjatundjate arvamusi. Siin oli viga 
mõlemapoolne, ühelt poolt, ajakirjanikud 
võinuksid paluda selgitust selle uskumatuna 
tunduva oletuse kohta kohe juurdluse algul ja 
teiselt poolt, politsei võinuks seda ka oma alga­
tusel anda. Kuna kumbki pool ei astunud sam­
ine tihedamaks kontaktiks, siis kirjutati asja­
tuid arvamusi, isegi asjatundjad jäid piinlikku 
olukorda. Tihedama koostöö puhul jäänuks see 
kõik ära. Eeltoodu oli näide vähese koostöö 
kahjulikkusest. 

Ajakirjandusel on sõnumite hankimisel tähtis 

ka nende värskus. Kuna sündmused võivad toi­
muda igal ajal, ei jõuta iga tunni järele kont­
rollida seda, kas on midagi juhtunud. Sõbra­
likul koostööl juhib politsei oma algatusel aja­
kirjanike tähelepanu sündmusele, mistõttu pole 
karta sündmuste avaldamise hilinemist. Vae­
valt on seda loota ajakirjanikel, kellele on tea­
tatud sündmusest, kuid palutakse juurdluse hu­
vides esialgu mitte kirjutada, kuid seda siiski 
on tehtud. Veel vähem võib loota seda aja­
kirjanik, kes loeb ametniku ees olevalt pro­
tokollilt salaja sündmuskäiku ja siis sellest kir­
jutab. Ka selliseid juhtumeid on ette tulnud, 
ning ka selliseid, kus usaldust; kurjasti tarvi­
tades on raskendatud juurdlust. 

Teiselt poolt on aga mitte ainult ajakirjandu­
se, vaid ka politsei huvides õigeaegse informatsi­
ooni andmine. Sest vähegi suurem sündmus levib 
kiiresti ja järgmisena peale politsei on teäda aja­
lehtedel. Kui politsei informatsiooniga viivitab, 
kasutavad ajalehed teisel teel saadud andmeid 
ja kirjeldus juhtumist ilmub politsei poolt antava 
informatsioonita. Sellises kirjelduses võib esineda 
peale ebatäpsuste ja valeandmete ka andmeid, 
millede avaldamine juurdluse seisukohalt pole 
kasulik. Informatsiooni saamisel pole ajalehel 
nii tähtsad üksikasjad, vaid sõnumi teadasaa­
mise kiirus. 

See ja sõnumite täpsus ning juurdlusele ka­
sulikult sõnumite äratoomine, mis mõlema poo­
le huvides, tingib politsei ja ajakirjanduse va­
helise koostöö tähtsama teguri, s. o vastastikuse 
informeerimise. Ka politsei poolt antavas in­
formatsioonis, mida ajakirjandus saab, võib olla 
erinevusi. Siin tuleb tiheda koostöö kasu kõige 
enam ilmsiks. Ainult kuivast fakti mainimisest 
on vähe ja seda ilustatakse lugejale „suupära-
Koks" ajakirjaniku poolt. See võib mõnikord 
sündmusest anda hoopis valepildi ja mõnikord 
isegi mõjuda käsilolevale juurdlusele kahjuli­
kult. Sellest saab hoiduda ametlikule informat­
sioonile lisanduva seletusega, kas mõnest oma­
pärasest või muust inimliku huviga momendist. 

Seda illustreeriks vahest kõige paremini all­
järgnev näide. Ajakirjanik sai informatsiooni 
kurjategija kohta, kes oli toime pannud mitu 
sissemurdmist. Omapärane oli aga seik, et sis­
semurdja oli restoranis, kuhu ta sisse murdis, 
joonud seal leiduvaid napse ja tahtnud grammo­
foni mängima panna. Sellele nii inimliku huviga 
momendile sissemurdmise juures oli hiljem sõ­
numi kirjutamisel pandud pearõhk ja teised 
sama kurjategija poolt toimepandud vargused 
olid mainitud ainult ühe lausega, mis oli sel 
juhtumil ka polit sellise juurdluse huvides. Ilma 
selle lisaseletuseta võinuks sõnum teissuguseks 
kujuneda, ning see polnuks lugejale nii huvitav 
ja võinuks kahjulik olla juurdlusele. Sellest sel­
gub, e t kasulikum on, kui politsei poolt antav 
informatsioon pole ainult kuiv faktide loetelu. 
E t informatsioon kujunes selliseks, peavad aja­
kirjanikud looma usalduse eneste vastu ja tund­
ma ise huvi saadava informatsiooni üle, esitades 
selleks vastavaid küsimusi. 

Kui eelpool on mainitud kahepoolsest in­
formatsioonist, siis tekib muidugi küsimus, kui­
das ajakirjandus saab omalt poolt politseid in­
formeerida. Teatavasti ulatuvad ajalehtede si­
demed kaastööliste ja lehele sümpatiseerivate 
lugejate näol kõigisse maanurkadesse ja rah­
vakihtidesse. Seetõttu saavad ajalehed igast 
sündmusest, millest politseile teatatakse, oma 
kaastöölisilt samuti teada. Igal juhul peaks 
ajalehe toimetus as tuma sellise teate saamisel 
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paremal Peaminister prof. J. Uluotsa ja all — EAL esimeest J. Taklajat kõnelemas. Vasakul: 

aktusest osavõtjaid 

kontakti politseiga. Kui politsei sellest varem 
ei teadnud, saab ta astuda kohe tegevusse. Kui 
aga politseil on samuti sündmus teada, võib 
saada ajalehe toimetus täiendavaid ja ühtlasi 
ka huvitavaid andmeid. Igal juhul on võimalik 
kontrollida andmete täpsust ja tõele vastavust, 
millest iga õige ajakirjanik on huvitatud. 

Alljärgnev näide peaks ilmekalt näitama 
selle koostöö osatähtsust. Ajalehe toimetus sai 
kelleltki linnasõitjalt teate autoõnnetusest maal. 
Politseile helistades selgus, et seal polnud veel 
teadet, sest sündmus oli aset leidnud kohal, kus 
telefoni polnud ligidal, nii e t seal varem juhus­
likult viibiv politseiametnik ei saanud sündmu­
sest kohe teatada. Toimetuselt saadud informat­
siooni järgi astus politseiasutus kohe tegevusse 
ja sai kiiresti juurdluse huvides vajalikke and­
meid õnnetusest, mis omakorda huvitasid ka 
ajalehte. Toodud näite korral oli vastastikune 
informatsioon mõlemale kasulik. 

Vastastikusest informatsioonist moodustab 
ühe osa nn. eelinformatsioon, mis seisneb selles, 
et informeeritakse avaldamisele mittekuuluvaist 
sündmusist. Politsei poolt antav eelinformat­

sioon seisneb selles, et teatatakse sündmusist, 
millest juurdluse huvides vara avaldada. Sel­
line varem teadasaamine on ajalehe seisukohalt 
väga tähtis ja vajalik. See on aga võimalik 
täiesti kindla ja usaldusväärse koostöö juures, 
kus politsei võib täie julgusega sellist eelinfor-
matsiooni anda. Teiselt poolt saab ajakirjandus 
alati teateid neist sündmusist, mis on alles kest-
vusstaadiurnis (näit. selliste kuritegude juures, 
kui see on kestev omastamine või vargus või 
muu). Loomulik, et usaldusliku koostöö juures 
ka selliseist kuuldusist (mis tihti ka põhjenda­
tuks osutuvad) ajakirjandus peaks informeeri­
ma politseid. 

Hea koostöö juures on loomulik, et üks pool 
abistab teist ka selliseil korril, kui abistaja sel­
lest ise otseselt ei saa kasu. Politsei saab aja­
kirjandusele anda andmeid juhtumeist ja isi­
kuist, milleera ja kellega politseil ei ole otsest 
tegemist, küll aga teadlik on ja millest aja­
leht sageli on huvitatud. Politsei saab selliseil 
juhtumeil ajakirjandusele palju kaasa aidata. 
Toimetus omakorda võib politseid huvitavaist 
juhtumeist anda andmeid, mis polegi nii tühi-

503 



A. LIIT 

Pimedate juhtumite 

JÄLITAMISMEETOD 
Neljias grupp: tundmatu kordasaatja o m a ­

d u s e d , t e a d m i s e d j a o s k u s e d , mis on 
selgunud esialgsest olmastikust,. 

O m a d u s e d võivad olla kehalised j a vaim­
sed. Kehalisist omiadusist võivad siin arvesse 
tulla ainult seesugused, mis on tuletatavad teo-
paiga vaatlusest, näit. suur jalajälg, pikk samm, 
on ulatutud võtma teatavas kõrguses seisnud 
asju redeli või millegi muu abita — pikk keha-

sed, sest ajalehe kaastööliste ja ajalehe ligidal 
seisvate inimeste võrk on laialdane. Võrdlemisi 
iseloomulik näide selle ja koostöö kohta üldse 
on järgmine. 

Linna ligidal oleva tulikahju puhul sõitis 
toimetuse liige välja ajaks, millal tulikahju 
lõplikult polnud veel likvideeritud, j a sai j utel-
da tulikahju algust pealt näinud inimestega. 
Samas toimetas juurdlust ka kohalik politsei­
ametnik. Pärastisel andmete võrdlemisel sel­
gus, et esimese andmed täiendasid teise omi ja 
vastupidi. Politseiametnikul olid täpsed andmed 
ja arvud tulikahju tekkimise, sünnitatud kahju 
ja muu kohta, kuna ajakirjanikul rohkesti muud 
inimlikku huvi, mis vajalikud teada juurdluse 
huvides. Selle koostöö tulemusena ilmus veel 
sama päeva ajalehes sõnum, mis oma huvikül-
lusega ületas taolised ja mille ilmumine ei se­
ganud, vaid ennem soodustas edasikestvat juurd­
lust. 

Ühe osa politsei ja ajakirjanduse vahelisest 
koostööst moodustavad need sõnumid, mis pai­
gutatakse kokkuleppel politseiga ajalehte tea­
tava sihiga. Neid on alati kasutatud ja aval­
datud ja ajakirjanduse vastutulek politseile sel­
leks peab olema enesestmõistetav. 

Tihe koostöö tingib siin, et pooled peavad 
evima ka teatavat ülevaadet teineteise tööala­
dest. Pikaajalise koostöö juures hakatakse mõist­
ma teise poole vajadusi, nõudeid ja huve ning 
oma huvide taotlemisel osatakse hoiduda teise 
poole huvisid riivamast. Sellise koostöö juures 
on loomulik vastastikune oma alade tutvusta­
mine ja tegevuse iseloomu selgitamine. Juba 
mõnekordne politsei poolt ajakirjanike juurdluse 
või õnnetuse või kuritöö paigale kaasavõtmine 
aitab kaasa selleks, et politsei töö ja sellest 
tingitud asjaolude mõistmine saab arusaadava­
maks ja aitab kaasa mõistmiseks, miks politsei 
ei või vahel avaldada teatavaid asjaolusid. 

Sama kasulik on ajakirjanike poolt politseile 
(vähemalt informatsiooniandjale) oma töö ise­
loomust ja ajalehe resp. lugejate nõudeist ja hu­
videst selgituse andmine. Mida rohkem seda 
tehakse ja mida rohkem süveneb koostöö, seda 
kergemaks osutub politsei ja ajakirjanduse vas­
tastikune koostöö ja võib anda mõlema huvi­
des üha tõhusamaid tulemusi. 

kasv, on viidud seljas ä r a raske kandam, nihu­
tatud paigast raske ese — suur jõud, on poetud 
läbi väikese avause sisse, mindud läbi kitsa vahe 
— sale kehaehitus (võib olla ka laps), on roni­
tud mööda veetoru üles, hüpatud kõrgelt alla, 
on kõnnitud mööda katuseharja — vastav keha­
line osavus, on maha jäänud punane juuksekarv 
— punajuukseline jne. Kõrvutades seda laadi näh­
teid muu olmastikuga, eriti juhtumeil, kus teo-
kordasaatja teed näivad olevat ristelnud süü­
teost kannatanu omiga, võib leida õige niidiotsa. 
Kehalised kui ka vaimsed omadused võivad sel­
guda veelgi paremini, kui on tegemist tundmatu 
isiku poolt avalikult sooritatud süüteoga, mille 
puhul süüteost kannatanu resp. tunnistajad või­
vad kirjeldada teo kordasaatjat, kuid siis kuu­
lub see niidiots esimesse gruppi. 

Teokordasaatja vaimsete omaduste tunneta­
mine pimedail juhtumeil on muidugi veelgi ras­
kem, kuid soodsas olukorras siiski mõeldav. 
Näit. tapmine on teostatud äärmise j u l m u ­
s e g a . Kuigi teame, et muidu tagasihoidlik ini­
mene võib afektis või ekstaasis teotseda jõhk­
ralt, on sel puhul siiski igati õigustatud jõuda 
teadetekogumisega (järelepärimistega) selgusele, 
keda ümbruskonnas teatakse olevat iseloomult 
toored j a jõhkrad ning selgitada nende viibi­
mist kriitilisel ajal kui ka suhteid teo olmasti­
kuga muus osas. 

Vastandina eelmisele näitele mõnikord teo 
olmastikust nähtub, et teokordasaatja pidi seis­
ma teost kannatanuga erilises u s a 1 d u s v a -
h e k o r r a s . Näit. küla serval asetsevas üksikus 
hurtsikus elutsev vanainimene leiti tapetuna. 
Tapmine oli toimitud öösel. Vanainimesest teati, 
et t a päikese loojenemisega lukustas ukse ning 
üldse ei avanud seda tundmatuile külastajaile; 
nüüd aga selgus vaatlusel, et uksel puudusid 
vägivallamärgid. See asjaolu juhtis kahtluse 
ühele lähemale sugulasele, kes osutuski mõrva­
riks. 

Ühe hiljutise röövmõrva puhul leidus täp-
miskohal mitu paberossiotsa. Mõrvatu majas ei 
olnud suitsetajaid ja t a viibis kriitilisel ajal ük­
sinda kodus. Sellest järeldati , et mõrvar pidi 
olema ohvriga t u t t a v , kuna pikemat aega 
veetes ta suitsetas ä r a mitu paberossi. Mõrvar 
leitigi ohvri perekonna tut tavate hulgast. 

Mõnevõrra võiksid siin arvesse tulla ka kor­
dasaatja h a r j u m u s e d . Näit. põrandal leidu­
vas süljekausis tubakarestid — tarvitab suu-
tubakat, mahajäänud sigari ots, sigarituhk — 
suitsetab sigarit, pakilises õlmas tikus tarvitatud 
kohal suuremal määra l alkoholi — napsimees. 

Mõnikord olmastikust nähtub, et tundmatu 
kordasaatj a pidi omama teatavaid k a 1 d u v u-
s i. Seda eriti seksuaaldeliktide puhul. Näit . kii­
maline tegu lapsega — kellel teatakse olevat 
seesugust kalduvust? Ulaklik tegu — kes on 
ulakad? 
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Peab muidugi möönma, et kõigis kirjeldatud 
olukorris on erandid võimalikud, ent erandit 
tunnustame alles siis, kui olmastikust saadud 
idee põhjalik kontrollimine ei annud tulemusi. 

E t teo kordasaatja pidi omama t e a dm i s i 
teopaigast j a seal valitsevast olukorrast, see 
näib mõnikord olevat pär is kindel. Süvenedes 
teo olmastikku, näib olevat seega enesestmõiste­
tav, et tundmatu kordasaatia pidi hästi tundma 
teopaika, teadma teatava vara olemasolust, sel­
le hoiupaika, majaelanikke, nende eluviise ja 
viibimisi, teo kordsaatmiseks vajaliste abinõude 
asupaika jne. Näit . pimedal ööl toimitud var­
guse puhul jalaiälgede rada on võrdlemisi sirge 
(ei ole astutud kobamisi) — liigutud hästi tun­
tud kohas, murtud lahti ainult see laegas, milles 
hoiti raha, — teadis täpselt raha hoiupaiga, 
murti sisse just sel aial, kui korteris (kassas) 
oli suurem summa raha — teadis raha saami-
ses*, tungiti kallale teel, kus ohver liikus suure­
ma summag-a — teati raha saamist ia edasitoi­
metamist (pealegi just seda teed mööda), murti 
sisse aial, millal elanikud olid kodust ära — 
teati sellest (näit. sellen, et see oli harukordne 
juhtum), sissemurdmiseks olid valitud õiged abi­
nõud — teati, mida murda, jne. jne. 

Näit. perepoeg tapeti unepealt kirvehoobida. 
Kirves oli võe+ud tapmiskohalt, kuid see seisis 
kohas, kust võõral oleks olnud neaaegu võimatu 
seda leida, pealegi pimedas- Kahtlus seen äras t 
langes oma-inimesele. Tapetu õel võis olla mo­
tiiv mõrvaks. Juurdlus selgitas, et ta oligi 
mõrvar. 

Mõrvati talunik — piimaühingu kohalik lae­
kur. Ta oli 7 a. kestel teatavail päevil teatavat 
teed tarvitades toonud kogu küla piimaraha. 
TlahatoomiBe päevast, ka saatusHiktist, teadis ko­
gu küla. Talunikud hakkasid üksteist vastas­
tikku (salaja) kahtlustama. Õnneks avastat i 
mõrvar saagri realiseerimise kaudu. Ta Õlas 15 
km mõrvakohast eemal, k u i d t a l o l i k o h a l 
a r m u k e , kelle näpunäiteil korraldati kallale­
tung. '••-

Nagu paljud sellelaadilised kogemused näita­
vad, leidus teokordasaatja või vähemalt t a kaas­
lane süüteopaiga lähimas ümbruses, tihti süü­
teost kannatanu oma perekonnas (teenijaskon­
nas) . Seega vaatlusi j a teadetekogumisi tuleb 
alustada kõige lähemast ümbruskonnast, kuid 
laiendada neid ka lähema ümbruse elanike t u t ­
v u s k o n n a l e . 

O s k u s e d . Siin tuleb arvesse teo korda­
saatmise tehniline külg — teo kordasaatmiseks 
kasutatud abinõud ja nende kasutusviis. Osku­
sed jagame tavalisiks ja erioskusiks. 

Siin maksab põhimõte, et mida spetsiifiliseni 
oskus, mis rakendatud süüteo kordasaatmisele, se­
da paremaks niidiotsa kätte juhata jaks see võib 
olla. Näit. panka, mis varustatud hästi moon­
datud j a keerulise häireseadisega, murt i sisse, 
tehes häireseadis kahjutuks — sissemurdmisest 
pidi osa võtma spetsialist häireseadiste alal; va-
lepaberrahad on paljundatud kordaläinud kli­
šeede abil — valmistajate hulka peab kuuluma 
isik, kes põhjalikult tu t tav foto-tsinkograafiaga 
resp. osav graveerija; raudteel avastati kohv­
risse asetatud tükeldatud laip, mille liigeste läbi-
lõikamine oli sooritatud väga osavasti — tõenäo­
selt mõrvar võis olla kas kirurg: või lihunik (tol 
korral mõrvariks osutus l ihunik); muugiti lahti 
patent!ukk — muukija pidi olema vilunud luku-
sepatöös; mitmest pangast peteti välja suured 
summad, kasutades selleks pankades maksvat 
erilist asj aa jaanis viisi — petis pidi olema tut tav 

panga asjaajamisega jne. Teadetekogumisel sel­
gitatagu kõik isikud võimalikult laiemas piirkon­
nas, kes omavad vastavaid oskusi, sest on põh­
just otsida teokordas aat j a t eeskätt nende hul­
gast. 

Järelikult, mida lihtsam toiming, seda kehvem 
ta kahtlust juhtiv toime. Ent päris õige pole 
seegi. Kõndimine kahel jalal on ükskord juba 
lihtis toiming, kuid h e a d t u t t a v a t tunne­
me seljatagant võrdlemisi kauge maa pealt t a 
k õ n n a k u s t , s. o. ta jäsemete käsitamisest j a 
kehahoiakust, edasiliikumisel. Samuti teame oma 
heast tut tavast , et ta loeb „Uut Eestit", „Päeva-
lehte" või «Rahvalehte" j a alles päras t seda — 
teisi lehti, tunneme seega ta mõtteviisi j a kaldu­
vusi. Igapäevases elus ja töös leidub väga pal­
ju seesuguseid toiminguid, mida sooritame puh­
tast harjumusest, seejuures vähematki mõtlema­
ta, kuidas neid sooritada. Näit. sule käsitse­
mine kirjutamisel, riietumine, sööginõude käsit­
semine, üldse tööriistade käsitsemine õpitud töös 
jne. Lõppeks tunneme vanasõna, et kui kaksi teeb 
üht j a sanna, siis pole see kaugeltki üks j a sama. 
See meenutab meile ammukogetud tõsiasja, et 
igal inimesel on oma individuaalne teotsemiisteh-
nika, tööstiil, töötamisviis. See maksab niihästi 
lihtvõtteist kui ka kombineeritud teotsemisest, 
tööplaanist, mõdus operandi'st. 

Harjumuslik ja isikupärane töötamisviis pime­
date süütegude kordasaatmisel paistab mõnikord 
silma kas teo üldolmastikust või teopaigal leidu-
vaist teo jälgedest. Näit. ühed sooritavad kauba-
vargusi letilt sel teel, et elava kauplemise ajal 
lasevad endile näidata mitmesuguseid kaupu, pei­
davad müüja eemal olles midagi pealisriiete alla 
ja lahkuvad lõppeks midagi ostmata; teised hiili­
vad kättesaadud ja maksmata kaubaga kassast 
mööda (kui är i sisekord seda võimaldab) ; keegi 
maal opereeriv kauplusvaras laskis enesele suu­
rema koguse talumajapidamises va jaus t kaupa 
valmis kaaluda ja pakkida, haaras selle siis sül­
le, et viia vankrisse, lubades kohe tagasi tulla 
maksma, kuid kihutas maksmise asemel hobu-
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sega minema, korrates seda võtet mitmes maa­
kaupluses. Tegelikult näeme seesugust kord ju­
ba omandatud võtete kordamist varguste j a kel­
muste alal võrdlemisi sageli- Nii maal valears-
t ina opereeriv kelm jagas oma abitarvitajaile 
alati samanimelisi «arstimeid", ühed murdvar­
gad murravad sisse peamiselt ukse, teised — 
akna kaudu, ühed sooritavad vargusi peamiselt 
elukortereist, teised riidehoiuruumest, kolman­
dad kioskitest jne. Ühed eelistavad varastada 
pealisriideid, teised lauahõbedat, kolmandad ai­
nult kallihinnalisi kasukaid, neljandad jalgrat­
taid jne. Ühe ukselukkude väljasaagija tööta­
misviisi tähistas asjaolu, et t a kasutas alati üht 
j a sama puuri ning: puuris alati ühe ja sama ar­
vu auke, kusjuures ka aukude asetuspilt oli alati 
ligilähedalt samasugune. Üks snäpperlukkude 
avaja kasutas alati üht ja sama puuri ning eri­
list abinõu lukutelje tagasisurumiseks. Praegu 
oleme juba niikaugel, et kriminaalpolitsei tunneb 
peaaegu iga kutselise või harjumusliku varga 
või kelmi töötamisviisi j a kalduvusi. 

Kõigi seni meil väljakujunenud erialade ja 
eriliste töötamisviiside mõnevõrra süstematisee­
ritud tabelid on ühes kriminaalpolitsei registra­
tuur i korraldusega kõigile jälitamisest osavõtvai-
le politseiametnikele kät te saadetud (vaata ka 
^Politseileht" nr. 16 j a 18 — 1938). Kui nüüd 
järjekordse pimeda juhtumi jälitamisel märga­
takse mõnesuguse eriala või erilise töötamisviisi 
tunnuseid, siis tuletatagu kõigepealt meelde, kes 
kohapealseist retsidivistest „töötab" antud viisil, 
tarbekorral pöördutagu kriminaalpolitsei komis­
sari poole Tallinnas, kelle registratuuris asuvad 
üleriigilised erialade j a erilise töötamisviisi kar­
toteegid. 

Viies grupp: m o t i i v , süüteo kordasaatmi-
seie JcsüJut-av põhjzis. Koogi kriimineolist trdJejs 
kord, et kui oleme leidnud pimeda süüteo õige 
motiivi, siis sellega teokordasaatja on juba poole­
nisti avastatud. 

Miks saadeti järjekordne süütegu korda? 
Vaatame, miks seni on saadetud süütegusid 

korda. 
«Tõukas kodanik avaldas esimesel jõulupühal 

politseile, et jõululaupäeval olevat varastatud 
tema korteri köögi-eeskoja kapist pühadeks ta­
gavaraks soetatud karbonaad j a üks terve peen­
leib. Samas kapis olnud veel palju muudki pü­
hadekraami, mis aga jäetud puutumata. Samas 
majas elas kehv lasterikas perekond, kelle toitja 
oli olnud mõnda aega tööta. Tahes-tahtma ta lan­
ges kahtlus mainitud perekonnale. Läbiotsimisel 
leiti nende supipajast karbonaadliha ning söögi-
kapist peale kasina rukkileiva, räimede ja mõne 
kartuli ka poolik peenleib. Liha j a peenleiva ost­
mise kohta perekonnapea ei suutnud anda paika­
pidavat seletust ning lõppeks tunnistas varguse 
üles. Ta teinud seda äärmise p u u d u s e tõttu, 
mis näis olevat usutav. 

Süüdati põlema (esialgne olmastik tõendas 
seda) kahekordne puumaja, süütamiskohast leiti 
täis tikutoos. Maja oli madalalt tule vastu kind­
lustatud, samuti üürnike majakraam, välja ar­
vatud kingsepp, kelle töötoa sisustus oli kind­
lust ätud tule vastu ilmselt kõrgelt. Majaomani­
kul j a üürnikel ei teatud olevat vihamehi. Kaht­
lus süütamises langes kingsepale. Tal polnud 
ette näidata tuletikke (ta ei suitsetanud), kuid 
kauplusest järele pärides selgus, et t a eelmisel õh­
tul oli ostnud topsi tuletikke ja nimelt sama 
vabriku omi, mis leiti teopaigalt. Ta tunnistas 
lõppeks oma teo üles. Ta oli lootnud kät te saada 
kõrge kindlustussumma. 

Poeg avaldas politseile, et tema vana isa elu-
tüdimusest on surmanud oma elatanud elukaas­
lase j a siis enese. Vaatlusega j a teadetekogumi-
sega selgus, et vana abielupaari juures keegi ei 
märganud elutüdimust, küll aga oli olnud kurt­
mist selle üle, et poeg ei maksnud vanadele ko­
ha üleandmisel kokkulepitud elatisraha. Poeg 
võeti põhjalikule j a mitmekordsele ülekuulami­
sele j a lõppeks ta tunnistas enese vanemate tap­
mises süüdi, kusjuures ta ülestunnistus igati 
sobis teopaigal valitsenud olukorraga- Koha üle­
andmisel enesele võetud alimentide kohustus osu­
tunud talle koormavaks, j a et sellest vabaneda, 
otsustanud t a vanemad surmata. 

Põles maani taluait . Sisse põles ka talu 
poissmehest elatanud peremees, kelle kasinad 
jääned leiti aidarusude kohalt, kus oli seisnud 
talu kivisöe tagavara . Hukkunud peremehe söes­
tunud kolbal aga leidus purustus j algi, mis näi­
sid olevat tekitatud enne põlemist. ^Surmamist 
enne põlemist kinnitas ka hukkasaanu kopsu-
jäänete laboratoorne uurimine. Tähendab, tege­
mist oli tapmisega ja laiba põletamisega mõrva 
maskeerimiseks. Kes oli sellest huvitatud? Ka­
dunul puudusid vihamehed, küll aga elasid ta­
lus peremehe õde j a tema poeg, viimane oli tea­
dupärane ta lu päri ja. Kogu olmastiku järgi 
kahtlus langes õele j a tema pojale. Nad mõle­
mad tunnistasid viimaks oma teo üles. Nad olid 
tapnud venna j a onu selleks, et noormees kiire­
mini pääseks talu valitsemisele j a kasutamisele-

Süüdati põlema taluelamu. Hoone oli tule 
vastu kindlustamata. Omanik, hiljuti abiellunud 
mees, ei teadnud enesel olevat vihamehi peale 
naabruses elutseva tütarlapse, kel olnud põhjust 
hellitada lootust abielluda kahjusaajaga, mis 
aga viimase abiellumisega teisega nurjus. Kaht­
a s süütaiiiisseä langes hüljatud pruudile, mis 
järgneva juurdlusega leidis kinnituse. 

Süttis põlema maja, milles üksikult elas vai­
muhaiguse kalduvustega mees. Appitõttanuile ta 
seletas, et vanakuri olevat tunginud tema ela­
musse ja et temast lahti saada, t a on süüdanud 
maja. Kustutamise ajal süttis veel põlema naab­
ruses asetsev taluhoone. Appi rutates leiti eest 
sama vaimuhaige, kes seletas, et t a olevat näi­
nud, kuidas vanakuri lennanud tema põlevast 
majast välja ning siirdunud naabertallu. Ta on 
süüdanud siis ka selle hoone. 

Kuna meie politsei teeb keskmiselt 75% toi­
mitud süütegudest avalikuks, mille puhul enam­
vähem tõeliselt selgub ka iga üksiku süüteo mo­
tiiv, siis võiks näiteid aset leidnud motiivest 
tuua lõpmatuseni. Ent see muutuks tülikaks ja 
seepärast on õigem tuletada selgunud motiivide 
suurest massist tüüpe. 

Juba ülaltoodud näiteist järgneb, et ühtedel 
juhtumeil on motiivi tuumaks ainelised huvid, 
teistel — meeleolulised olekud, kolmandal 1 — 
vaimsed rikked. J a tõepoolest, sorteerides seni 
selgunud süütegude motiivide suurt massi, la­
seb viimane ennast restitult jagada mainitud 
kolme gruppi: ainelised (majanduslikud), mee­
leolulised j a haiglased (patoloogilised) motiivid. 

Analüüsides ülaltoodud näiteid, leiame, et 
igal juhtumil oli a l g t õ u k e andjaks mingi 
olukord, mis nõudis lahendust, j a mille lahendu­
seks valiti seadusevastane teotsemine. Esimese 
näite puhul oli selleks perekonda tabanud puu­
dus, mida eriti rõhutas kättejõudnud pühade-
aeg, teise näite puhul — soov kergel käel rikas­
tuda, kolmandal — vabanemine enesele võetud 
tülikast kohustusest, neljandal — soov iseseis­
va majandusliku elu järele, viiendal — hüljatud 
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pruudi haavunud olek, kuuendal — haiglane et­
tekujutus. Motiiviks algtõuke annud tegurid on 
väga mitmekesised, need on sisult mõnevõrra 
isegi ainupärased nagu näpujäljendidki, kuid 
välistunnuseilt siiski liigitatavad. 

A i n e l i s e d ( m a j a n d u s l i k u d ) m o ­
t i i v i d . Algtõuke andjaks on p u u d u s . Puu­
dus võis tekkida: tabanud õnnetusest (näit. põ­
les paljaks), tööpuudusest, perekonna toitja pi­
kemast haigusest, ikaldusest, laiskusest jne. 
Ajutine kitsikus — äpardusest ärialal , žiran-
dina sissekukkumisest, kergemeelsusest, rahapil-
lamisest, rahakaotamisest jne. Kui keegi noor­
mees tappis naaberperemehe j a röövis talt raha 
selleks, et abielluda, milleks muidu polnud väl­
javaateid, siis oleks meil tegemist ainelis-meele-
Olulise algtõuke teguriga kitsikuse liigist. Puu­
dusele, mis meie rahva hea kasvatuse, majan­
dusliku korralduse j a moraalse kõrge taseme 
juures on võrdlemisi harva osutunud süütegude 
kordasaatmise põhjustajaks, järgneb e l a t u -
m i n e s ü ü t e g e v u s es t. Siia kuuluvad kõik 
kutseliste ja osalt ka harjumuslike varaste j a 
kelmide poolt sooritatud võõra vara rusumised. 
A h n u s — väga paljude juhuslike varguste, 
varguse-vastuvõtmiste ja petmiste motiivide alg­
tõuke andja. Äriline konkurents — mölder süü­
tas põlema võistleja veski. L õ b u h i m u j a 
j u u r d u n u d p a h e d e o r j u s — algtõuke 
andjad paljude varguste, kelmuste, omast am iste, 
võltsimiste, röövimiste jne. puhul. Näit. lapsed 
varastavad vanemailt raha, et pääseda kinno, 
äriteenija omastab kätteusaldatud raha, et veeta 
aega lõbusas seltskonnas, joodik varastab, et os­
ta viina jne. K o g u m i s k i r g — see paiguti 
poolhaiglane nähe, näit- postmarkide, jalutus­
keppide, piipude, tikutooside, vanade raamatute 
jne. kogumine, ulatub mõnikord niikaugele, et 
ihaldatud ese omandatakse seadusevastasel teel. 

M e e l e o l u l i s e d m o t i i v i d — teo ees­
märgiks on mingi meeleolulise kannatuse rahul­
damine, rikutud meeleolulise tasakaalu jalule­
seadmine, riivatud enesetunde hüvitamine. Alg­
tõuke andjaks võivad olla väga mitmesugused 
mõjutused, mis teinekord leidsid aset juba kaue­
mat aega tagasi, näit. hülgamine teise sugupoole 
poolt, reetmine sõbra poolt, auhaavamine, aine­
lise kahju saamine teise süü läbi, armukadedus, 
kadedus, kojuigatsus, kar tus (näit. kardab reet­
mist mingi saladuse kaasteadja poolt), poliiti­
line j a rahvuslik sallimatus jne. Mainitud alg­
tõuke andjad võivad viia ränkade majanduslike 
kahjude tekitamisele, näit. süütamised, kuid ise­
loomustavaks nende juures on see, e t teo korda-
saat ja ei saa mingit ainelist kasu. 

P a t o l o o g i l i s e d m o t i i v i d . Neist sa­
gedamini esinev — kleptomaania ehk varguse-
tõbi, siis püromaania ehk süütamise kirg. 
Neile järgneb r ida suguelul isi anomaaliaid nagu 
sadism — suguline rahuldamine vastassugupoole 
piinamisega, mis võib lõppeda surmamisega, feti-
šisim — armumine vastassugupoole rõivastisese-
meisse, mis viib nende varastamisele, ekshibitsio­
nism — suguosa paljastamine. Lõppeks mitme­
sugused sundideed (näit. tagakiusamise maania, 
usuhullustus), märatsemishood jne. 

Kuivõrd j a kuidas teo motiiv võiks pimedal 
juhtumil anda kätte tundmatu toimija juurde 
juhtiva niidiotsa? 

Motiiv võib olla päris heaks juhti jaks ainult 
siis, kui teo esialgsest olmastikust paistab välja 
ka motiivi algtegur, algtõuke annud asjaolu. Se­
da juhtub aga tegelikult harva. Näit . varguse 
puhul on selge, et on tegemist ainelise motiiviga, 

  
   

 

 

kuid kas selleks andis tõuke puudus, ajutine kit­
sikus, ahnus jne., see pimedal juhtumil võrdle­
misi harva nähtub teo esialgsest oima «tikust. 
Või: maja ilmselt süüdati põlema võõra käe läbi 
kättemaksuks, kuid kas kättemaksu vajaduse 
kutsus esile hülgamine, sõprusemurdmine, auhaa­
vamine, lainelise kahju tekitamine jne., see ise­
enesest ei nähtu olmastikust. Enamasti esialg­
sest olmastikust selgub, et on tegemist ainelise 
või meeleolulise resp- patoloogilise motiiviga, 
kuid tuleb ette ka juhtumeid, kus ei saa otseselt 
peatuda ühegi motiivigrupi juures. Näit. tee­
veerelt leitakse taluniku laip löögihaavaga peas. 
Hobune vankriga ja kõigega, mis vankrisse kuu­
lus, leitakse, samuti leidub laiba taskus raha­
kott suurema summa rahaga. Vihamehi ei teata 
olevat. Milline oli tapmise motiiv? Mõrtsukas 
paljastatakse ja siis selgub ka motiiv: Kadunul 
o l i kaasas k a k s rahakotti, mõlemias suurem 
summa raha. Mõrvar võttis neist ühe ega otsi­
nud enam teist. 

Seepärast on soovitatav talitada nii: kui mo­
tiiv pole otseselt tuletatav esialgsest olmastikust, 
siis võetakse arvesse k õ i k motiivigrupid ja sel­
gitatakse, kellel võis olla esimene, teine või kol­
mas motiiv, resp. võimaliku algtõuke annud sei­
sund. See on nõudnud mõnikord palju jooks­
mist j a suukulutamist, ent on ka ennast tasu­
nud. Sageli kasutatakse motiivi kaasvahendina 
juhtumeil, kui mõne teise niidiotsa kaudu kaht­
lus langes kellelegi või mitmele isikule, kusjuu­
res sellest isikust või neist isikuist teadetekogu-
misega selgitatakse võimaliku motiivi olemasolu. 

Teinekord jälitajale võib paista surmkind-
lana, et mõnesuguseil põhjusil kahtluse alla lan-
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K. a. suvel oli Berliinis ette nähtud kõigi 
maade kriminaalpolitseijuhtide ja riiklike koh­
tuekspertiisi instituutide kokkutulek. Selle põh­
justajaks oli kaks argumenti: 29. augustil pidi 
Berliinis a lgama Rahvusvahelise Kriminaalpolit­
sei Komisjoni järjekordne koosolek ja järgmisel 
päeval pidi toimuma Saksa kriminaalpolitsei 
uue keskasutise — riigi kriminaalpolitsei ameti 
(Reichskriminalpolizeiamt) ja kriminaaltehnilise 
instituudi avamine. Sõjaoht muutus ähvarda­
vaks vaid paa r päeva enne pidustuste algust ja 
seega tühistati la ial isaadetud kutsed korralda­
jate poolt alles 27. augustil. Tähendatud ajaks 
oli a g a välja sõitnud hulk väliskülalisi oma 
kodulinnadest ja seepäras t saabusid nad ikkagi 
Berliini, olles teadmatuses, et vahepeal koosole­
kud ja pidustused olid muudetud. Muutunud 
olukorrale vaa tamata võeti meid Saksa politsei 
juhtivate tegelaste poolt vastu suurima külalis­
lahkusega ja näidati Berliinis kõike seda, mis 
oli määratud esialgse kava järgi näitamiseks. 
Ära jäid enesestmõistetavalt kõik suuremad 
vastuvõtud, samuti jäi teostamata projekteeritud 
tutvumisreis läbi Saksamaa. Väliskülaliste huvi 
keskuseks kujunes seejuures hiljuti tegevusse 
rakendatud kriminaaltehniline instituut, kuna 
see praegusel hetkel osutub kahtlemata pari­
maks ning täiuslikemaks oma alal. Nende rida­
de kirjutaja kuulus samuti kutsutud välisküla­
liste hulka ja seepärast avanes temalgi võima­
i k tutvud** nimetatud instituudi töö ja korras­
tusega. 

Seoses politsei ümberorganiseerimisega Suur-
Saksamaal ja tsentraliseerimispõhimõtte teos­
tamisega asuti seisukohale, et on vajalik üm­
ber korraldada üheaegsel t ka ekspertiiside 
ala, arvestades eriti s eda suurt tähtsust, mida 
tänapäeval evib kuritegude avastamisel teadus­
lik kriminaaltehnika. Tekkis tarvidus ühe riik­
liku kesklaboratooriumi järele, mis on aineliselt 
kindlustatud, s. t. mis s a a b riigi poolt vajalikke 
krediite selleks, et olla varustatud kõigi, osalt 
väga kallihinnaliste apa raa t idega ja kuhu võib 
tööle r akendada kõrgeima kvalifikatsiooniga 
eriteadlasi. Instituudi organiseerijaks ja juha­
tajaks kutsuti dr. Walter H e e s s Stuttgardist, 
kelle nimi on ülemaailmselt tuntud ta põhjapa­
nevate uurimistööde tõttu kriminaaltehnika alal. 

Ülevaate saamiseks instituudi suurusest olgu 
vaid mainitud, et see koosneb 27 ruumist. Meie 
leiame seal tehnika viimase sõna järgi sisusta­
tud keemialaboratooriume, mitmesuguste krimi-
naaltehniliste uurimistööde tarvis ehitatud la­
boratooriume ja kantseleiruume ja töökabinette 
instituudi asjatundjaile. Instituudis toimetatakse 

genud isik ei saa olla teo kordasaatja, sest tal 
puudub motiiv selle teo kordasaatmiseks. Siin 
tuleb olla ettevaatlik, sest kogemusist teame, et 
süütegusid on sooritatud päris uskumatuil mo­
tiivel. Näit. lugesime hiljuti „Politseileihesit", et 
kuski Saksamaal keegi noormees sooritas pika 
rea ©üütamisi selleks, et nautida tuletõrje tege­
vust kustutustöil. 

ekspertiise kõigi kohtukeemiliste ja kriminaal-
tehniliste küsimuste ulatuses. Eriosakonna moo­
dustavad relvade, kuulide ja padrunite uurimis­
tööd. Olgu tapmine aset leidnud Põhja- või 
Lõuna-Saksamaal, endises Austrias või Böömi-
ja Määrimaa protektoraadis, asitõendid — kuu­
lid — saade takse identifitseerimiseks alati Ber­
liini. Instituudi juures ase tsevad ainulaadsed 
relvade ja padrunite kogud ja kartoteegid, mis 
hõlbustavad kuuli päritolu kindlaksmääramist. 
Olgu mainitud, et instituut sarnaneb töökorral­
duse suhtes meie Ekspertiisi Instituudiga, selle 
vahega, et Berliinis ei toimetata käekirjalisi, s. o. 
graioloogilisi uurimusi. Mis puutub sellesse, siis 
töötavad praegugi Saksamaal eraeksperdid ja 
üldiselt polegi Saksas mõeldav käekirjaliste eks­
pertiiside koondamine ühte asutisse, sest võltsi-
miste arv 80-miljonilise rahvaarvuga riigis on 
selleks liiga suur. Küll kavatsetakse sedagi 
väga tähtsat küsimust viia riiklikul algatusel ra­
huldava lahenduseni. Instituudi ülesannete hul­
ka kuulub samuti eri teadlaste ettevalmistamine. 
Bugi kriminaalpolitseiamet püüab sinnapoole, et 
iga suurema kriminaalpolitsei keskuse juures 
töötaks üks ametnik, kes suudaks kohal lahen­
d a d a lihtsamaid küsimusi kriminaaltehnika alal, 
kellel on vajalikke teadmisi mitmesuguste jäl­
gede uurimise ning identifitseerimise suhtes. 
Seega väheneks tulevikus ka instituudi töökoo­
rem. Selle eesmärgi SLacsvut&zsis&lcg prcrfctisee-

Daktüloskoobilise ke&Jckartoteegi ruume Saksa 
riigi kHnrdnaalpolitseiarnetis 
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rivad instituudis kriminaalametnikud mitmest 
linnast, kes juba varemalt on praktiliselt tööta­
nud selliste probleemide alal (Erkennungsdienst, 
vanemad ametnikud). Nad võtavad kolmekuise 
tööaja kestel osa instituudi tegelikust tööst ja 
peavad pealesel le instituudi direktori juhtnöö­
ride kohaselt iseseisvalt sooritama uurimistöid 
ühe või teise küsimuse kallal. Olles rahulda­
valt sooritanud määratud ülesanded, antakse 
neile vastav diplom ja nad on õigustatud toime­
tama kriminaaltehnilisi uurimusi; s eda muidugi 
vaid piiratud ulatuses, sest on selge, et neid 
ei suudeta varus tada samasuguse aparatuuriga, 
mis on Berliini keskasutise kasutada . 

Nimetada tuleb veel seda, et instituut on aja­
kirja „K r i m i n a 1 i s t i k" alaliseks kaastööli-
liseks: igas numbris kirjeldatakse üht või teist 
huvitavat juhtumit instituudi praktikast ning ju­
hitakse seoses sellega politseiametnike tähele­
panu, kuidas p e a b ametnik toimetama teopai-
gal ning millega ta võib kergendada ning 
hõlbustada instituudi uurimistöid. Seega on 
instituut alaliselt kontaktis kuritegusid jälitavate 
ametnikega. Instituudi aparatuuri ja tehnilise 
varustise kirjeldamine viiks liiga kaugele. Ni­
metame vaid, et sakslastele omase põhjalikku­
se ning organiseerimisoskusega on soetatud 
kõik, mis t änapäeva l üldse mõeldav ning teosta­
tav, et kindlustada uurimuste täpsust ja objek­
tiivsust. 

Mis puutub instituudi asjatundjate teaduslik­
ku kvalifikatsiooni, siis olgu mainitud, et nad 
kõik on keemikud. 

Kriminaaltehniline instituut on majutatud suu­
re riigi kriminaalpolitseiameti hoone neljandale 
korrale. Samas majas ase tsevad pealeselle veel 
Saksa kriminaalpolitsei keskasutise kolm osa­
konda: administratiiv-, jälitamis- ja registratuur-
osakond (Erkennungsdienst). Siit juhitakse kri­
minaalpolitsei tegevust kõigis riigi osis, siin on 
mitmesugused kuritegevuse vastu võitlemise 
keskorganisatsioonid, nagu näiteks: Reichs-
zentrale zur Bekämpfung von Kapitalverbrechen, 
Mõrd, Raubüberfall jne., Reichszentrale zur Be­
kämpfung von Sittlichkeitsverbrechen, Reichs­
zentrale für unbekannte Tote, Reichszentrale zur 
Bekämpfung von Rauschgiftvergehen jne. 

Edasi leiame samas majas daktüloskoobilisi 
keskkartoteeke, monodaktüloskoobilise kartotee­
gi, kurjategijate käekirjaproovide kogu jne. Kõik 
ruumid on ehitatud, sisustatud ning valgustatud 
tehnika viimase sõna järgi. 

 

Politsei puhkekodu Berliin-Babelsbergis 

Pärast kriminaaltehnilise instituudiga tutvu­
mist külastati veel politseimuuseumi saksa po­
litseiohvitseride kooli juures, mis on suurimaid 
oma alal. 

Väliskülalisile, kellede hulgas oli kriminaal­
politsei juhtivaid tegelasi ning ekspertiisi insti­
tuutide juhatajaid Kreekast, Hollandist, Rootsist, 
Ühendriigest ja Eestist, korraldas riigi kriminaal­
politsei direktor N e h e vastuvõtu Krõlli ooperi 
a ias , kuna hiljem instituudi juhataja dr. H e e s s 
hoolitses armastusväärsel viisil väl ismaa kollee­
gide heaolu eest, korraldades väljasõite Berliini 
ümbruskonda jne. Muide külastasime Berliini 
politsei puhkekodu Babelsbergis. Suur moodne 
hoone üllatas kõiki oma luksusliku ja seejuures 
kõigi ruumide suhtes silmatorkava mugavusega. 

Berliinis viibimisel puhkes Saksa-Poola sõda. 
Seega oli takistatud tagasisõit Eestisse ja ma 
olin sunnitud sõitma kodumaale üle Taani ja 
Rootsi. Sõja algpäevil polnud Saksamaal enam 
korrapärast raudteeühendust piir i jaamadega. 
Direktor N e h e korraldusel toimetati välisküla­
lised politseiautodel kuni vas tava neutraalriigi 
piirini. Nõnda sõitis tuntud kriminaaltehnik San 
Franciskost prof. Heinrich Hollandi piirile, kuna 
minu teekond kulges läbi Põhja-Lääne-Saksa-
maa Fleusburgini, kust jätkasin sõitu üle Ko­
penhageni ja Stokholmi. Viimati nimetatud lin­
nades viibimist kasutasin sidemete loomiseks ja 
tutvuste uuendamiseks sealsete kolleegidega 
kohtuekspertiisi alal. 

u un d5udcipeöt ^J\rcihov 
Viin oli vanasti elurõõmus linn. Kui Kesk-

Euroopa reisijail mõni tunnike vaba aega üle jäi, 
siis püüdis ta ikka selle mööda saata võluvas 
Viinis. Kuid maakeral on kõik ajutine ja möö­
duv. Viini bulvarid ja tänavad on jäänud küll 
samasuguseiks, nagu need olid ennegi, loendamatu 
arv ausambaid püsib endisel kohal, kuid rahvas 
ise on muutunud. Inimesil on tõsised näod, nai­
sed on pesnud oma nägudelt mingi ja puudri, 
saapakontsad on madalad ja laiad, viinlane ei 
ütle enam teretades „suudlen kätt", vaid tõsise 
näoga vaatab ta elule vastu. Viin ei tantsi, ei 
mängi enam. Viinlane ei leia enam, et Doonau 

oleks sinine. Viinlane on muutunud tõsiseks ja 
veel tõsisema näoga tõstab ta tervituseks käe. 

Sellest tõsisest ja kallist linnast sõidame 
peatselt edasi. 25. juulil kell 18.20 asume kiir­
rongile ja sõidame Ungari piiri sihis. Umbes 
poolteisetunnise sõidu järele oleme piiril. Un­
gari piiriametnikud märgivad hoolega meie va­
luuta üles ja vähese peatuse järele võime edasi 
sõita. Viinis kestnud halb ilm saadab meid ko­
gu teekonnal. Vara läheb pimedaks. Väljas on 
sama hämar nagu poolpimedas vagunis. Mono­
toonselt torisevad vaguni rattapaarid läbi pusta 
tõmmatud raudteerööpail. 
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Kell 22.30 paiku paistab läbi vaguniakna 
kauges pimeduses tuhandeid värvilisi tulesid. 
See on Budapest, uus elukeskus Kesk-Euroopas, 
mis on asunud Viini asemele. Vagunist väljudes 
jätab linna kauni raudteejaamaga ja selle eest 
piki Unna suunduva laia ning rikkalikult tule­
dega dekoreeritud tänavaga võõrale väga meel­
diva mulje. 

Peatume hotell „Pannonias", mis meile on ju­
hatanud sõbralikud ungari kaasreisijad- Võõ­
rastemaja on avar. Toad nägusad ja puhtad. 

Järgmisel hommikul astume Eesti saatkonda, 
kus meid vastu võtab Eesti esindaja Budapes­
tis, hr. Jõffert. Tenna on teinud meie külaskäi­
guks kõik vajalised ettevalmistustööd ja on pa­
lunud kella 10.00-ks hommikul saatkonda välis­
ministeeriumi esindaja conzipient Papphazi, po­
litsei esindaja kolonel-leitnant Toronyköy ja tu­
letõrje komandandi Anton Wunderlicha, et 
koostada meie külaskäigu üksikasjaline kava. 

Sama päeva ennelõunat tegime visiidi sise­
ministri abile Kalman Tomcsanyi'le, siserninis-
teeriumi nõunikule kodanliku õhukaitse ja tule­
tõrje alal Alfred Sröllösy'le, siseministeeriumi 
KÕ osakonna nõunikule Ivar Frater'ile, sõjami­
nisteeriumi õhukaitse dr. vitez Daniel Fahry'le, 
siseministeeriumi omavalitsuse osakonna direk­
torile, linnapeale ja politseiülemale. 

Pärast lõunat tutvusime tuletõrje korraldu­
sega. Seletusi andsid peakomandandi asetäitja 
Rudolf Aus eh ja tuletõrje komandant Wun­
derlich. 

Budapestis on kutseline tuletõrje, mis asub 
12 tuletõrjedepoos. Ehitusel olevat veel 2 de­

pood, niisiis tulevaks aastaks on neid 14-
1.200.000 elaniku kohta on 700 tuletõrjujat. Val­
veteenistus kestab 24 tundi, kuna järgmised 24 
tundi on mehed vabad. Suurem arv mehi asub 
peadepoos. Tuletõrje abinõud on head. Uuendu­
sena võiks märkida tuletõrjeautosid, mis kustu­
tavad tuld gaasiga- Seega hoitakse ära suured 
veekahjud, mis meil kahjutulede juures linnades 
on tavaliseks nähteks. 

Kahjutule korral sõidab kõigepealt välja hüd-
ropultide auto, millel on peal ka keemilised va-
hukustutajad. Autoga sõidab kaasa 6 meest ja 
üks juht. Suurema arvu vähemaist kahjutule-
dest likvideerivat see auto. 

Ungari tuletõrje kannab nägusat tumesinist 
vormiriietust. Kiivrid on nahast. Nendega ollak­
se rahul nende kerguse tõttu. 

Kodanliku õhukaitsega tutvumine toimus 
järgneval päeval. KÖ-t juhib sõjaministeerium, 
kuna täidesaatvaiks organeiks on kohalikud oma­
valitsused, politsei, Punane Rist, tuletõrje ja 
vabatahtlik kodanlik õhukaitse. Viimane on Un­
gari suuremaid organisatsioone ja sinna kuulu­
mist loeb aadel ja kõrgem seltskond auasjaks. 
Varjendite ehitamisele on pööratud suurt tähe­
lepanu. Varjendeid on rohkesti ja need on ehi­
tuselt tugevad. 

Pärast tutvumist tuletõrjega ja kodanliku 
õhukaitsega näidati meile vaatamisväärsemaid 
kohti. Budapest on üldpildilt ilusamaid linnu Eu­
roopas. Linn on hästi planeeritud. Laiad tänavad. 
Rohkesti alleesid. Mõlemal pool Doonau kaldail 
asuvaid linnaosi ühendab kümmekond kaunist silda. 
Eeslinnades suured, üusad pargid. Linna ümbrit­
sevad kõrged mäekünkad on kaetud lopsaka tai­
mestikuga- Kuna Ungaril pole mereranda, siis 
on piiiitu-d luua supl.g?nis&£Q?K&lsi&e J^a-a-fe^ee k<%J-
dal. Savine pruunikas vesi ei meelita suplejaid 
vette, supelpaikadeks on aga ilusad basseinid. 
Merelainetuse ilme andmiseks [pannakse vesi 
basseinis mootorite abil lainetama ja merekohin 
on päris ehtne. Et hotelli külastajail ei tuleks 
kaugele suplema minna, on nupukas hotellioma­
nik teinud hotelli halli 50 m pikkuse supelbas-
seini. On päris tavaline nähe, et hotelli külas­
tajad liiguvad rõdudel ja aias supelmantleis ja 
võtavad uhketel terrassidel päikesevanne. 

Supelda võib Budapestis aasta ringi ja tal­
vel ilma vee soojendamata, sest vesi juhitakse 
basseinidesse soojadest allikatest, kus vee tem,-
peratuur on 60—70° C ümber. 

Ungari rahvas on väga eesti-sõbralik. Esime­
sel kokkupuutel püüab ungarlane seletada hõi-
musugulust eestlastega. Eesti maad, ajalugu ja 
rahvakultuuri tuntakse hästi. Ungarlane peab 
lugu ja hindab kõrgelt Eesti saavutusi ja vap­
rust vabadusvõitluses. 

Ungari pole unustanud mereranna kaotust. 
Et see igal pealinna kodanikul seisaks meeles, 
on Fiumest toodud tulik ja püstitatud linna, 
Doonau kaldale. Igale möödaminejale meenutab 
vilkuv tulik kaotatud rannajoont kaunil Adria 
merel. 

Külalislahked ungarlased on võitnud meie 
südamed- Palutakse jääda kauemaks, vähemalt 
nädalaks-paariks. Meie reisikava on väga piira­
tud. Asume jälle rongi, et sõita vastu uutele ela­
mustele. 

28. juulil kell 12.30 ületame Gostolany nad 
Hornädom'i jaamas Slovakkia piiri. Meil selle 
riigi viisad küll puuduvad, kuid noore vabariigi 
lahked piiriametnikud ei tee sellest tüliküsimust. 
Hoopis vastupidi — ollakse väga vastutulelikud, 
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S. KURESOO 

Mitte õnnetusjuhtum, vaid mõrv 
Toon, allpool näite jälitaniispraktijkast, kus 

esialgu tekitanud arvamus sellest, et inimene 
on surnud õnnetut surma, muutus koolnu vaat­
luse ning- hoolsa ja tähelepaneliku teopaiga 
vaatluse tagajärjel ja selgus, e t isik ei ole sur­
nud õnnetut surma, vaid on mõrvatud. 

Ühtlasi avastat i mõrvamisvahend — kirves, 
ning siis selle omanik — süüdlane käesolevas as­
jas. 

Asjaolud olid järgmised: 
25. veebruaril 1937 teatat i kohalikule kons­

taablile, et L. valla vanadekodus on leitud oma 
toas surnuna sealse vanadekodu hoolealune 82 
a. vanune naisterahvas A. K. Arvatavasti ole­
vat A. K. voodist välja tulles komistanud ja 
kukkunud peaga voodi ees asetseva kapi terava 
serva vastu, millest saanud tugeva põrutuse. 
Ta suri paar tundi pärast kukkumist. Võttes 
arvesse A. K. kõrget vanadust ja nõrka tervis­
likku seisundit, näis olevat tegemist õnnetusjuh­
tumiga. 

Kohale kutsutud jaoskonnaarsti poolt toimi­
tud laiba ülevaatus ja hiljem ka lahkamine näi­
tasid, et koolnu peas olevad nahamarastused ja 
kätel olevad sinised laigud on niivõrd tugevad, 
et need vaevalt teisiti olid tekkinud kui vägi­
valdsel teel. 

Sündmusest informeeriti kriminaalpolitseid, 
kes asus toimetama asja kohta juurdlust, 
vaatlust toimetama, kuna teised asusid selgita­

waks ametnikku hakkas sündmuse asukoha 
m a vanadekodu elanike ülekuulamistega A. K. 
surma eel- j a järel valitsenud kohapealset olu­
korda. 

Andmete kogumisel selgus, et A. K. toa­
naaber, samuti vanem naisterahvas L. J. on vä­
g a r i iaka ja kiusliku iseloomuga ja et t a on sa-

äärmiselt viisakad ja rongi lahkudes raudtee­
jaamast tõstavad politsei ja tolliametnikud, kes 
rivistunud meie vaguniakna ette, austavalt käe 
tervituseks. 

Slovakkia on ilus ja jõukas maa. Hooned on 
kiviehitised ja nägusad. Maanteed asfalteeritud. 
Sillad massiivsed. Nurmed hästi haritud. Tihe­
dad rukkihakkide read palistavad mäekillgi. 
Maapõu annab õli, rauda ja pruuni sütt. 

Slovakkia mägiahelikud, võrreldes Austriaga, 
pole kõrged. Kuid rong oma teekonnal läbib mit­
meid tunneleid ja sügavaid orge ja keerutab 
maaliliste ja metsadega kaetud küngaste vahsl. 

Ligemale 3 tundi kestab meie sõit läbi Slo-
oakkia lõunast põhja. Kell 15-30 ületame Mas-
zynie's Poola piiri. Maastiku üldpilt muutub ko­
he. Hooned puuehitised. Maanteed kruusase 
pinnasega ja auklikud. Mäekünkaid näeb veel 
kaugel horisondil. Maapind muutub järk-järgult 
tasasemaks ja moodustab viimaks nii kaugele, 
kui silm ulatub vaatama, ühtlase lausmaa. Roi­
dunud pikast teekonnast, jõuame õhtul kell 22.00 
Krakovi. 

geli tülitsenud A. K-ga. Mis oli tülide põhju­
seks? Siin võis tükk leiba või liha, mõniküm­
mend senti raha, mis saadud külast heldeilt 
iniimesilt, teki tada naabris kibedat kadedustun-
net, mis viis mõnikord kuni käsitsi võitluseni. 
Siin jä tkus piskust, et olla oma ümbruskonna 
r ikas ja seepärast teistest kadestatud. Üks sel­
liseist õelaist j a kadesta j aist oli L. J. Pealegi, 
et t a oli annud teistele vanadekodu elanikele A. 
K. surmast vastukäivaid seletusi, siis tekkis ju­
ba juurdluse kestel põhjus teda eraldada teis­
test. 

Vaatlusel teopaik ei olnud enam selles sei­
sundis kui A. K. leidmisel surnuna, sündmuse 
avastamisel. Koolnu oli tõstetud põrandalt voo­
disse ja voodi ees asetsev terava servaga madal 
kapp, mis on olnud voodist poolpõiki eemale 
tõugatud, oli asetatud tavalisse asendisse. Kapi 
serval oli näha v e r e p r i t s m e i d , mitte määr-
dumisi, mis võeti asitõendiks. Põrandal olnud 
vereloik oli enne asjast ametivõimudele teata­
mist ä ra pestud. Tunnistajate seletuse kohaselt 
konstrueeriti teopaik sellisena, nagu see oh ol­
nud sündmuse avastamisel. Selle põhjal võis ar­
vata : 1) A. K. ei olnud ennast pärast põrandale 
kukkumist enam liigutanud, sest verd oli põ­
randal olnud ainult t a pea all; 2) voodi ees 
asetsev kapp oli kellegi teise isiku poolt pai­
gast liigutatud serviti asendisse, sest vahemaa 
kapi ja koolnu asukoha vahel oli liig suur sel­
leks, et oletada, et seda on teinud A. K. voodist 
kukkudes. Võimalik küll, et enne kukkumist oli 
A. K-l kellegagi rüselemine; 3) verepritsmed ka-
piserval ei võinud tekkida A. K. peaga vastu 
serva kukkudes, sest vastasel korral oleks pida­
nud olema kapiserval verega määrdumise jälgi. 

Tekkis küsimus, et kui on tegemist käesole­
val juhtumil mõrvamisega, siis millega see on 
sooritatud. Uuesti otsiti läbi teopaik ja selle lä­
hem ümbrus ja kontrolliti kõik esemed, mille­
dest võis arvata, et neid oli võimalik tarvitada 
ülalmainitud süüteo toimimisel. Asja selgita­
miseks võeti juurdluse juurde kaks väikest puu­
halgu, millel leidusid verekahtlased laigud, ja 
L. J. voodi tagant kirves. Viimaks nimetatu 
juures ei olnud märga ta midagi erilist, kuid otse 
päikese valgusel võis siiski näha kirvesilmal 
varre avause läheduses krobelisel pinnal paari 
väikest roostesarnast plekki. 

Siit järgnes oletus, e t kas A. K. vigastused 
ei ole tekitatud selle kirvega ja kas roost esar-
nased plekid ei ole mit te tapetu veri. Kirve 
kohta seletas L. J., et see olevat tema oma ja 
et seda kirvest olevat t a tarvitanud viimast 
korda eelmisel päeval puude lõhkumisel. A. K. 
surma kohta t a arvas, e t see olevat tekkinud vii­
mase komistamisel vastu kappi. A. K. on olnud 
haiglane ja väga jõuetu. 

E t sündmuse lahendamisel edasi jõuda, võeti 
asitõendid: verepritsmed kapiservalt, kaks puu­
halgu, kirves, L. J. palitu verekahtlaste laiku­
dega hõlmal ning A. K. laibalt veretükke ja sü-
damest verd võrdlusmaterjalina ja saadeti Tartu 
Ülikooli juures asuvasse Kohtuliku Arstiteadu-
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UUS VÕHMA TULETÕRJE KODU 

Juba aastakümneid tagasi tekkis mõte ehitada Võhma moodne tuletõrje maja. Mõtte teos­
tamisele võidi asuda m. a. ja käesoleva aasta sügiseks valmis maja. 19. nov. on selle õnnistamine. 
Maja läks maksma 40.000 kr., ehitati Viljandi maainseneri Lõhmuse kavandi järele ja on mood-

seimaid maju Võhmas 

se Instituuti ekspertiisi toimetamiseks, välja­
selgitamiseks, kas eelmainitud asitõendeil on ini­
mese veri, kui vana see veri on, ning kas see 
ei kuulu A. K-le. Prof. G. Rooksi poolt toimeta­
tud ekspertiis pakub küllaldast huvi ülalnimeta­
tud küsimuste selgitamisel, mispärast siin olgu 
toodud väljavõte ekspertiisi protokollist: 

E e l p r o o v i l v e r e p e ä l e : Puuhalgudel 
leiduvaile verekahtlasile laikudele toimitakse 
benzidiini reaktiiviga, mis kusagil positiivset tu-
lennust ei anna. Palitul leiduvaile pruunjaile 
määrdumisele toimitakse samuti benzidiini reak­
tiiviga, kusagil aga värvimuutust ei teki. Kapi-
liistult eraldatud puutükikesile toimitakse ben­
zidiini reaktiiviga — tekib vesiniku ülihapendi 
lisandamisel intensiivne sinine värvus. Kirve sil­
mal t eraldatud verekahtlasele materjalile lisan­
datakse benzidiini reaktiivi — tuleb ilmsiks in­
tensiivne värvireaktsioon. 

H e m o h r o m o g e e n i k r i s t a l l i d e 
p r o o v i d . Nii kapiliistult eraldatud puutükike-
selt kui ka kirvesilmalt võetud materjalile toi­
mitakse esemeklaasidel Takajama reaktiiviga; 
peale soojendamist tulevad nähtavale mikros­
koobi all selged hemohromogeeni kristallid. 

P r e t s i p i t a t s i o o n i p r o o v v e r e l i i ­
g i m ä ä r a m i s e k s . Kirvelt leiduvast verest 
valmistatakse fusiol. soolalahusega verelahus 
lahjendusega ligikaudu 1:1000 peale. Samasu­
gune verelahus valmistatakse ka kapiliistult 
eraldatud puutükikesest ning samuti kontrol­
liks inimese, lamba, looma ja linnu verest. Vere 
lahustuvus nii kirvel t kui kapiliistult võetud 
puukillult toimub kaunis kiirelt. Ettevõttes pret­
sipitatsiooni reaktsiooni Hauseti järgi selgub, et 
inimese vere kindlakstegemiseks valmistatud 

antiseerum annab selge pretsipitatsiooni vere-
lahusega, mis valmistatud kirvelt j a kapiliistu 
tükikeselt. Samasugune valgu rõngas tekib ka 
kontrolliks valmistatud inimese vere lahusega, 
kuna lamba, looma ja linnu verelahuseiis anti-
seerumiga ei teki mingisugust pretsipitatsiooni 
— need jäävad selgeks. 

V e r e r ü h m a d e m ä ä r a m i n e . Pudelist 
võetud A. K. veri, mis värvuselt lillakas ja 
täiesti hüübunud, asetatakse tsentrifuugimiseks 
katseklaasi. Hulgaajalisele tsentrifuugimisele 
vaa tamata ei eraldu seerum. Mitmete testisee-
rumite A ja B-le lisandatakse A. K. verelible­
sid. Agglutinatsiooni kusagil ei teki. A. K. kui­
vanud verele toimitakse testiliblede A ja B sus­
pensiooniga Lattese järgi, agglutinatsiooni aga 
ei teki. 

A b s o r p t s i o o n i p r o o v i d . A. K. kui­
vanud verele lisandatakse utreeri tud seerumi ja 
toimetatakse Holzeri järgi absorptsiooni proov. 
Seerumi tiiter päras t absorptsiooni ei muutu. 
Kirvelt eraldatud veri annab nii A kui B seeru­
miga tiitri languse ' umbes kahe astme võrra. A 
seerum enne %, pä ras t absorptsiooni y2 (%): 
b seerum enne absorpts. y16, hiljem % (%). 

A r v a m u s : Ettevõetud uurimuste põhjal 
jõuan arvamusele, et ekspertiisile saadetud puu­
halgudel verd ei leidu, samuti ei leidu verd pa­
litul. Kirvesilmal leiduvad pruunjad määrdumi­
sed on tingitud inimese verest. Kapiliistult eral­
datud puutükikestel leidub inimese verd. A. K. 
veri kuulub 0 (null) rühma. Samasse rühma 
kuulub ka kirvelt eraldatud veri. Vere lahustu­
vus ja värvus näitavad, et veri on suhteliselt 
võrdlemisi värske (1 kuni 2 nädalat vana) . 
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APAŠŠ LATOUCHE 
(P a r i is i allilma elupeegel) 

Igal rahval on oma zoimaritüüp, ning see on 
kahtlemata ta puuduste ja pahede kehastus, sa­
muti ka selle i ahva tõeline kujutus, kui ta peaks 
äkki kaotama oma südametunnistuse ja korra. 
Ta on nagu selle rahva moonutatud kuju, mis 
heidetud kõverpeeglisse, kelle peamised iseloo­
mujooned on kõik veel nähtaval ning selgesti 
äratuntavad, kuid kelle üldkuju on muutunud 
veidraks ja inetuks. Nõnda ka Pariisi roimari 
tüüp on omaette kuju, selle hiigellinna produkt 
ning oma pat tude vili. Ta on üpris petlik, lõbu-
ihkaja, alatu, julm, tuim ja tundeline ning va­
hest äärmiselt julge või kohutavalt arg. 

Ainult nende ebatavalis te omaduste varal 
võime enestele selget ettekujutust luua sellest 
kergemeelse peal inna vähemate puiesteede ning 
patumülgaste rüütlist. 

Ei ükski teine linn maailmas ei sünnita teist 
tema taolist roimarit. Võib-olla vahest New York 
ja Chicago jõuavad Pariisile sellepoolest õige 
lähedale . Kuid kusagil mujal, peä le Pariisi, ei 
leidu seda tüüpi, seda elajat, kes armastab roi­
ma roima enese pärast , ning kes omab erilist 
keelt, riietust ja kombeid. Palju on kirjutatud 
apašist . Selle nimetuse on ta saanud ajakirjan­
duselt ning publik on sellest kinni haaranud kui 
kõige sobivamast, mis kujukalt iseloomustab 
selle roimaritüübi metsikust, kellel sarnadust 
leidus vahest pioneeride päevilt pärit punanah­
kade seas . 

Enamik jutte ning filme, mis teda kujutavad, 
tõendavad, et nende autoreil pole vähimatki 

Kui L. J-le tehti teatavaks ekspertiisi tule­
mused, tunnistas ta oma süü üles ja seletas, et 
mõrvamise eel t a on tülitsenud A. K-ga 25-sen-
dise viinaraha pärast , mille A. K. jätnud talle 
maksmata . Ka varem olnud tal A. K.-ga sõne-
lemisi mitmesuguste pisiasjade pärast . Pealesel­
le tekkinud temas A. K. vastu püsiv vastikus­
tunne seepärast, et viimane on teinud voodisse 
rooja ja olnud täisid täis. Nii siis meelepahast 
raha asjus ja vastikustundest oma toanaabri 
vastu mõrvanud t a tema. Võtnud kirve või mõ­
ne muu eseme, kindlasti t a ei mäletanud, mille­
ga annud üle voodi ees asetseva kapi A. K. suu­
nas, hoope. Siis on katsunud A. K. tõus ta istuki­
le, kuid kukkunud voodist põrandale, kuhu jää­
nud lamama. 

Olgugi, et L. J. oli juba aastais inimene, 74 
a. vana, valla hoolealune, kuid oma vabadust 
pidas t a väga kalliks. Kui talle teatati , e t ta 
jääb A. K. tapmise päras t vahi alla, siis mõjus 
see temasse rusuvalt j a t a oli nõus andma üks­
kõik kellele kogu oma vara, kui t a vabasta­
takse. Raha, mis oli eluaja kestel korjatud ja 
salaja hoitud, pidi olema kr. 2000 kusagil pan­
gas hoiul. Nii palju, kuid nii kallist raha, mille 
järgi tema seisukohalt inimelu väär tus võrdus 
vaid 25 sendile, oli t a nüüd valmis andma oma 
vabaduse eest. 

Kohus mõistis L. J. kuueks aas taks vangi­
majja. 

ettekujutust Pariisi roimari hingeelust. Väheseil 
küll õnnestub tungida tema peiduurkaisse ning 
tundma õppida tema omapärast „argot" või mur­
rakut. Tänu oma kutsele, mis mind sageli on kok­
ku viinud nende metsikute roimaritega, on mul 
aja jooksul korda läinud nende mõtteilma mõist­
ma hakata . Et neile ligi pää seda , nagu mõni 
omasugune, seks olin ma sunnitud nende elu­
viise, murrakut ning kombeid lähemalt tundma 
õppima, mis ka edaspidi mulle võimaldas nende 
vaadete mõistmist. 

Paljud neist olid saanud hea hariduse. Mä­
letan veel praegu, kuidas ma kord leidsin mit­
meid neist lugemas luuletusi. Ent hoolimata sel­
lest, olid needsamad mehed tapnud külma ra-

 

  

 

Märkmeid autorist. Mr. H. Ashton-
Wolfe sündis Londonis. Juba varakult aetuna 
matkahuvist läbis ta palju maid. Kõike seda 
hõlbustas talle põhjalik paljude võõrkeelte tund­
mine ja majanduslik olukord. Alghariduse oman­
das Inglismaal, seejärel täiendas ennast Prant­
susmaal ja Saksas. Ülikooli diplomi omandas Hei­
delbergi ülikoolis. 

Viibides Pariisis dr. Bertüloni õpilasena, lei­
dis ta kriminoloogia \siin kaasakiskuvana, nii 
huviäratavana, et ta süvenes ihu ja hingega 
tohe. Ta keelte põhjalik tundmine põhjustas 
sageli lähetamist välismaadesse roimade uuri­
mustele. Seetõttu oli tal võimalik koguda ene­
sele terve rea ebatavalisi juhtumeid. Hiljem 
töötas ta kohtu juures kriminaalosakonna eks­
perdina ja vannutatud tõlgina. Oma märkmete 
ja mälestuste sarjast esitab autor ühe episoodi 
meie tänases ajakirjas (tyApaši§ Latouche"). 

Ka puutus ta kokku Lyonis töötava kuulsa 
kriminalistiga dr. Locardiga, kellelt omandas pal­
ju õpiseid, mida kasutas oma edaspidises töös. 
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huga üie kaheteistkümne inimese ning hoidnud 
hirmul kogu päeva terve rügemendi politseinik­
ke ja sõdureid, kuni dünamiit viimaks lõpetas 
nende elupäevad. Kuid koledaim neist kõigist 
oli kahtlemata L a t o u c h e , hüüdnimega „A i i s -
t o", mis tähendab aristokraati. Olles kena, nä­
gus ning heast perekonnast noormees, alustas 
ta oma karjääri arst i teaduse üliõpilasena. Kuid 
naine ja skandaal tegid sellele peagi lõpu ja 
sundisid teda lahkuma Pariisist pikemaks ajaks. 
Ta siirdus Egiptusse, kus viibis kauemat aega , 
tegeldes oopiumi toimetamisega Prantsusmaale. 
Selle eest mõisteti ta pikemaks ajaks vangi. Tal 
õnnestus põgeneda ning esinedes belglasena 
astus võõraste-leegioni. Ta teenis vaheldumisi 
Aafrikas ja hommikumaal. Pääsedes eluga, nagu 
enamik neid, kes läbi käinud sellest maisest põr­
gust, pöördus ta tagas i tõelise kuradina. Kui 
teda mulle esimest korda näidati, ei söandanud 
ma uskuda, et temast jutustatud lood vastasid 
tõele. 

Latouche oli lühikest kasvu ning saleda ku­
juga, väikeste käte ning ja lgadega . Ta näo­
jooned olid korrapärased ja meeldivad. Pisike­
sed mustad vurrud ja väike terav koon andsid 
ta näole mõne tagasihoidliku pangaametniku või 
raamatupidaja ilme. Ainult silmad leegitsesid 
mingist solvatud enesetundest ning leppimatust 
vihast. Nende v a a d e hämmastas mind, nagu 
oleks mõni ohtlik roomaja kusagilt äkki oota­
matult ilmunud nähtavale . Silmad olid tal üp­
ris väikesed ja tumedad, viltuasetatud ning 
täiesti koos. 

Kuid õudseim, mida neis võis tähele panna, 
oli see, et neil puudus igasugune ilme. Just 
nagu mõni kae või loor varjas neid. Selle 
n ä g e m a t u p i l g u t r rgn võis jmfecr JBsiJnJrtJJv-
selt a imata kurja kavatsust. Ma olen kindel, et 
Latouche'is peitus mongoli päritolu, mida las­
kis oletada ta tume näovärv. Kas tatarlase või 
hunni, kuid igatahes kollase tõu pärivuse tun­
demärgid ilmnesid temas selgelt. Sageli olen 
tähele pannud, et mõned inimesed, kui ma neid 
esimest korda kohtan, manavad mu kujutluses 
esile sellised kujud, milledel pole midagi ühist 
nende välimusega. Nii kujutluses Latouche'ist 
esilemanatud kujutis osutus lahjaks, kidurajuuk-

seliseks, kollanahkseks 
metslaseks, kes tappis, 
põletas ning hävitas ai­
nult lõbu pärast , samal 
ajal kui kõrvu kostsid ta 
ohvrite oiged ja appi­
hüüded. 

Et ta sellist muljet ei 
avaldanud kõigile, oli 
mul ammugi selge, sest 
naisi, kelle silmis ta oli 
leidnud armu, polnud 
just vähe. Ning viima­
seks neist paljudest oli 
too õnnetu prantsuse 
kanadlane Enid H a r d y , 
kes tasus oma meele­
tuse eest eluga. 

See juhtus tol ajal, kui väike, energiline ning 
üliagar politseiprefekt M. L e p i n e oli otsusta­
nud politseinikele õpetada jaapan i maadlust 
„jiu-jitsu't", kui me esimest korda kuulsime ühest 
uuest suurusest apašš ide ja anarhistide hulgas, 
kelle klubi asus R o m a i n v i l l e ' i s , majas, kus 
toimetati ja trükiti nende ajalehte „ L ' A n a r -
c h i e'd". Naabrid, kellede aknad suundusid 
selle maja tagaküljele, aeda , teatasid politseile 

Apašš Latouche 

mitmel korral, et lasketiir ning võimlemisväljak 
olid sinna sisse seatud. Ühel päeval kriminaal­
politsei ülem D u f r e s n e kutsus mind oma ka­
binetti ning teatas mulle irvitades: „Ma kuulen, 
et apaššidel on suures lugupidamises korralik 
ning kavakindel väl jaõpe. Varsti panevad nad 
maksma korra, et igal uuel liikmel tuleb soori­
tada katse, enne kui teda vastu võetakse ühin­
gusse. Kardan, et me oleme tublisti ajast maha 
jäänud. Kuid võib-olla pole veel hilja õppimi­
seks. See lugu valmistab Teile kindlasti palju 
lõbu. Minge ja vaadake , milles asi seisneb!" 

Ta ulatas mulle kirja järgmise sisuga: 
„Mu härra, sel ajal, kui politsei magab või vee­

dab oma vaba aja kaardimänguga, harras tavad 
mõrvarid, röövlid ning vargad kartmatult oma ju­
bedat käsitööd. Nad harjutavad usinasti nagu tei­
sedki ausad sportlased, pealegi politsei silme all. 
Nad naeravad Teie ning anachorismide üle, kes 
nimetavad ennast kriminaalpolitseiks. Viimaste 
nädala te kestel meie vahva ja kuulsusrikka va­
bariigi kodanikud, kes me oleme siia alla kir­
jutanud, oleme võinud vaada ta ja õppida, kui­
das käsi tseda pussi, nii et tera tabaks otseselt 
elusooni, ning visata rätti ohvri kaela ümber 
nõnda, et see lämmataks ta jalamaid, mida ni­
metatakse „isa Francois võtteks" tema leiutaja 
auks, pealesel le veel palju teisi töötava kodani­
ku röövimis- ning surmamisvõtteid. Mu härra, 
Te võiksite ka muide näha bandiiti rõivastatult 
politseinikuna, kellele kallale tungitakse ja kel­
lest jagu s a a d a k s e . See on nõnda öelda roi­
marite kool, mu härra , kuid meie oma akende 
all. Ma ei arva just, et see peaks Teile huvi 
pakkuma. Kui ta a g a peaks Teid siiski huvi­
tama, on need aknad Teie teenistuses." 

Sellele jcrrymeöivi uiiüiieii uüki i /uu 1 ju uu«i.iöss. 
Ma avaldasin oma imestust selle ebatava­

lise kirja üle. „Minge ja vaadake , milles asi 
seisneb!" ütles D u f r e s n e . „Ma ei tahaks us­
kuda, et selle t aga peaks peituma midagi muud 
peäle väikese apašš ide nalja." 

Heites pilku kirjale, ma nägin, et see oli tul­
nud Romainville'ist de la Barre'i tänavalt. 

Jõudnud sinna, võttis mind vastu väike, kort­
sunud näoga, vana ldane mehike ning viis mind, 
salapärasel t koheldes oma maja teisele korrale 
tagatuppa. Ma märkasin peagi , et „L'Anarchie" 
kuulsa toimetuse peakorteri aed asus otse mu 
all. Ma olin jõudnud pärale just hetkel, millal 
harjutus oli täies hoos. Mitu meest seisid püsti 
ja põlvili maja läheda l ning tulistasid revolv-
reist märklauda, mis pikkamisi liikus plokkide 
ning nööride abil mööda eemalseisvat seina. See 
märklaud oli valmistatud vanast politseiniku 
kuuest ja mütsist ning oli täis topitud. Näoks oli 
tal tükk valget riiet, millele olid kummaliselt 
maalitud silmad, suu ja nina. Ehkki kõik see 
paistis mulle nii lapsikuna, polnud tegelikult 
kogu see laskeharjutus hoopiski naljaasi, nagu 
ma selles peagi veendusin. Vaevalt küll lasti 
muidu mõni lask, kui see ei pannud kõikuma 
või vappuma kuju. Mis a g a tegi kogu selle 
toimingu veel tähendusrikkamaks, oli see, et 
sinisele kuuele olid valgega joonistatud kellegi 
anatoomia-tundja poolt süda, kopsud ning magu. 

Laskjate kõrval seisis sale noormees, kes an­
dis käsklusi järsu ning käriseva häälega . Siin ma 
nägin esimest kord Latouche'i palgest-palgesse, 
kelle pead ma pidin veel hiljem nägema ma­
dame Guillotine'i surmava tera all. «Kopsud" — 
kuulsin ma tema käsklust, millele kohe kõlasid 
paugud. „Süda!" ning järgmised mehed jätkasid 
tulistamist. 
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ÄTorel" tähendas kõrvalseisja, keegi vana­
poolne mees. «Kena sport, eks ole? Varsti hak­
kavad nad harjutama veel teisigi ilusaid asju." 

Pärast tunniajalist püstoliharjutust nägin ma 
Latouche'i maha istuvat ning lahti riietuvat, jät­
tes .selga vaid vesti, lühikesed püksid ja kingad. 
Keset a e d a asetses neljakandiline muru, kuhu 
nüüd Latouche suunas oma sammud. Ta hüü­
dele tuli äkki kaks meest nähtavale. Nad kand­
sid siniseid kuubi, milledele oli kriidiga joones­
tatud sõna „F 1 i c" (mis tähendab apašš ide mur­
rakus politseid). 

Sõna lausumata tungisid nad apaši le kallale 
ning püüdsid ta pikali paisata . Selle asemel 
a g a komistasid nad ise ja lendasid selili. 
Mõne hetke pärast olid nad mõlemad abitud 
ning kahjutuks tehtud. Olin otse hämmastunud, 
nähes milline meister oli Latouche jiu-jitsus. Tol 
ajal polnud mul veel midagi t eada tema hom­
mikumaal viibimisest. 

Järgmise numbrina näitas ta ümbritsevaile 
meestele lööke, haardeid ning vastuvõtteid. Siis 
ma alles nägin, kui väsimatu Latouche õieti oli. 
Maadlustunnile järgnes terve rida tähendusrik­
kaid toiminguid, mille kestel üks mees mängis 
süütu jalakäija osa, kes lõksu meelitati ning 
paljaks riisuti. Mulle oli juba tuttav see surma-
toov „isa Francois'" kallaletungiviis, mida kutsuti 
tema leiutaja nime järgi. Kunagi varem polnud 
ma teda veel nii täiuslikult sooritatuna näinud. 
Sel ajal, kui too mees, kes oli mänginud ohvri 
osa, kõndis a ias pikkamisi ringi, astus talle 
keegi ligi ning alustas temaga juttu. Varsti veel 
üks kolmas isik lähenes talle ettevaatlikult selja 
tagant ning viskas talle räti üle pea . Seda tei­
nud, hakkas ta räti otsi kärmesti kokku keeru­
tama ning tirima mõlema käega neid üle oma 
õla, nõnda et ohver maast ülestõstetuna jäi õhku 
rippuma ühes ümber kaela oleva rätiga. Ning 
siis, kui ta ohver viibis sarnases abitus seisun­
dis ning otseses lämbumisohus, otsis ta kaas ­
lane ohvri taskud rahulikult läbi. Nüüd olin ma 
näinud juba küllalt, ning tänades oma juhti, 
pöördusin linna tagasi , et teha nähtust ettekan­
net oma ülemusele. Algul näis ta võtvat seda 
asja naljana, kuid hiljem kutsus ta Mr. C o l -
b e r t'i, ühe oma kõige usa ldusväärsema inspek­
tori enese juurde. Ta jutustas talle mu viimase 
seikluse. Kuid mu suurimaks rahulduseks ei 
hakanud Mr. Colbert naerma, nagu ma seda 
algul arvasin, vaid vastupidi, ta vaa tas kogu 
sellele loole v ä g a tõsiselt. 

Olles kõndinud edasi- tagasi mööda tuba, 
popsutades seejuures vahete-vahel oma piipu, 
mis ei lahkunud kunagi ta huulte vahelt, isegi 
mitte oma ülemuse juuresolekul, küsis ta luba 
vaa tama minna, mis oli teada maja kohta Ro-
mainville'is. Umbes pool tundi möödus, enne 
kui ta tagasi tuli ühes mitme dokumendiga. 

Need ta andis Dufresne'ile ning ütles: „Siia-
saadik pole midagi eriti tähtsat kuulda olnud 
nendest anarhistidest. Nende juht oli too hullu­
meelne seltsimees Libertad, kes surma sai tä-
navvõitluses. Tema surmast saadik keegi teine, 
nimega Lorulot, toimetab ajakirja „L'Anarchie'd". 
Nad jutlustavad ja teevad kihutustööd kapita­
listide vastu, loevad Tolstoia ja Ibseni. Igal es­
maspäeva l neil on nn. „kõneõhtu" — mingi lah­
tine kõnekoosolek, millest igaüks võib osa võtta. 

Ükski neist, kes elutsevad selles majas, pole 
ainustki tõsisemat kuritegu korda saatnud, kuid 
nad kõik enamvähem on istunud kinni väikse­
mate vääratus te eest." Pöördudes minu poole 
tähendas ta: „Täna on esmaspäev. Kui hr. Duf-

resne soovib, me võime minna täna õhtul kohe 
koosolekule ja vaada ta , kes seal viibivad." 
Dufresne nõustuski sellega. 

Kella kaheksaks me jõudsime kohale. Maja 
sissekäigul silmasime kummalist tööliste, amet­
nike ning hulguste salka. Et vältida tähelepanu 
äratamist, olime ettevaatusest riietunud kantud 
rõivaisse. Koosolek toimus nagu tavaliselt. Hak­
kasime juba mõtlema, et raiskame asjatult oma 
kallist aega . Äkki tekkis suur segadus , ning 

Ma olin jõudnud pärale just hetkel, millal 
harjutus oli täies hoos . . . 

mees, keda ma olin näinud harjutusil, nimelt La­
touche, astus esile. Kui ta hakkas kõnelema, 
läbis heakskiidu kõmin saali . Ta hääl oli järsk 
ning ebameeldiv. Kokkuvõttes, hammustades 
oma sõrme, Latouche pilkas kõiki oma eelkõne­
lejaid. 

„Sel ajal, kui te räägite ühiskonna ümberkor­
raldamisest, kapitalistid ning orjapidajad nae­
ravad Teie üle. Teie, narrid, ei teagi, et mitte 
ainult paljaste sõnakõlksudega ega teooriatega 
ei s a a d a neist võitu, vaid ainult tegudega. 

Ainult sõda püstoli ning noa abil a i tab lahen­
d a d a seda ülesannet. Nii nagu nad harjutavad 
oma palgalisi mõrvareid-politseinikke võitluseks 
meie vastu, nõnda peaksime meiegi ühinema ja 
harjutama endid nende vastu. Sellega olemegi 
juba alustanud. Varsti õpetame neile, et ka meil 
on samuti õigus e lada kui neilgi." 

Seepeale tõmbas kõneleja põuest püstoli välja 
ja hakkas sellega vehkima. Hetkeks jäid kõik 
pealtkuulajad vait, sest nii ootamatult oli see tul­
nud. Siis nad tõusid püsti, kõneldes elavalt üks­
teisega. Rahulikumad neist hakkasid kohe laiali 
valguma, kuna kümmekond kahtlase välimusega 
apašš i , asusid Latouche'! ümber ja hakkasid jul­
gustavalt patsutama ta õlule. Ka meiegi olime nüüd 
kuulnud küllalt oma ülesande jaoks ja lahku­
sime. Väljudes ütlesin ma Colberfile, et mees, 
kes oli kõnelnud viimasena, oli sama, keda ma 
nägin pärastlõunasil harjutusil. „Jah, sama ka 
mõtlesin minal" tähendas mu ametivend. 

„Ma otsin veel täna õhtul protokollid üles, 
et näha, mis neist teada. Meil tuleb otsekohe 
teotsema hakata , sest sarnane hull, nagu too 
sell, võib palju kurja teha." 
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Pärnu mnt . 21 T A L L I N N o Telefon 4 1 7 - 5 0 

Järgmisel päeva l tuli Colbert minu poole ja 
ütles: «Too mees, kes eile õhtul kõneles nii äge­
dalt koosolekul, pole sugugi Lorulot, kes prae­
gusel hetkel viibib riiklikul puhkusel. Nagu 
näha , on see sell võtnud oma hoole alla tema 
äraolekul kogu Romainville'i anarhistide kole-
nii. Mr. Dufresne on otsustanud mitte rünnata 
nende asukohta e g a ka mitte kinni võtta ühtki 
neist. Sest ta a rvab , et oodates me võime saa­
da suurema saagi . Selles majas on arvatavasti 
mõned kardetavad roimarid peidus. Mees, keda 
nägime, sarnaneb põgenenud vangiga, Rene La-
touche'iga, keda otsitakse juba kauemat aega . 
Kuid siiamaani polnud meile mõttessegi tulnud, 
kus ta võis varjuda. Et nad Teid ei tunne, siis 
võiksite rahulikult minna nende juurde ja nen­
d e g a alustada jutlemist. Siin on Latouche'i p ä e ­
vapilt ja näpujäljendid. Ma olen paigutanud 
mitu meest nende lähedusse. Ise ma sõidan 
vanas troskas edasi- tagasi ühes Brigadier 
R o u s s e a u'g a, kes istub kutsarina pukis." 
See ajas mind vägisi naerma, sest Rousseau ei 
vajanud õieti ümberriietust voorimehena. Noo­
res eas oli ta olnud tõeline Pariisi agulite-laps. 
Kuid astudes kriminaalpolitsei teenistusse, oli ta 
tänu oma suurele energiale, püsivusele ja osalt 
ka heale õnnele, võitnud väljapaistva seisukoha. 
Korra Bertillon ütles mulle: «Rousseau tunneb 
iga apašš i Pariisis. Ta joob ning sööb ühes 
nendega, ja on neile nagu mõni omasugune. Kui 
a g a meie juhtume sinna tulema, j äävad kõik 
vait. Me nimetasime teda „Brigadier'iks", sest 
talle oleks parem sobinud Napoleoni aegsete 
veteraanide vorm, kui sabakuub, mida eriti ar­
mas tab kanda. Pilkuvad sinised silmad, pu­
nane nina, mis selliseks muutunud arvatavasti 

vanade viinade maitsemise tõttu, ning vurrud, 
mis varjasid ta healoomulist suud, olid Rousseau 
peamisiks iseloomustavaiks tundemärgeks. 

Päeval ma matkasin, ümberriietuna mehaani­
kuks, de la Barre'i tänavale . Ühel silmal oli mul 
must lapp ning vasak käsi oli seotud kaela, 
nagu oleksin mõnes õnnetuses v igas tada saa­
nud. Väikeses kohvikus teeniv «Bistro" (mille 
vastas olevat maja külastasime möödunud öösel) 
oli päris lahke. Kuid ta suutis mulle vähe öel­
da, vahest seda, et peale Lorulot kadumist, jõuk 
mehi, keda varem seal kunagi ei nähtud, käisid 
igapäev selles majas . Tõesti oli see üpris raske 
ülesanne sinna p ä ä s e d a kahtlust ära tamata . Ma 
võisin maja järele valvata ainult vastasolevast 
kohvikust. Viimaks otsustasin loobuda ümber-
riietusest ning järgneval päeva l esinesin seal 
ajakirjanikuna. Peagi leidsin, et midagi oli neid 
ehmatanud eelmisel päeval , sest nad olid kõik 
nagu m a a alla vajunud ja olid k a a s a viinud 
kogu oma kraami. See osutus varstigi tõeks. 

Pärast minu ettekannet Colbert ja mõned 
tema meestest astusid majja ja sooritasid seal 
põhjaliku läbiotsimise. 

Moodset Fagin'i ega ta jüngreid polnud enam 
kusagilt leida. Andmed, mis meil õnnestus s a a d a 
ümberkaudseilt inimesilt, kinnitasid omalt poolt 
meie arvamust, et ta oli kindlasti põgenenud 
vang Latouche. Läbiotsimisi teostati kõigis sar­
nastes pe lgupaikades , kuid need ei annud tu­
lemusi. 

Peagi kuulsime imelikke lugusid apašš ide 
vägitegudest. — Ühel ööl toodi Laribosiere'i haig­
lasse keegi hästi tuntud apašš , kes oli saanud 
raske h a a v a käsivarde. Ta nimi oli Bel-Ami 
(ilus sõber). Täpselt nagu ta nimekaim Mau-
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l/ehölidectduo tihuA. 
Q PÄRN 

Enne kui a suda käskveksl i ak tsept imise ja 
edas iandmise ehk indossimise vaatlemisele, tu leb 
j õ u d a selgusele, kes võib käskveksl i välja a n d a 
või — nagu seadus seda n imetab — väljata. Selle 
koh ta ütleb Veksl iseadust iku § 95 1. lõige, et 
„ i s i k u v õ i m e k o h u s t u d a v e k s l i t e g a 
m ä ä r a b k i n d l a k s s e l l e m a a s e a d u s , k e l l e 
k o d a k o n d s u s s e t a k u u l u b . K u i s e e s e a ­
d u s t u n n u s t a b k o h a l d a t a v a k s t e i s e m a a 
s e a d u s e , s i i s k o h a l d a t a k s e v i i m a s t . " Jä­
rel ikult selle küs imuse l ähendamiseks , kes võib 
välja anda veksleid, tu leb p ö ö r d u d a esijoones 
veksli väl jaandja kodakondsuse m a a tsiviilseadu-
sile ja sealt otsida küsimusele vastus. 

M e i l k e h t i v a T s i v i i l s e a d u s e j ä r g i 
v õ i b v ä l j a a n d a v e k s l e i d i g a õ i g u s - j a 
t e o v õ i m n e i s i k ( s e e g a k a j u r i i d i l i n e 
i s i k ) , k e s o n õ i g u s t a t u d k o r r a l d u s i t e g e ­
m a o m a v a r a ü l e j a e n e s e l e v õ t m a k o h u s ­
t u s i . 

Seega oleme selgusele jõudnud , kes võib väljata 
veksleid. Teine küs imus on, k e l l e l e v õ i d a k s e 
a n d a k ä s k v e k s e l , teiste sõnadega, kes on 
käskveks l i esimene omanda j a? Lihtveksel an takse 
sellele, kellele on veksli väljaja võlgu. Käskveksli 
j uu res on asi ses suhtes palju keerul isem, sest 
käskveksl i väljaja ei tarvi tse otta võlglane, raid 
just võlanõudja ja oma suhete ko r ra lda j a kolman­
date isikutega. 

Veksl iseadust ik a n n a b kolm võimalust käsk­
veksli väl jamisel : 

a) Käskveksli väljaja — t rassant — a n n a b oma 
võlglasele A l e käskveksl iga käsu maks t a teataval 
ajal ja tea taval koha l temale vekslis t ähenda tud 
summa. Seega veksliväljaja on ise ka esimene 
veksli omanda j a (§ 3 p. 1); 

b) Käskveksli väljaja a n n a b ise enesele käsu 
maks ta käskveksl i järgi teataval ajal ning kohal 
oma kreedi tor i le — A. vekslis t ähenda tud summa. 
Siin t rassan t on ise t rassaad iks (veksli maksjaks) 
ja veksli esimeseks omanda j aks on A. Sel juh tu­
mil t rassant on deebi tor iks A. suhtes , kuna esime­
sel j uh tumi l A. f igureeris k reed i to r ina (§ 3 p. 2); 

c) Ee lmain i tud kahel juh tumi l esines käskveks-
lis osal istena kaks isikut. Veksl iseadust iku § 3 

passccnf i k u u l s a s r a a m a t u s nii k a t e m a le id i s 
p o o l d a m i s t n a i s t e s i lmis . 

T a j u t u s t a s , et t a oli p i d a n u d n u g a d e l k a h e ­
või t lus t L a t o u c h e l g a . T a a r m s a i m o l eva t t e d a 
s e e p ä r a s t h ü l j a n u d , et L a t o u c h e o leva t osu tu ­
n u d o s a v a m a k s t a n t s i j a k s kui t e m a . P e a l e g i o le ­
va t t a o m a võis t le ja l t ü l e v õ t n u d se l l e a r m u k e s e 
e l a m u . N a d ol id s i i r d u n u d ü k s i k u s s e k o h t a , p a l ­
j a s t a n u d e n n a s t p u u s a d e n i n i n g v õ i d e l n u d tüd­
ruku p ä r a s t . L a t o u c h e oli s a a n u d tas t h õ l p s a s t i 
j a g u , s e s t t a oli v a h e t a n u d o m a p u s s i p a r e m a s t 
k ä e s t v a s a k u s s e . Bel-Ami p o l e s u u t n u d e e m a l e 
t õ r j uda sel le l t küljel t a l tpoo l t ü l e s s e s u u n a t u d 
lööki . «Kuid m a s a a n t a v e e l k o r d k a t t e l N i i p e a 
kui s e e v ä i k e t ä k e k inn i k a s v a b ! " u r i s e s v i h a ­
sel t h a a v a t u . „Ma t e a n k a t e m a p e i d u p a i k a . " 

p. 3 a n n a b juh tumi , kus on tegemist j u b a kolme 
osalisega. Siin käskveksl i väljaja — t ra s san t an­
nab oma võlglasele A l e käskveksl iga käsu, 
maks ta tea taval ajal ning koha l vekslis tähenda­
tud summa tema — t rassandi kreedi tor i le — B-le. 
See käskveksl i kuju võimaldab nende ko lme isiku 
vahekordi l ih tsamini reguleer ida, selle asemel , et 
A. tasuks oma võla veksli väljajale ja v i imane jälle 
B-le kui oma kreedi tor i le , peab käskveksl i põhjal 
A. otseselt maksma B-le. Siin veksli esimeseks 
omanda j aks on B. 

Toodud võimalusist selgub, et käskveksel võib 
oma pa induvuse tõttu täiesti a sendada lihtveksli. 

V a h e m ä r k e n a olgu siin t ähenda tud , et kehtiv 
Veksliseadustik ei t unne te rmini t „veksli esimene 
omanda ja" , kuid asja selgituseks olgu siin lubatud. 

Kuna käskveksel on käsk ko lmanda l e isikule 
maks ta veksli järgi , siis enne veksli esi tamist veks 
l imaksja le- t rassaadi le ei tarvi tse ta sugugi teada 
oma maksukohus tuses t . Sellest tekib vekslivalda-
ja l vajadus tea tada vekslis m ä ä r a t u d maks ja le 
t rassandi poolt käskveksl iga t eh tud kor ra lduses t 
maksmiseks . Säärase teate saamisel v e k s l i -
m a k s j a - t r a s s a a t o t s u s t a b , k a s t a t a h a b 
m a k s t a v õ i m i t t e , t e m a n õ u s o l e k u t m a k s ­
t a e s i t a t u d k ä s k v e k s l i j ä r g i , n i m e t a ­
t a k s e a k t s e p t i k s e h k v a s t u v õ t u k s . I s i ­
k u t , k e s o n a k t s e p t i n u d k ä s k v e k s l i , n i ­
m e t a t a k s e a k t s e p t a n d i k s . Siin võib kerkida 
küs imus, mis saab vekslist, kui t rassaa t seda ei 
aktsept i . Võ ibo l l a , et sellel, kes on käskveksl is 
nä ida tud maks jana , ei ole veksliväljaja suhtes 
mingeid vahekordi . Jä re l ikul t ei saa ka käskveksl i 
väljaja käsu tada tema vara. Veksl iseadust iku § 9 
üt lebki selle kohta , et „ t rassant vas tu tab niihästi 
veksli aktsept imise kui ka lunas tamise eest. Ta 
võib enese vabas tada vastutusest ak tsept imise eest; 
i g a s u g u s t k l a u s l i t , m i l l e g a t a v a b a s t a b 
e n e s e v a s t u t u s e s t l u n a s t a m i s e e e s t , p e e ­
t a k s e m i 11 e k i r j u t a t u k s". Seega niisugusel 
juhtumil , kui t rassaat ei aktsept i . vas tu tab lunas­
tamise eest t rassant ise. 

Trassan t võib ka vekslis keelata selle esitamise 
aktsept imiseks , välja a rva tud näi taegveksl id (sest 
viimaste juu res just sellest hetkest h a k k a b k i mak-
su täh tpäev kulgema), kui ka need vekslid, mis 
kuu luvad lunas tamise le kas k o l m a n d a isiku juures 
või t rassaadi e lukohaga mi t teüht ivas k o h a s . Tras­
saat võib ette k i r ju tada , et ak t sep t imine peab toi­
m u m a teataval tähtajal , või mit te enne teatava 
täh ta ja saabumis t (§ 22). Kui ni isugused korral­
dused veksli tekstis le iduvad, tuleb neid muidugi 
täi ta. 

Aktseptimisel tuleb käia jä rgmis te eeskirjade 
kohasel t : 

Veksli võib esitada aktsept imiseks nii veksli 
valdaja kui ka iga veksl ipidaja (§ 21). Viimase all 
mõeldakse nähtavas t i isikut, kes peab vekslit teise 
nimel, näi t . volinik, p rokur i s t jne . 

See, kellele veksel ak tsept imiseks esitati , võib 
selle ak tsepi ida kohe, kuid võib ka jä re lekaa lumi­
seks nõuda veksli te iskordset esitamist järgmisel 
päeval . Kui veksli esitaja ei ole t ä i t n u d seda 
nõuet , tuleb selle nõude mi t te tä i tmine k a n d a pro­
testi akti . Vastasel k o r r a l ei saa asjaosal ised seda 
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väidet hiljem esile tuua. Vekslivaldaja ei ole ko­
hus ta tud j ä t m a t rassaadi kä t te viimasele aktsent i 
miseks es i ta tud vekslit (§ 24). 

Aktsept märg i t akse vekslile. See vä l jendatakse 
sõnaga „ a k t s e p t i n " , „m a k s a n" või mõne 
m u u samatähendus l iku väl jendusega ja k i r ju ta­
takse alla t r a s saad i poolt. Trassaad i a l l k i r i 
veksli esiküljel on kehtiv aktsept ina . Aktsept 
peab olema t ingimuste ta , võib aga p i i rduda veksli-
summa osaga. 

Näitaegveksleis kui ka neis veksleis, k u s veksli-
väljaja on te inud aktsept imiseks esi tamise sõltu­
vaks tähtaegadest , tuleb ak tsep t da teer ida k u u p ä e ­
vaga, millal t o imus aktsept imine . Kui neil juh tu ­
meil ei ole m ä r g i t u d aktsept imise kuupäeva , tu leb 
selleks, et sä i l i tada regressiõigust indossant ide ja 
t rassandi vastu, õigeaegselt las ta kons ta tee r ida 
selle m ä r k i m a t a j ä tmine protes t iga (§ 25). 

A k t s e p t i m i n e v õ i b t o i m u d a , k u i 
t r a s s a n d i p o o l t p o l e k o r r a l d a t u d 
t e i s i t i , k u n i m a k s u t ä h t p ä e v a s a a b u ­
m i s e n i (§ 25). Vetksliseadustiku II osas an tud 
Tempelmaksu seaduse m u u d a t u s t e § 15 p. 2 koha­
selt võib ak t sep t imine to imuda t rassaadi poolt ka 
enne veksli a l lak i r ju tamis t t rassandi poolt. 

Aktseptimisega t rassaat kohus tub lunas t ama 
veksli maksu täh tpäeva l . Mit te lunastamisel on 
vekslivaldajal, k a siis, kui ta on t rassan t (sest keh­
tiva Veksl iseadust iku järgi võib veksli edasiand­
mine to imuda ka t rassandi le , kes võib veksli uuest i 
käibesse las ta ; endise seaduse järgi võis veksel 
t rassandi le m i n n a ainul t maksmiseks) , otsene nõu­
deõigus veksli j ä rg i ak tseptandi vastu kõige selle 
peale, mida veksli järgi üldse võidakse nõuda, s. o. 
veksl isumma, intressid, protest i - ja m u u d kulud 
ning tasu ühe ko lmand iku protsendi suuruses veks-
l i summast (§ 28, 48, 49). 

Kui traissaat, kes on }&'niitd vekslile akCseptl, 
k r i ipsu tab selle m a h a enne veksli tagastamist , siis 
peetakse seda aktsept imisest loobumiseks . Kuni 
vastupidist pole tõendatud, eeldatakse, et m a h a -
kr i ipsu tamine on to imunud enne veksli tagasta­
mist (§ 29). 

V e k s l i e d a s i a n d m i n e s ü n n i b p e a l ­
k i r j a d e k a u d u v e k s l i l v õ i v e k s l i j ä t ­
k u l , m i d a n i m e t a t a k s e i n d o s s a m e n -
d i k s . I s i k u t , k e s v e k s l i s a r n a s e p e a l ­
k i r j a k a u d u e d a s i a n n a b , n i m e t a ­
t a k s e i n d o s s a n d i k s ; i s i k u t , k e l l e l e 
v e k s e l a n t a k s e — in d o s s a a d i k s . Indos-
sament peab s isa ldama indossandi al lkirja ja on : 
1) kas nimeline, kui on t ä h e n d a t u d indossaadi 
nimi, või 2) b lanko , kui seda ei ole t ähenda tud , 
s. o. kui indossament koosneb a inul t indossandi 
allkirjast . Viimasel juh tumi l on indossamendi 
keht ivuseks vajalik, et see oleks märg i tud veksli 
tagaküljele või veksli jä tkule (§ 13). 

Veksli edas iandmine ehk indoss imine on ana­
loogiline tsiviilõiguses tun tud õiguste edas iandmi­
sega ehk cessioga, ku id mit te identne vi imasega. 
Er inevus seisneb selles, et tsiviilõiguslikus cessios 
on uue õiguse o m a n i k u vastu, s. t. selle vastu, 
kellele mingi õigus üle läks, võimalik esitada kõik 
need vastuväited, mis oleks võinud esitada eelmise 
sama õiguse o m a n i k u (cedendi) vas tu; veksli indos-
simisel aga uue vekslivaldaja vastu võib t u u a vas­
tuväiteid niivõrd, kui veksel on o m a n d a t u d halvas 
usus või kui omandamise l on to imi tud raske hoo­
letusega (§ 10 ja 16 vi imane lõige), või kui veksli­
valdaja on veksli omandamise l teadlikult toimi­
nud võlgniku k a h j u k s (§ 17 ja 19 teine lõige). 

Teiseks t äh t saks er inevuseks on see, et tsi­
viilõiguslikus cessios õiguse üleandja-cedent vas­
tu t ab ainult selle tõelisuse, nn. nomen verumi eest, 
kuna Veksli seadust ikus indossimisel l i sandub sel-
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lele vas tutusele veel vas tu tus õiguse teostatavuse, 
edukuse nn. n o m e n bonumi eest, sest igaüks, kes 
a n n a b vekslile o m a al lkir ja , on vastutav selle 
maksmise eest. 

Veksl iseadust iku kohasel t siiski kahe l juh tu­
mil t o imub indoss imine cessio, või nagu Veksli-
seadust ik seda n imetab , „h a r i 1 i k u l o o v u t u ­
s e v o r m i s j a t a g a j ä r g e d e g a " , n imel t . 
a) kui t r a s san t on pa igu tanud vekslisse sõnad 
„indossimisõiguseta" või m õ n e muu samatähendus ­
liku väl jendi (§ 11 1. 2) j a b) kui indossament on 
teh tud päras t protes t imis t mi t te lunas tamise tõttu 
või pä ras t selleks m ä ä r a t u d täh ta ja möödumis t . 
Kui indossamendi s ei ole t ähenda tud kuupäeva, 
millal to imus indossimine, siis eeldatakse, et indos­
simine on t o i m u n u d enne protes t imiseks mää ra tud 
täh ta ja möödumis t (§ 20). 

Indoss imine peab olema t ingimuseta. Iga tin­
gimust, millest indoss imine on t eh tud sõltuvaks, 
peetakse mi t t ek i r ju ta tuks . Osaline indossimine on 
kehte tu (§ 12). 

I n d o s s a m e n d i s v õ i b i n d o s s a n t t e ­
h a j ä r g m i s e d k o r r a l d u s e d : 

a) keela ta edas ine indossimine; sel juh tumi l ta 
ei vas tu ta is ikute ees, kellele veksel on hiljem in-
dossi tud (§ 15 I. 2); 

b) pa igu tada indossament i märge „ vääringu 
s issenõudmiseks" , „ inkassoks" , „volitusel" või mõ­
ne m u u volitust s isaldava väljendi. Siis võib veks­
livaldaja teos tada kõik vekslijärgsed õigused, kuid 
veksli võib ta edas i indossida ainult voli tusindos-
samendiga . 

Sel j uh tumi l võivad veksl ikohuslased endid 
kai tseda veksliivaildaja vastu ainul t nende vaietega, 
mida nad võiksid esi tada selle vastu, kes on tei­
nud säärase voli tust s isaldava indossamendi . 

See volitus ei kustu volitaja su rmaga ega tema 
teovõimetuks tunnus tamisega (§ 18); 

c) pa igu tada indossament i märge „väär ing ta­
gat iseks", „väär ing pand iks" või mõni m u u panti­
mist s isaldav väl jend. Ka sel juh tumi l võib veks­
livaldaja teos tada kõik vekslijärgsed õigused, kuid 
tema poolt t eh tud indossamendi ! on a inul t voli-
tus indossamendi j õud (§ 19 lõige 1). 

Eelpool oli j u t tu indossament ide vormist , kus­
juures n a d võisid olla kas nimelised või b lankod. 
Sisuliselt on nende vahel ine erinevus selles, et ni­
meliste indossament idega saab kontrol l ida veksli 
seadusl ikku valdust , kui vekslivaldaja tõendab 
oma õiguse indossament ide ka tkes tamatu reaga, 
seda ka siis, kui v i imane indossament on blanko-
indossament . Rea ka tkes t ama tus t ä h e n d a b seda. 
et igas indossamendis omanda j ana märg i tud isik — 
indossaat on jä rgmises indossamendis veksli eda­
s iandjaks — indossandiks . Mahakr i ipsu ta tud in 
dossamente pee takse sel j uh tumi l mi t tek i r ju ta tuks . 

Kui veksel on isiku käest ä ra l ä inud ükskõik 
missugusel viisil, siis vekslivaldaja, kes tõendab 
oma õiguse ee l t ähenda tud kor ras , on kohus ta tud 
veksli ä ra a n d m a ainult siis, kui ta on veksli 
o m a n d a n u d ha lvas usus või kui ta on selle oman­
damisel t o iminud ra ske hooletuse (§ 16). 

Lõppeks olgu t ä h e n d a t u d , et kuna aktsept imine 
on spetsiifiline a inu l t käskveksl i le , siis indossimise 
kohta kä ivad eeskir jad on erandi tu l t keht ivad ka 
lihtveksli kohta , (Järgneb.N 

 

 



Politseinike saavutusi laskespordis 
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ülerliulllseS ict runvudvctnetlded konkurentsis 

E. L. ESIMEHE KINDRAL 0. STERNBECKI 
maailmalaskurite ,,kuningaks kroonimine" Lttzer-

nis. Kindrali süles Argentiina kcvrikas 

On saabunud hilissügisene hämar ilmastik ja 
teinud lõpu 1939. aasta laskespordi hooajale. Al­
gab laskesportlasele talvine puhkus. 

Sel puhul ei ole üleliigne teha politsei laske-
spordist kokkuvõtlikku ülevaadet, märkides polit­
sei laskesportlaste saavutusi möödunud hooajal 
mitmesuguseil laskevõistlusil. 

Teatavasti algas ja arenes käesoleva aasta las-
kesportlifk tegevus nii meil kui ka mujal maa­
ilmas Luzerni MM-39 tähe all. Selle tõttu olid 
kõük Eesti parimad laskurid usinasti treeningus 
aasta algusest peale, kes oma kael, kes Eesti Las­
kurliidu poolt korraldatud kontroll-laskmisiil. Po-
litseilaskurid lõid siin oma võimete kohaselt kaa­
sa, neli neist võttis osa E. L. poolt korraldatud 
kontroll-laskmisist vabapüstoli alal, kusjuures v.-
ass. E. Sihv ja konst. V. Raidima tegid samal alal 

kaasa ka MM võistlused, saavutades mitmeid me­
daleid ja auhindu. 

Kohe pärast MM võistlusi peeti traditsiooniline 
Tallinna-Helsingi politseide vaheline laskevõistlus, 
järjekordselt 10-nes ja seekord Helsingis. Neil 
võistlusil, kus iga laskur peab suutma lasta mit­
mest relvast, tuli 10-dat korda järjest võitjaks 
Tallinna politsei meeskond järgmises koosseisus: 
komissar A. Ottisaar (meesk. kapten), v.-ass. E. 
Sihv, ass. P. Sulev, v.-ag. H. Siirma, konstaablid 
V. Raidima, J. Roots ja A. Peetso, allkonst. A. Hütt, 
v.-kordu. A. Madjak ja kordu. A. Reisalu. 

Neil võistlusil kaldus võit Tallinna politseile 
paraja ülekaaluga, kusjuures suurema osa indivi-
duaalauhindadest võitsid Tallinna laskurid. Üld­
võitjaks tuli väga hea tulemusega konst. V. Raid 
ma, kes saavutas kolmest relvast — vintpüssist, v-
kai.-püssist ja püstolist — laskmises kokku 8045 
silma. Temale järgnes komissar A. Ottisaar. 

10-dat korda võtsid võistlusist osa v.-ass. E. 
Sihv, ass. P. Sulev ja v.-ag. H. Siirma. Nende 
võistluste kohta võiks veel lisada, et Helsingi po­
litsei laskurid ei ole sugugi nõrgad laskurid, kuigi 
on kaotanud 10 korda järjest. Nende koniistus-
kiviks on alati olnud nende poolt ülesseatud las-
ketitngiimused, nimelt iga laskur peab võistlema 
mitmest relvast ja just selle tõttu on Tallinna las­
kurid tugevamad, kuna peaaegu kõik käsitavad 3 
relva võrdselt. 

Sportlikuks suursündmuseks kujunesid augusti­
kuus s. a. Tallinnas peetud politsei esivõistlused, 
kus olid kavas ka võistlused püstolist laskmises. 

Pun/ktilaskmisel võisteldi ülesseatud tingimuste 
kohaselt uutest FN kai. 9,0 püstoleist. Võistlusest 
võtsid osa peaaegu kõigi Politseiametnike Kogude 
e s indu sia skur i d. 

KAHE VANA SÕBRA KOHTUMINE 
Helsingi politseinõunik Hietalahti ja kom. Ottisaow Helsingi 

sadamas 



Sel alal oli Pol i t se iametnike Keskkogu pooli 
välja pandud r ä n d a u h i n d — k a h e r a u d n e jahipüss , 
mil le võitis esimest korda Tal l inna Poli tseiamet­
n ike Kogu l a skur v.-ass. E. Sihv 272 silmaga. 
Teisele koha le tuli Petseri Pol i t se iametnike Kogu 
es induslaskur konst . O. Raiküla ja k o l m a n d a k s 
Ta l l inna Pol i t se iametnike Kogu laskur konst . V. 
Raidma. 

Samadel esivõistlustel peeti uud isena püstolist 
k i i r laskmise võistlus. Laskmine to imus FN kai . 
7,65 püstoleist 25 meetr i l t 6 püs tkuju pihta viies 
6-lasulises seerias. Seeriad tulistati 8 ja 6 sekundi 
kestel . 

Võistlusest osavõtt oli elav ja võistlus ise hu­
vitav ja kõrgepingelime. Pinevas konkuren t s i s tuli 
es ikohale Tal l inna Sadama jsk. konst . Sigur, kes 
on kohal ike laskur i te seas t un tud suure laskehu-
vilasena ja kes saavutas 26 tabamus t . Teiseks tuli 
politsei pa r ima id laskureid komissar A. Ott isaar 
25 tabamusega . 

Peaaegu kõigis kohalisis Pol i t se iametnike Ko­
gudes peeti m ö ö d u n u d hooajal omavahel is i laske 
võistlusi, kus juures häid tulemusi on saavuta tud 
Petseri Pol i t se iametnike Kogu omavahe l i s i ! võist­
lusil. Viimati main i tud Kogus tehakse laskealal 
eriti tublist i tööd, sest just Petser i Kogu laskur id 
on alat i osa võ tnud politsei värvide kaitsemisest . 

Eeskujul iku algatusena pidas P ä r n u Politsei­
ame tn ike Kogu oma liikmeile Eesti Laskur l i idu 
klassikatseid püstolist ja v.-kal.-püssist laskmises. 
Suur osa n imeta tud Kogu laskur ei st täi t is katsed. 

Sep tembr ikuus s. a. peeti E. L. 1939. a. Eesti 
meistervõist lused vabapüstol i ja püstoli kiir lask­
mise aladel . Asja selgituseks olgu l isatud, et neil 
võistlusil võisteldakse üksiku võistleja Eesti 
meistr i tiitlile, Eesti meis terühingu tiitlile (ühingu 
3 või 5 p a r i m a l a sku r i kogusaavutus) ja Eesti 
me is te r r ingkonna tiitlile ( r ingkonna 5 p a r i m a las­
kur i kogusaavutus) . Lasku r r i ngkondadeks arva­
takse politsei, kaitsel i idu, piirivalve, OLK (Ohvit­
ser ide Laskespordi Keskühing) ja ALK (Allohv. 
Laskespord i Keskühing) üleriigilisi koondis i . See­
juures kõik üh ingud ja laskurrvngkonnad võivad 
võistlusist osa võtta p i i r ama ta a rvu laskuri tega. 

Vabapüstol is t laskmises oli pinev k o n k u r e n t s 
politsei ja OLK l a sku r r i ngkondade vahel , kusjuu­
res OLK r idades võistlesid kõik meie tuntuimad 
vabapüstol i suurused. 

Kõvas võistluses kujunesid k u m m a g i laskurr ing-
k o n n a 5 p a r i m a l a sku r i tu lemused jä rgmis iks : 

II. Politsei 1-rinskond 

I. OLK 

1. lin. Kukk 523 s. II 
2. kpt. Laasi 518 „ III 
3. kpt . Argus 506 „ 
4. kpt. Kant 501 „ 
5. kpt. P a d a r 494 „ 

1. v.-ass. Sihv 539 s. EM 
2. kons t . Kala 513 „ IV 
3. kons t . Ra idma 504 ., 
4. v.-ag. Si irma 494 „ 
5. konst . Raiküla 489 „ 

Kokku : 2542 silma. 

Kokku : 2539 silma. 

Seega OLK-1 3-silm au e edu. 

Sellel võist lusel poli tseinikud tegid märk imis -
väär t tubli töö. Eri t i võib seda öelda nooremate 
laskur i te konst . Kala ja konst . Raiküla saavutus te 
kohta , kus juu res Kala tu lemus 513 silma k u u l u b 
juba sel alal meie eliitklassi. 

Vabapüstol i a la l on politseil juba alus o lemas; 
on veel vaja tööd teha ja laskureid j uu rde kasva­
tada, et tõsta 5 p a r i m a laskur i kogu saavutust . 

Samal ajal peeti ka võistlus püstolist ki ir lask­
mises. Sel a la l oli politseil ka i t seda eelmisel aas ­
tal saavu ta tud meis t e r r ingkonna tiitel. Tiitli kait­
semisel oli p inev võistlus politsei ja ALK laskur-
r ingkonna vahel . Sel a la l e randina arves ta takse 
r ingkonna tagajär jeks 3 pa r ima laskur i kogusaa­
vutus ning saavutused olid jä rgmised: 

I. Politsei 1-ringkond 

1. kom. Ott isaar 54 tab . EM 
2. kons t . Ra idma 50 „ III 
3. v.-ass. Sihv 50 „ 

II. ALK 

1. veebel Grauen 51 tab. II 
2. veebel Kar tau 46 „ 
3. res .-seers .Tiimus 43 „ 

Samas võistluses võitis Tal l inna Poli tseiamet­
nike Kogu ka Eest i meis terühingu tiitli . Teisele 
kohale tuli L e n n u v ä e A.L.Ü. 

Komissar Ot t i saare pool t saavuta tud tu lemus 
— 54 t a b a m u s t on ka uueks Eesti r ekord iks sel 
alal. 

Eelmise aas ta meister t i i te l kuulus asš. Sulevile. 

22. ok toobr i l s. a. peeti E. L. meistervõist lused 
sõjapüstol i punk t i - ja lahinglaskmises . Võistlusist 
võtsid osa kõigi l a skur r ingkondade pa r imad püs-
tol i laskurid, a rvu l t ü le 70. Kõige e n a m oli võist­
lejaid OLK-st. Poli tseist võistles kummalg i a la l 
10 püstol i - laskur i t , neist konst . Pihelo, konst . 
Raiküla ja ko rdn . H ä r m Petseri Pol i t se iametnike 
Kogust. 

Sõjapüstol i punikti laskmises lasti 25 meetr i l t 30 
võist luslasku no rmaa l -püs to l imärk lehe p ih ta . 

Jällegi oli OLK ja politsei laskuirr ingkonna 
vahel pinev ja tasavägine võistlus, kus juures tule­
mused ku junes id j ä rgmis iks : 
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I. OLK 

1. ltn. Kukk 
2. kpt. Argus 
3. kpt. Padar • 
4. mjr. Raudsepp 
5. mjr. Tamm 

284 s. EM 
278 ,. III 
275 „ 
275 „ 
269 .. 

Kokku: 1381 silma. 

II. Politsei 1-ringkond 

1. v.-ass. Sihv 281 s. 
2. v.-ag. Siirma 276 „ 
3. konst. Pihelo 274 „ 
4. konst. Raidma 271 „ 
5. konst. Raiküla 269 ,. 

II 

Kokku: 1371 silma. 

Seega OLK-1 oli 10-silmane edu. 

Samas võistluses tuli Eesti meisterühinguks 
Tallinna Politseiametnike Kogu, võites Kaitseliidu 
ülema poolt väljapandud nägusa rändauhinna esi­
mest korda. 

I. Tall. Politseiametn. Kogu 

1. v.-ass. Siihv 281 silma 
2. v.-ag. Siirma 276 

3. konst. Raidma 271 
-X. .kc>.o:>. Cltijisaar 266 

5. ass. Sulev 264 " 

Kokku: 1358 silma. 

II. Sõjakool! ÖED 

1. lin. Kukk 284 silma 
2. mjr. Tamm 269 

:;. ltn. Kümnik 262 

4. mjr. Unt 258 

5. lpn. Lootus 246 

Kokku: 1319 silma. 

Ühingutest kolmandale kohale tuli Piirivalve 
Petseri ALÜ 1314 silmaga. 

Samal päeval peeti ka võistlus sõjapüstolist la-
hinglaskmises. 

Lahinglaskmises tulistatakse 15 lasku mitmelt 
kauguselt allpoolnäidatud märkide pihta järg-
miselft: 

100 mtr. kauguselt 3 lasku püstkuju pihta 50 
sekundi kestel. 

70 mtr. kauguselt 3 lasku „ küür uta ja" kuju 
pihta 45 sekundi kesitel. 

50 mtr. kauguselt 3 lasku „kolmandik" kuju 
pihta 40 sekundi kestel. 

25 mtr. kauguselt 3 lasku lööktulega 9 se­
kundi keslel kolme nimetatud kuju pihta kahel 
korral. 

Igakordsel tulistamisel tuleb püstol haarala 
kinnisest tupest vööl. 

Sellel võistlusel tõi politseile indiv. Eesti meistri 
tiitli v.-ass. Sihv, saavutades 15 tabamusega 139 
silma, 2. kohale tuli res.-ltn. Kaasikov 15 tab. 135 
silma, 3. — ltn. Kukk 15 tab. 133 silma, 4. — res.-
ltn. Mutt 15 tab. 122 silma, 5. — kaitseliitlane ja 
tuntud mootorsportlane Perten 15 tab. 102 silma. 

Eesti meisterringkonna tiitli võitis OLK 73 ta­
bamuse ja 619 silmaga, teiseks jäi ALK 67 tabam. 
ja 567 silmaga ja kolmandaks tuli politsei laskur-
ringkond 65 tab. ja 545 silmaga. 

Eesti meisterühinguks tuli sel alal Sõja­
kooli OLÜ. 

Auhindade väljaandmisel Eesti Laskurliidu esi­
mees kindral O. Sternbeck tänas laskureid tehtud 
töö eest, soovides kõigile eeloleval talvel head 
puhkust. Seejuures E. L. esimees tegi ülevaatliku 
kokkuvõtte möödunud hooaja laskeala tegevusest, 
märkides, et see on olnud elav ja edukas. Meil 
on saavutatud kõrge tase laskealal, mida peab 
kindlasti alal hoidma. Et praegusile elütlaskureile 
kasvaks küllaldaselt järeltulijaid, selleks on vaja 
laskesport viia massidesse, nagu see on Šveitsis. 
Eriti oleks see mõeldav v.-kaliib.-püssi ja sport-
püssi laskealal, kus laskemoon on odav ja kät­
tesaadav kõigile. Tulleks asutada uusi laskurühin-
guid või luua praeguste spordiseltside juurde las-
kurringe, kusjuures asja arendamine ja juhtimine 
jääks täiesti eraisikute asjaks. Seega kaoks las-
kespordli /uuresi ,,feroonu raim". Laskespardi teri­
tamiseks viimati mainitud kujul on tarvis teha 
palju selgitustööd ja propagandat. Kuna see spor­
diala on eestlase iseloomu kohane nii nagu maad-
iusiki, siis oleks ettevõttele tagatud kindel edu. 

Nende mõtetega lõpetas E. L. esimees ametli­
kult E. L. 1939. aasta laskespordi hooaja. 

Es. 

Tallinna Politseiametnike Kogu 
korraldas kontserdi 

4. nov. k. a. korraldas T a l l i n n a P o l i t ­
s e i a m e t n i k e K o g u «Estonia" kontsertsaa­
lis kontserdi, mis kokku tõi saalitäie publikut. 
Mitu pala kanti ette Tallinna Politseiametnike 
Kogu orkestrilt J . Kostabi juhatusel, mis kõik 
said suure aplausi osaliseks. Samuti pälvisid 
tähelepanu „Estonia" opereti primadonna M. Lair 
di j . t. sooloettekanded ning Tallinna Politsei-
ametnike Kogu meeskoori ettekanded H. Roosma 
juhatusel. 
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21. tund 

XI järg". 

Juhiseid harjutajaile. 

1) Vaata joonist, loe läbi allpooltoodud har­
jutuse kirjeldus ja tal i ta selle järgi ; 2) tä ida 
harjutusi numbri järjestuses ja selliselt, e t ei 
tekiks pikki vaheaegu üksikuile harjutusile; 3) 
kasuta vaheldumisi ühel päeval üht tunnikava, 
teisel — teist; 4) harjuta iga päev; 5) 16— 
2 4 y tähendab — harjuta vähemalt 16 korda; 
6) kere painutamisel või kallutamisel hingra 
välja, ja sirutamisel — sisse; 7) P . + V. tä ­
hendab, et harjutust tuleb tä i ta parema ja va­
saku käe või jalaga, või et harjutust saab t ä i t a 
kahele poole; 8) kus on joonisel spiraalikuju­
line märk, siis vetru 3—4 korda. 

T e r v i s n õ u d e d : 1) harjutaja kandku 
võimalikult kerget riietust, mis harjutamist ei 
takista. Riietuse juures jä t ta ä ra igasugused 
esemed, mis takistavad vereringlust harjutusil 
(nagu sukahoidjad, vööd j . m.) ; 2) har jutada 
värskes õhus või ruumis, kus on puhas õhk; 3) 
tujuta või väsinuna mit te harjutada; 4) äsja-
söönult mit te harjutada (pärast söömist võib 
harjutada võimlemises l\la—2 tunnj möödumise], 
millal toit enamvähem seeditud); 5) pä ras t 
võimlemist pesta keha sooja või toas seisnud 
veega, kuivatades ja hõõrudes keha kareda rä­
tikuga. Pä ras t pesemist kohe riietuda. 

Harjutuste kirjeldus. 

21. t u n d (joonised vasemal). 
I h a r j u t u s : harkseisus, käed kõrvale õla 

pikendusjoonele välja sirutatud, pöörata ülakeha 
hoogsalt vasakule ja paremale. Täi ta 16 kuni 
24 korda. 

I I h a r j u t u s : harkseisus, käed ülal, pai­
nutada ülakeha vahelduvalt vasaku ja parema 
jala suunas alla seevõrd, et käed puudutaksid 
põrandat. Jalad hoida seejuures põlvedest läbi-
surutult sirged. Täi ta 8—12 korda nii vasaku 
kui ka parema jala suunas. 

I I I h a r j u t u s : rinnuli lamades, käed siru-
tatul t kõrvale õlapikendusjoonele, tõsta ülakeha 
üles ja sooritada kätega ringid ja laskuda jälle 
lähteasendisse. Täita 6—8 korda. 

IV h a r j u t u s : harkseisus, vasak käsi puu­
sal ja parem käsi all parema jala sääre juures, 
teositadia parema käega löök üles — vasakule, 
samaaegse ülakeha painutusega vasakule. Har­
ju tus tä i ta 8—10 korda nii vasaku kui pa­
rema käega. 

V h a r j u t u s : harkseisus, ülakeha ette kal­
lutatud ja käed sõrmeotstega põrandal, tõsta 
hoogsalt ja vahelduvalt vasak ja parem käsi 
eest üles ülakeha pikendusjoonele, vetrudes kä­
tega 3—4 korda. Täita 10—12 korda. 

VI h a r j u t u s : isteasendis haa ra ta jalg 
mõlema käega pahkluu kohalt, tõsta haara tud 
jalg üles ja sirutada jalg sirgeks. Täita parema 
ja vasaku jalaga 6—10 korda. 
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K. Martlinn 

Major K. MARTLINN 
25 a. ohvitseri kutses 

5. skp . m ö ö d u s 25 a a s t a t p ä e v a s t , mi l la l 
P i i r i va lve N a r v a J a o s k o n n a N a r v a - J õ e s u u r a ­
jooni ü l e m m a j o r K a r l M a r t l i n n o m a n d a s 
o h v i t s e r i k u t s e . 

Ma jo r K. M a r t l i n n s ü n d i s 2. juun i l 1895 P e t ­
s e r i m a a l Vilo va l l a s . Ü l d h a r i d u s e o m a n d a s t a 
T a l l i n n a l innakoolis! j a s o o r i t a s I I j ä r g u e k s a m i 
T a l l i n n a N i k o l a i I g ü m n a a s i u m i j u u r e s . 

E e s t i s õ j a v ä e t e e n i s t u s s e a s t u s m a j o r K. M a r t ­
l inn 18. n o v e m b r i l 1918, t e e n i s S õ j a r i i s t a d e l a o 
Va l i t suses , P ä ä s k ü l a V a n g i l a a g r i s j a 3. L i i k u v a s 
p a r g i s k o m a n d a n d i n a j a 2. S u u r t ü k i v ä e r ü g e -

V I I h a r j u t u s : p ü s t a s e n d i s , k ä e d ü la l , 
k a l l u t a d a ü l a k e h a e t t e a l la , t o e t a d e s k ä e d tool i 
se l ja toe le v e d r u t a d a ü l a k e h a 3—4 k o r d a r i n n a ­
korv i k o h a l t a l l a -ü les . H a r j u t u s t ä i t a 6—10 
korda. 

22. t u n d ( joonised p a r e m a l ) . 
I h a r j u t u s : p ü s t a s e n d i s , k ä e d ülal , h e i t a 

hoogsa l t p a r e m j a l g v a s a k u l e üles j a s a m a a e g ­
se l t m õ l e m a d k ä e d p a r e m a l e k õ r v a l e . H a r j u t u s 
t ä i t a k a v a s a k u j a l a g a . T ä i t a 8—12 korda . 

I I h a r j u t u s : p i n k a s e n d i s t t õ u s t a põlvi-
t u s a s e n d i s s e , t õ s t e s k ä e d ü les j a p a i n u t a d e s 
ü l a k e h a t a h a . T ä i t a 8—12 k o r d a . 

I H h a r j u t u s : p ü s t a s e n d i s a s e t a d a j a l a d 
üks t e i s e k õ r v a l e nii , e t j a l a v a r v a d o leks id v ä l ­
j apoo le ; se l l i ses a s e n d i s v e t r u d a k e h a g a ü l e s -
a l la , p a i n u t a d e s se l leks j a l g u põ lvedes t . T ä i t a 
6—8 k o r d a nii p a r e m a k u i v a s a k u j a l a ees ol­
les. 

I V h a r j u t u s : p ü s t a s e n d i s t o e t a d a ü k s 
k ä s i v a s t u se ina j a t e i s e g a h a a r a t a j a l g k a n ­
n a s t j a t õ s t a see ü le s n i ivõrd , e t j a l g s i r g u k s . 
H a r j u t u s t ä i t a ni i v a s a k u k u i k a p a r e m a j a l a g a 
6—8 k o r d a . 

V h a r j u t u s : p õ l v i t a d e s ühel j a l a l , k ä e d 
ülal , i s t u d a j a l a s ä ä r e l e j a p a i n u t a d a ü l a k e h a 
e t t e a s e t a t u d j a l a s u u n a s e t t e -a l l a . T ä i t a n i i 
p a r e m a l k u i k a v a s a k u l j a l a l p õ l v i t a d e s ä 6—8 
k o r d a . 

VT h a r j u t u s : h a r k s e i s u s , ü l a k e h a ka l lu ­
t a t u d e t t e , k ä e d s õ r m s e o n g u s , t e o s t a d a k ä t e g a 
h o o g n e löök p a r e m a l t - ü l a l t v a s a k u l e - ü l e s , v e d r u -
t a d e s k ä s i 3—4 k o r d a v a s a k u l e - ü l e s ; s a m a t ä i t a 
k a p a r e m a l e . T ä i t a 10—12 k o r d a . 

V I I h a r j u t u s : selili l a m a d e s , k ä e d k e h a 
j u u r e s p õ r a n d a l j a j a l a d põ lve l i igend is t p a i n u t a ­
t u d l a b a j a l a g a p õ r a n d a l , v i i a k ä e d ü l e p e a p õ ­
r a n d a l e j a t õ s t a s a m a a e g s e l t k e s k k e h a ü l e s 
( s i l da ) , t o e t u d e s õ lgade le j a j a lgade l e . T ä i t a 6 
— 8 k o r d a . 

TOIMETUS JA TALITUS: Toompea loss, Tallinnas, 
Eesti Pangas 543. Posti jooksev arve 377. Postkast 
Üksiknumber 30 snt. Kuulutuste hinnad: Vi lk. Kr. 

Valis- ja esimene sisekaas Kr. 100 
Pea- ja vastutav toimetaja: A. liiit. Tegev toimetaja: 

A-S. „ÜHISELU" TRÜKK, 

  
 

Oskar Teder , Eduard Tampel 

mendis . Viibis E e s t i v a b a d u s s õ j a s ü l e a a s t a r in ­
del j a v õ t t i s osa B e r m o n d i p e a l e t u n g i l ikv ideer i ­
mi ses t 1919. a. o k t o o b r i k u u s R i i a s . 

P i i r i va lve t e e n i s t u s s e a s t u s m a j o r K. M a r t ­
l inn 20. v e e b r u a r i l 1923 j a m ä ä r a t i ra jooniü le -
m a k s , m i s s u g u s e l a m e t i k o h a l t e e n i b k ä e s o l e v a 
ajani . J u u b i l a r l õ p e t a s 1931. a. a l a l i sväe ohv i t ­
seride ku r sused , m a j o r i k s k õ r g e n d a t i 1935. a. 
O m a b E e s t i P u n a s e R i s t i H j ä r g u 2. a s t m e 
t e e n e t e m ä r g i , E e s t i V a b a d u s s õ j a m ä l e s t u s m ä r g i 
j a LäJti Vaba r i i g i 1 0 a. i s e se i svuse m ä l e s t u s m e ­
dali n i n g end. V e n e s õ j av äes t — IV j ä r g u Geor­
gi r i s t i . 

Ma j o r M a r t l i n n on t u n t u d p i i r iva lves tub l i 
j a t ä p s u s t a r m a s t a v a t ö ö m e h e n a . 

Soovime juub i la r i l e edasp id i ses e lus pa l j u 
õnne j a h e a d k o r d a m i n e k u t kõ ig i s e t t e v õ t t e i s . 

Konstaabel 
Oskar T e d e r 20 a. politseiteenistuses 

1. s e p t e m b r i l 1939 p ü h i t s e s P a i d e pol i t se i ­
j a o s k o n n a V õ h m u t a 2. ra jooni k o n s t a a b e l O. 
T e d e r 20-a. po l i t s e i t e en i s tu se juube l i t . 

K o n s t a a b e l O. T e d e r s ü n d i s 20. jaanuaril 
1893 T a e v e r e v a l l a s . H a r i d u s e o m a n d a s S u u r e -
J a a n i k ihe lkonnakoo l i s . 

P o l i t s e i t e e n i s t u s s e a s t u s j u u b i l a r 1. s e p t e m b ­
ril 1919 J ä r v a m a a k o n n a Po l i t s e iva l i t su se sek­
r e t ä r i n a . 16. ap r i l l i s t 1920 k u n i 1. j uun in i 1922 
oli J ä r v a m a a k o n n a po l i t s e iü lema a b i k s , 1. j uu ­
nil 1922 m ä ä r a t i t a J ä r v a m a a k o n n a I . po l i t se i ­
j a o s k o n n a ü l e m a k s , mil l isel k o h a l t e e n i s k u n i 
koosse i sude v ä h e n d a m i s e n i . 1. m ä r t s i l 1926 m ä ä ­
r a t i t a P a i d e l i n n a ü m b r u s e ra jooni k o n s t a a b ­
liks, 1. apri l l i l 1930 p a i g u t a t i ü m b e r K i r n a r a ­
jooni k o n s t a a b l i k s j a 15. d e t s e m b r i l 1937 m ä ä ­
r a t i V õ h m u t a 2. r a joon i k o n s t a a b l i k s . 

K a a s t e e n i j a d soovivad juub i l a r i l e pa l ju õnne 
ja e d u edasp id i ses t öös j a i s ik l ikus e lus . 

Kordnik 
Eduard T a m p e I i kahekordne juubel 

30. oktoobr i l s. a. pühi tses Ta l l inna Poli tseiares-
t imaja kordn ik E d u a r d T a m p e l o m a 60. sünni­
päeva ja üht las i 20-aastase poli tsei teenistuse täh t ­
päeva. 

J u u b i l a r sündis T a r t u m a a l Sootaguse vallas 
30. ok toobr i l 1879. Õppis ja lõpetas Sootaguse 
valla Ori vallakooli . Olles noo remas eas tegelnud 
mitmesugusei l a ladel , s i i rdus juub i l a r 1919. a. po­
litseiteenistusse Tallinna-fHarju pre fek tuur i kord­
n ikuna . Selles amet is õn T a m p e l püs inud seni­
ajani j a teda tun takse kohuse t ruu ame tn ikuna , 
kes o m a kä i tumise ja püüd l ikkusega on t een inud 
ülemuse kui ka kaas teeni ja te lugupidamise . 

Soovime juubi lar i le p a r i m a t tervist j a palju 
edu edaspidiseks tööks. 

Telef.: toimetus 471-90, talitus 448-92. Jooksev arve 
438. Tellimishind: aastas Kr. 6.—, poolaastas Kr. 3.—. 
60.—, »/, lk. Kr. 30.—. V« lk. Kr. 10.—. Vi lk. Kr. 7.50. 
—. Tagumine sisekaas Kr. 75.—. 
H. Põldvere. Väljaandja: Politseiametnike Keskkogu. 

TALLINN, PIKK 42. 1939 



. • • aga jalanõud 

OStke jalanÕudeäriSt^yvffWW/yAfe^ Estonia puiestee 13 

METALLITÖÖSTUSE 
A / S 

7/ JLMARINE 
end. FR. WIEGAND 

Tallinn, Põhja pst. 21. Tel. keskj. 426-40 

Valmistab ja müüb en gros 

kirveid ja labidaid 
kõigis mõõtudes 

Töö korralik ja puhas. Headuse eest täielik vastutus. 

\m"fP 

K O H V I K 

„^r*rciriu 

TALLINN, VABADUSVÄLJAK 7 



„ERO-VEBHO" pimendamisrulood 
„ERO-VERHO" 

pimendamisrulood on valmistatud eriti selleks toodetud pimenda-
mispaberist, mille üks pool must, teine roheline või pruun, ja mis 
täiel määra l tõkestab valguskiirte läbipaistvust. 

„ERO-VERHO" 

rulood on paljudes maades — Soomes, Rootsis, Norras, Taanis, 
Saksa- ja Inglismaal valitsusvõimude eeskirjade põhjal kasutami­
sele võetud pimendamisvahenditena õhurünnakute puhul. 

„ERO-VERHO" 

rulood s a a b pea t ada igas soovitavas kõrguses ilma sidumata. 

„ERO-VERHO" 

ruloosid valmistatakse eritellimistel i g a s l a i u s e s ja pikkuses. 

„ERO-VERHO" PIMENDAMISRULOODE T f T "D T V ^\T\T> "C O. 
AINUVALMISTAJAKS EESTIS ON K.-M. J U I i l !S*\J U JTl JLi Ö 

Tallinn, Viru t. 3, telefon 478-60. Tellimiste vastuvõtmine ja müük. 

AS. „EESTI METSATÖÖSTUS" 
Tallinn, Falkpargi 4. 

Metsa- ja saetud materjalide valmistamine, müük ning eksport. 

Üle riigi müüakse metsamaterjale metskondades. 

Küttepuude väikemüügilaod: Lauamaterjalide müügilaod: 

Tallinnas, Laeva tän. 6, tel. 316-84 Tallinnas, Küti tän., tel. 441-16 
Telliskivi tän. 51, tel. 466-50 Tartus, Saekoja 1, tel. 37-52 

« Juureveo tän. 10 „.. /T, .., ,. . . 
' Pärnus (Frohhngi ]a 

Tartus, Soola tän. 23, tel. 27-28 T. . , , , . , c c „ 
Livoonia laopl.), tel. 6-67 

Valgas, Kungla ja 
. , , ... , . , , „„ Petseris, Tuletõrje plats, tel. 77 
Maleva tan. nurgal, tel. 1-73 t v • 

Viljandis, Pärna tän. 4, tel. 13 Sarus (Valgamaal), tel. Taheva 10 
Võrus, Vaksali tee, tel. 10 Kilingi-Nõmmel, Viljandis, Taheval, Jõgeval, 
Petseris, Tuletõrje plats, tel. 77 Valgas, Põltsamaal, Otepääl , Järva-Jaanis 
Jõhvis, raudteejaam, tel. 1-09 ja metskondades, kus teostatakse palkide 
Põltsamaal, tel. 42 läbisaagimist. 
Rakveres, Narvas, Tapal, Paides, Elvas ja 

Pärnus korraldavad väikemüüki linnava­
litsused. 



JOH. KLAUSEN " « 
7 moodsaid pildiraame ja peegleid: Tallinn, Dunkri tän. 3. 

igas suuruses, laos ja tellimisele 

^hroteli-restoran-baar ,, Oi u 
oran-oaar „ euroopa 

Tallinn, Viru tän. 24. Telefon 467-01 
Er i t i suur baar heade söök idega. Muus ika lõunaa ja l j a õhtu l 

Kõige soodsam ostukoht on 

r i i dekaup lus 

„RAHVAKASU" 
Tartus, Poe tän. 7. 

Rikkalik valik! 

Siid-, samet-, villast ja puuvillast kleidi-
riiet. Moodsais mustreis ja värves mantli-
riiet ja plüüsi. Ülikonna- ja püksiriiet. Tüll-, 
pikee- ja vateeritud siid- ja satään-voodi-
vaipu. Igasugust pesuriiet, kangalõimi, akna-
eesriideid, vahariiet ja kõiksugu muud riide-

kaupa. 

Hinnad võ is t luseta ! 

TARTU EESTI 
MAJANDUSE 
Ü H I S U S 
TARTUS, HOLMI 12-18 

a 

HAR UKA UPL USED: 
TarCus, Võru 4 ja Suuitui^if, 

Räpinas, Pukas, Puhjas, Kavastus, Varal, 
Kambjas, Lähtel, Võnnus ja Melistel. 

L a o s suures valikus soodsate hindadega 
põllumajanduslikke, raua-, naha- ja kolo­
niaalkaupu, ehitusmaterjale, kütte- ja 
määrdeõlisid jne. 

Astuge TARTU EESTI MAJANDUSE 
ÜHISUSE l i i k m e k s ! Sel lega k ind lus ­

ta te enesele soodsa kaubaostu 
võ ima luse . 

J.txSuJUte, C6o£e.&KpiaadCd 
tagavad Teile sooja, kuiva ja vaikse kodu 

THE INSULITE C O . O F F I N L A N D ° / Y 

PEAESINDAJA EESTIS F-A. CHRISTIAN RAASCHOU 
TALL INN. Pärnu maantee 3 0 - 7 . Telefon 451-64 ia 457-63 



ft 

„ÜÜS EESTI" 
U U D I S E D , 

R O M A A N I D , 

j HUVITAVAD JA 

| A S J A L I K U D 

K I R J U T I S E D 

dm 
O N K Ö I T V A D 

T E L L I D E S M A K S A B „ U U S E E S T I " 

1 K U U KR. 1.80 ; 3 K U U D KR. 5 . -

6 K U U D „ 9.50 ; 1 A A S T A „ 18.50 

Reserveeritud 



A. 
Pleki- ja vasesepa töökoda 

AMAlf 
Tallinn, Rüütli t. 4. Tel. 430-19 

T ehakse igasuguseid 
pleki- ja lukusepatöid 
ehitustel kui ka töö­
kojas. Katuste katmine. 

o 
Töö eest vastutus. 

JJ ̂ J\uld cJLõ 
a 

OVl 
RESTORAN 

Tartus, tel. 25-12 

Kaubandustööstuse kon to r 

ALPA 
Tartus, Suurturg 15 

Esindused 

Kaubama ja 

SCHELMANOVITZ JA POEG 
Tartus, Uueturu 19. Tel. 24-36 ja 32-00 

V 

Söögisaal 

Koit 
Tartus 

a 

 

Majatarbed, 
kingid 

A-s. Mirvitz ja 
Pojad 

Tallinn, V. Karja t. 7, 
ja Tartu maantee 13 

A. J. Trankmann & Ko 
Tal l inn 

R i idekaup lus 

K-m. J. Horm 
Tallinn, Pärnu 6, tel. 475-92 

A-S. The Timber Company 
Ta l l inn 

Hote l l - res to ran 

JJ 
f J " 

Tartus, Aia tn. 10. Tel. 26-68 

Restoran 

SINIMANDRIA" tt 

TARTUS, KOMPANI TN. 2. TEL. 21-27 



O-ü* M e l t s i v i l la - ja 
riidevärvimise tööstus 

TARTUS, PIKK TÄN. 12. 

    

^J-irma Vl/l. AäneS 
ON KODU- JA VÄLISMAA 

UUDISRIIETEGA 
IGAL HOOAJAL JUHTIVAL KOHAL. 

PARIM JA RIKKALIKEM VALIK MOODSAIST 

MANTLI-, PALITU-, ÜLIKONNA-, 
KOSTÜÜMI- JA KLEIDIRIIDEIST 

KVALITEETKAUP - MÕÕDUKAD HINNAD 

S U U R V A L M I S - Ü L I R Õ I V A S T E O S A K O N D 

TELLIMISTE VASTUVÕTT - OMA TÖÖKODA 

^sr-rnci / r/. /jänes, SJctrtuA, 
KAUBAHOOV 8-940-11-12. TELEFON 25-91 



H, 
TALLINN, 

Jancina „^Jiona 
', VABADUSVÄLJAK 5 (/ +^/ TELEFON 

CL U 

452-14 

Meeleolumuusika baaris „ T R I O CAPRICCICyLT 

IGAL Õ H T U L 

TANTS JA KABAREE 

Pühapäeviti kella-5'tee täielise eeskavaga 

 

Keila villaketramise- & 
kudumisetööstus 

Ta l l i nn , Soo 27. Telef. 461-01, 438-35 

Valmistab kõrges headuses meesterahva 
palitu- ja ülikonnariideid, naisterahva mant­
li- ja kleidiriideid, kudumis- ja vaibalõnga, 

vatti jne., jne. 

KÜLASTAGE RESTORANI 

« L I I V A » 
L i i v a alevikus, Raudalu maanteel, telefon 451-97. 

Ilus väljasõidukoht! 

Parim köök. Külmad napsid. Maitsvad suupisted. 

HOOAJAKS 
moodsaid k ä e k o t t e , r e i s i k o h v r e i d , p o r t f e l l e , r a h a t a s k u i d 
ja igasuguseid j a l a n õ u s i d suures valikus odavate hindadega soovitab 
^ ^ -_ 0V Ta l l inn , Har ju 34 

O. Somevmaa KES, ssscr%? 

KIVITRÜKIKODA 

J. MÄNNIK 
Tallinn, Soo tän. 23. Telefon 436-86 

V a l m i s t a b igasuguseid vä rv i l i s i 

trükitöid 
Töö kiire ja korralik. Hinnad vastutulelikud 



l/lhdki kin f 
ei ületa maitserikkuse ega 
h e a d u s e poolest k inga 
kaitsemärgiga 

Teadaanne. 
Käesolevaga teatame, et Riigi Viljasalv müüb looma jõusööta järgmiste hindadega 

ja tingimustel: 

SOJATANGUD NETO 15,35 SENTI KG. 
MAAPÄHKLIKOOGID BR/NETO 15,35 „ „ 
PAEVALILLEKOOGIJAHU NETO 13,85 „ „ 
PUUVILLAKOOGIJAHU NETO 13,85 „ „ 

Need hinnad on määratud ühesuurusteks franko ladu Tallinnas ja sihtjaam või siht­
sadam, kusjuures tellimine peab olema vähemalt raudteel 8000 kg ja laeval 3000 kg. 

Müüki teostatakse ainult piimaühingute ja suuremates linnades majandusühingute 
kaudu, kellega Riigi Viljasalv selleks eraldi on kokku leppinud. 

Jõusööda ostjatel tuleb peale jõusööda hinna veel sisse maksta kottide eest — soja-
tangudelt 1,5 senti kg ja puuvilla- ja päevalillekookidelt 1 sent kg kohta, missugused 
võetakse Viljasalve poolt tagasi sama hinnaga, kuna kottide tagasisaatekulu maksab 
ostja. Kotid tuleb tagasi saata ühe kuu jooksul peale kauba väljasaatmist. Kottide raha 
makstakse Viljasalve poolt tagasi peale nende vastuvõtmist. Katkisi ja rebenenud kotte 
tagasi ei võeta. Maapähklikoogid müüakse ühes kotiga, s. o. bruto/neto kaalus. 

Jõusööda kui ka kottide raha tuleb ette maksta või üle kanda Eesti Panka, Tal­
linnas, Riigi Viljasalve arvele nr. 875, Põllumeeste Keskpanka, Eesti Rahvapanka või 
Riigi Viljasalve kassasse. 

Väikemüüki Tallinnas, kuni 2000 kg toimetab Tallinna Eesti Majandusühisus hinnaga 
0,4 senti kg-lt kallimalt käesolevas väljakuulutatud hindadest. 

RIIGI VILJASALV. 



Teatame lugupeetud ärisõpradele, et šokolaadi- ja kompvekitööstus 

U 
tt RIKO on asunud uutesse ruumidesse 

Telef. 410-39 

Endla tän. nr. 63. Toiijnn 

RESTORAN. 
ÖÖLOKAAL 

JU MA XIM« 
N Õ M M E L 

Turuplats 1, telef. 520-25 

M u g a v a d k a b i n e t i d 

Köök osava koka juhatusel 

Suurim ja mugavaim 

HOTELL-RESTORAN 

„PALAIS-ROYAL" 

Nõmmel , Raudtee tänav 64, 
te le fon nr . 520-82 
(end. Silva) 

HOTELL - RESTORAN 

55 SJohio 
u 

Nõmmel, Jaama tänav 6, telefon 520-89 

Alati saadaval p u h t a d 
numbritoad ja kabinetid 

Suur saal koosviibimisteks 

R E S T O R A N 

NÕMME" M 
Nõmmel , 

Pärnu mnt . 129, te le f . 520-68 

Head napsid 

Head suupisted 



0. K. EESTI RAHVAPANK 
TALLINN, SUUR KARJA TÄNAV 19. TELEFON 425-55 

T o i m e t a b kõiki 

pangaoperatsioone 

/ olitseinihucl I 

Ühing „Eesti Lihaeksport" Tartu Eksporttapamaja 

MAITSVAD KVALITEETSAADUSED 
on müügil 

Tartus, Valgas ja Petseris 
meie lihatsentraalides 
ja paremates toiduainete kauplustes nii linnas kui maal. 

Ü H I N G „EESTI LIHAEKSPORT" 
T A R T U E K S P O R T T A P A M A J A 



EKSPEDITSIOONI AKTSIASELTS 

OSCAR STUDE 

New Consolidated Gold Fields Ltd. 
Eesti osakond 

^Dctncinu /^ctri 
a T A L L I N N , 

CLf*L& M ü ü r i v a h e 2 

l õ u g a v a i m ja mood­

saim öölokaal Tallinnas JJ 

* B A A R * K A B A R E E 

KODU- JA V Ä L I S M A A A R T I S T I D 

Akts iase l ts 

Rumberg, Tuberg & Ko 

Kõiki hooaja kodu- ja välismaa 

r i i d e k a u p u suures valikus soovitab 1 

nglise magasin H . G U T K1 N 
fallinn, Viru tän. 4 • Telefon 436-46. 

Rohu- j a vä rv i kaup lus 

«CENTRAL" 
Tar tus , Rüüt l i tn. 1, tel. 31-10 

WANEMUISE" einelaud 
TARTUS. AIA TN. 0. TEL. 39-18. 



f^uuctioctpctrctctt 
praegustel erakordsetel aegadel 
on tarvilik igaühele J 

INFORMATSIOON KOGU MAAILMAST ON TEILE KATTE­
SAADAV IGA MEIE RAADIOVASTUVÕTJA KAUDU. 

KONTSERT-SUPER 
— maavastuvõtjate eriklass. Võimsus ja ökonoomsus koos. 

Hind kr. 200.— 
4m %Jt U 3 — iaa taluelamu uhkus — elegantseimaid ja viimistletuimaid 

patareivastuvõtjaid erakordselt nea lühilainevastuvõtuga, 
m.——-i— A A V > . « . isegi Tokio. Lülitav voolukokkuhoid. 
M E L O O D I A Hind kr. 155.-

2fc — võrksuperid kõigi superi finessidega. 
Meloodia . Hind kr. 200.— 
Maestro 2 Hind kr. 225 — 

Meie s aadame nõudmisel tasuta tehnilisi andmeid, katalooge 
ja informatsioone nende vastuvõtjate kohta. Nõudke nende 
vastuvõtjate demonstreerimist meie esindusärides. 

TARTU TELEFONIVABRIK A/S. 
Tartu, Puiestee 9/11. Tel. 22-34. 

ALGUPÄRASTE ROMAANIDE SARI 
Sarjas ilmub 8 algupärast romaani meie tunnustatumailt autoreilt ca 2800 lk., mis 
moodustab kandvama osa 1939. a. a lgupärase ilukirjanduse toodangust. 

SARJAS ILMUVAD: 
K. A. Hindrey: Ja ilma Ja inimesi ma tundsin viimati ka. 

A. Hint: Tulemees (Trimmer). 
E. Kippel: Kuldvasikas. 

E. Krusten: Org Mägedi armastus. 
Mait Metsanurk: Tuli tuha all. 

R. Roht: Talulapsed I. 
J. Semper: Kivi kivi pääle . 

A. H. Tammsaare : Põrgupõhja uus Vanapagan . 
ALGUPÄRASTE ROMAANIDE SARJA SOODUSTATUD ETTETELLIMISHIND: 

kuni 1. detsembrini kohemakstavas rahas kr. 23.—, osade 
viisi makstes kr. 26.—. Sellest tuleb tasuda tellimise and­
misel kr. 10.—, 15. novembriks kr. 8.— ja 15. detsembriks 
kr. 8.—. Paremal paberil , köidetud linasesse, seljatrükk kul­
las on sari kr. 8.— kallim. 
Ettetellimise korras lastakse müügile ainult 500 komplekti. 
Tellimised registreeritakse saabumise järjekorras ja e t t e -
t e l l i m i s a e g a e i p i k e n d a t a . 

Rutake tellimisega. Peale ilmumist on raamatud kuni 50"/» kallimad. 
Kõik sarja kuuluvad romaanid ilmuvad veel käesoleval aas ­
tal ja saade takse ettetellijaile kirjastuse kulul kätte. 

Algupäraste romaanide sarja on võimalik tellida: 
makstes raha o./ü. «Noor-Eesti Kirjastuse" posti jooksvale 
arvele nr. 2232 või saates rahakaard iga kirjastuse nimele. 

Tellimisi võtavad vastu ka raamatukauplused. 

O / Ü . ^ N O O R - E E S T I K I R J A S T U S " 7«rtus. A s t a n i 38, tel. 22-66, 
J posti jooksev arve 2232. 



SAKU ÕLLETEHASE A S 

O-ü. J. Rubin 
Ta l l i nn 

EESTIMAA ÕLIKONSORTSIUM 

ühistegeline Kindlustusselts „EEKS-MAJA" 

A-s. ^Laferme" 

TÖÖSTUSE A-S. „PÖHJALA" 



PUDUKAUBALADU 

SCH. BAKSCHT & POJAD 
TARTU, POE 3 

MÜÜK SUUREL JA VÄIKESEL ARVUL 

Laos alati parimate vabrikute 

j a h i p ü s s e , 

p ü s t o l e i d , 

h a a v l e i d , 

v a s k - j a p a p p k e s t ! 

n i n g k õ i k i j a h i t a r b e i d 

Elektrimaterjale ja „MAICO" väike-
mootorrattaid 

VIDRIK SÄRG &K0 
TARTU, VÕIDU 10 

Suures valikus 
ja s o o d s a t e h i n d a d e g a ostate 

j a l g r a t t a i d , 
õmb lusmas ina id , 
k i r j u tusmas ina id , 
koo re lahu ta ja i d 
j a nende osi 

Kr. Saar & Ko 
TARTUS, Raekoja 2, telefon 26-94 

sooviti urne 
oma laost alati kõrgeväärtuslikke kaupu: 

Raadioaparaate: 
Philips, Blaupunkt, T.T. vabrik, Are j.t. 

Elektritarbelt! ja -materjale 
Elektri-installatsioonitööd 

Majapidamistarbeid, 
ehitusmaterjale ja ehitustarbeid 

Kirjutus- ja arvutusmasinaid 

Jalgrattaid, mootorrattaid 

Soodsad maksutingimused 

K-m. Vennad Prüüs 
TARTUS, KAUBAHOOV 20/21 

Telefonid: 32-92, 36-92 

OSAKONNAD: Valgas, Vabaduse 15, tel. 170 

Petseris, Vabaduse 7, tel. 160 

E. GÜNTHER 
TARTU, KAUBAHOOV 26. TEL. 29-52 

TARTU OSAKOND 

SOODSAIM OSTUKOHT KÕIGILE. 
| 



Osaühisus „MOOTOR 55 

NAHA- JA KARUSNAHA TÖÖSTUS 

Vennad A . & R . H Off 

MÜÜGIKOHT: 

Tallinn, Vene 13, telef. 432-09 

TÖÖSTUS: 

Viljandis, Jaama 8, telef. 132 

As. Hy Moser & Ko. 

F-a. Prov. J. Himmelhoch 
Tartus, Võidu 19. Tel. 33-39. 

Kingiks sobivaid parfüüm-, kristall- ja 
keraamikaasju. 

Põllumeeste Keskpank 
Tallinn, Vabaduspuiestee 1 



MOE;PUDU-JAPESUÄRI WCMUAn l CDD 
TARTUS,KAUBAHOOV2/3 V L I W U J L C K r 

OMA SUURE VALIKUGA ON 
TUNTUIM HÄRRADE JA DAAMIDE 
KVAUTEETKAUBA OSTUKOHT 

m 
MÜÜK SUUREL JA VÄIKSEL ARVUL. 

E E S T I KAMMIVABRIK 

..ESTICO 
TARTUS, TEGURI T. 26/28. TEL. 40-88 



Tallinn •— Nõmme 
Sõiduplaan: 14. V 1939. 

Tallinnast: Ä r i p ä e v a d e l Nõmmelt: 
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell 
5.40 8.55 12.50 15.40 18.20 21.15 6.05 9.00 12 50 15.45° 18.25 21.15 
5.55 9 05° 13.00° 15.50 18.30° 21.30° 6.20 9.10 13.05 15.55 18.35 21.30 
6.10 9.15 13.15 16.00 18.40 21.45 6.35 9.20 13.20 16.05 18.45 21.45 
6.30 9.25 13.30 16.10 18.50 22.00 6.50 9.30° 13.35° 16.15 18.55° 22.00° 
(i.4-) 9.35 13.40 16.20° 19.00 22.15 7.00 9.40 13.45 16.25 19.05 22.15 
7.00° 9.45 13.50 16.30 19.10 22.30 7.10 9.50 13.55 16.35 19.15 22.30 
7.15 10.00 14.00° 16.40 19.20 22.45 7.20 10.00 14.05 16.45° 19.25 23.00 
7.25 10.15 14.10 16.50 19.30 23.00^ 7.30° 10.15 14.15 16.55 19.35 23.30° 
7.85 10.30 14.20 17.00 19.40 23.30 7.40 10.30 14.25 17.05 19.45 24.no 
7.45 10.45 14.30 17.10 19.50 24.00 7.50 10.45 14.35° 17.15 19.55 0.30 
7.55 11.00° 14.40 17.20 20.00° 1.00 8.00 11.00 14.45 17.25 20.05 1.30 
8.05° 11.20 14.50 17.30° 20.10 2.00* 8.10 11.15 14.55 17.35 20.15 2.25* 
8.15 11.40 15.00 17.40 20.20 8.20 11.30° 15.05 17.45 20.25° 
S.25 12.00 15.10 17.50 20.30 8.30° 11.50 15.15 17.55° 20.35 
8.35 12.20 15.20° 18.00 20.45 8.40 12.10 15.25 18.05 20.45 
8.45 12.35 15.30 18.10 21.00 8.50 12.30 15.35 18.15 21.00 

Tallinnast: Pühapäevadel ja pühadel Nõmmelt: 
kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell kell 
7.30 12.00 14.30° 16.50 19.10 22.00 7.30 12.00 14.35 16.55 19.15 22.00° 
8.00 12.15 14.40 17.00 19.20 22.15 8.00 12.15 14.45 17.05 19.25 22.15 
8.30 12.30 14.50 17.10 19.30 22.30 8.30 12.30 14.55° 17.15 19.35 22.30 
9.00° 12.40 15.00 17.20 19.40 22.45 9.00 12.45 15.05 17.25 19.45 22.45 
9.30 12.50 15.10 17.30 19.50 23.00° 9.20° 12.55 15.15 17.35 19.55 23.00 
9.45 13.00° 15.20 17.40 20.00° 23.20 9.40 13.05 15.25 17.45 20.05 23.30° 

10.00 13.10 15.30 17.50 20.10 23.40 10.00 13.15 15.35 17.55 20.15 0.05 
10.15 13.20 15.40 18.00 20.20 24.00 10.15 13.25° 15.45 18.05 20.25° 0.30 
10.30 13.30 15.50 18.10 20.30 1.00 10.30 13.35 15.55 18.15 20.35 1.30 
J 0.45 13.40 16.00° 18.20 20.45 2.00 10.45 13.45 16.05 18 25 20.45 2.25 
11.00" 13.50 16.10 18.30° 21.00 11.00 13.55 16.15 18.35 21.00 
11.15 14.00 16,20 18.40 21.15 11.15 14.05 16 25° 18.45 21.15 
11.30 14.10 16.30 18.50 21.30° 11.30° 14.15 16.35 18.55° 21.30 
11.45 14.20 16.40 19.00 21.45 11.45 14.25 16.45 19.05 21.45 

M i r k m e d 1) ° -- m ä r g tud kella aegadel on k ä i g u s e r i autol >us k u n i Männik uni Silik aad i t ehasen 
2) * — m ä r g i t u d sõ idud on k ä i g u s p ü h a p ä e v a d e l j a nende j ä r e lpäevade l . 
3) Nimelised k u u k a a r d i d , mi s edasi a n t u d k a s u t a m i s e k s te i s te le i s ikute le , võe takse ä r a 

kon t ro l l iva t e a m e t n i k k u d e poolt , i lma et p i le t i o m a n i k u l j ä ä k s m i n g i t k a h j u t a s u 
n õ u d m i s e õ igus t . Pea le selle on liini p ida ja l õ igus kee lduda m ü ü m a s t k u u k a a r t ! : 
1.) i s ikute le , kes k a t s e t t eg id sõ i ta võõra k u u k a a r d i g a ; 2) i s ikute le , kes oma k u u ­
k a a r d i te is te le edas i a n d s i d sõ i tmiseks , 6 kuu jooksu l , a r v a t e s k u u k a a r d i ä r a v õ t ­
mise päevas t . 

^j-irth- UickerS S^tainleSo S^teelõ cJLtd. 
S t a y b r i t e W o r k s , S h e f f i e l d . 

(Vanimad ja ainsad eritehased roostevaba- ja happekindlate teraste valmistamises, 
mis on tehaste laboratooriumis leiutatud ja arendatud.) 

Maailma-tuntud kvaliteet- STAYBRITE' 
Mittekarastatavad r o o s t e v a b a - j a h a p p e k i n d l a d terased järgmisiks 

otstarbeiks: 
keemiatööstuses, 
tekstiiltööstuses, 
piimatööstuses, 
majanduses, 

toiduainete tööstuses, 
õlletööstuses, 
lennuasjanduses, 
liiklemisasjanduses, 

ehitusasjanduses, 
dekoreerimiseks, 
masinate ja muude apa­
raat ide jaoks. 

Q T 71 TTVTT T C i C L ' ' ka j a s t a t avad roostevaba-
f / D l jrV.JLr>l X J J L I O O terased. 

kuumusekindlad terased mitmesugustes plekkides, lattides ja traadi kujul kui ka 
kõiksugustes teistes kujudes kas Tallinna kohapealsest laost või tehaseist S h e f -
l i e 1 d i s t a landatud hindadega. Annan teateid nende teraste tarvitamise ja ümber­

töötamise kohta. 

T e h a s t e e s i n d u s j a k o h a p e a l n e l a d u : 

W. GREKER, Tallinn, 
Lai tön. 21. Telefon 437-94, 437-96. 

http://24.no


öittda pahemast paKünat 
o n m e i e p õ h i m õ t e k a u p a d e v a l m i s t a m i s e l . 

Narva Kalevi Manu fak tuu r °|Ü 
N a r v a s . A s u t a t u d 1845. a . 

A-S. EESTISIID 
Ketramise- ja kudumise vabrik, seadistatud 1932. aastal. 

Valmistab kõikuguseid riideid ja lõnga. 

VABRIKU LAOD: 

Tallinn, Viru t. 5, tel. 447-87 
Tallinn, Viru t. 14, tel. 443-97 
Tallinn, Laadaplats 129 
Tallinn, Bekkeri as. nr. 5 
Tartu, Poe tän. 2, tel. 10-17 
Narva, Peetri plats 1 
Viljandi, Tartu tän. 1. tel. 30 

Petseri, Turuplats 17, tel. 1-19 
Tõrva, Tartu tän. 2 
Rakvere, Tallinna tän. 25, tel. 4-4? 
Nõmme, Pärnu mnt. 94 
Kuressaare, Lossi tän. 3, tel. 1-81 
Pärnu, Laidoneri tän. 12, tel. 5-26 

Eritellimiste vastuvõtmine* Restide müük 



HIND 30 SENTI 

Nõudke meie omatooteid 

ainult originaalpakendites 
sest alles siis olete kindlustatud nende 
ehtsuses ja puhtuses ning väldite juhtu­
meid, kus lahtiselt toiduaineid ostes paku­
takse meie väärt toodete asemel nõrgema 
kvaliteediga kaupal 

KUIVIKLEIB 
korrastab teie seedimise, kuna teie ei s aa 
seda unustusest aplalt alla neelata, vaid 
olete sunnitud tahtmatult koos süljega 
hästi läbi närima. Seega kergendate kõhu-
mahlade tööd, arendate oma lastele terved 
valged hambad ja tugevad igemed ning 
säilitate neid täiskasvanutel. 

KAERAHELBED 
sisaldades närvetoitvat vitamiini, on pari­
maks loomulikuks vahendiks närvilisuse 
ja väsimuse kaotamiseks. 
Meie suurveski KAERAHELBED ei oma ki­
bedat maitset ega purune januseks. Müü­
gil kolmes erisordis V2 kg karpides ja 1 kg 
kottides. 

SUURVESKI JAAK PUHK R POJAD A 
Š 

N a r v a 
Linaketramise Manufaktuur 

V a b r i k : Narvas. K o n t o r : Tallinn, Pärnu mnt. 11 

nfialmldtab Linaöeid riideid: 
p e s u - , v o o d i - , l a u a - , k l e i d i - , 
m ö ö b l i - , käterätiku-, väljaõmble-
mise jne. ning 

uuemate J mudtrited ; 

p i k e e t e k k e , p ä v a t e k k e , pö-
randavaipu, voodiesiseid vaipu; pur­
jo-, presendi-, impregneeritud mantli-
ja põrandariideid. 

Müügil kõigis suuremais manuiaktuurärides üle maa . 
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